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767.
Na podlagi drugega odstavka 116.a člena zakona o pro­

metu blaga in storitev s tujino (Uradni list SFRJ št. 66/85 in 
38/86) in 185. člena zakona o temeljih sistema državne uprave 
in o Zveznem izvršnem svetu ter zveznih upravnih organih 
(Uradni list SFRJ št. 23/78, 21/82 in 18/86) izdaja Zvezni iz­
vršni svet zaradi izvajanja določb zakona o temeljih sistema 
družbenega planiranja in o družbenem planu Jugoslavije 
(Uradni list SFRJ št. 46/85) in družbenega plana Jugoslavije 
za obdobje 1986-1990 (Uradni list SFRJ št. 75/85)

ODLOK

O NATANČNEJŠIH ELEMENTIH, KI JIH MORAJO VSE­
BOVATI SKUPNI PROGRAMI RAZVOJA PROIZVODNJE 

IN IZVOZA

1. Skupni programi razvoja proizvodnje in izvoza (v na­
daljnjem besedilu: skupni programi) morajo vsebovati pred­
vsem tele elemente: cilj programa; udeležence pri njegovi ures­
ničitvi; predmet in vsebino programa; učinke, ki naj bi bili do­
seženi (devizni, dohodkovni i dr.); način uresničevanja progra­
ma in naloge posameznih udeležencev; finančna sredstva, po­
trebna za njegovo uresničitev; vire sredstev in način njihovega 
zagotavljanja; uvoz opreme, surovin in reprodukcijskega mate­
riala, nujnih za uresničitev skupnega programa, in ukrepe, ki 
bi jih bilo treba sprejeti za njihovo uresničitev.

2. Skupni programi morajo vsebovati tudi elemente, ki 
zagotavljajo:

1) reprodukcijsko povezovanje več organizacij združene­
ga dela na enotnem jugoslovanskem trgu in da se s tem pove­
zovanjem zagotovita proizvodnja ter izvoz blaga in storitev v 
skladu s proizvodno in razvojno politiko, določeno z družbe­
nim planom Jugoslavije za obdobje 1986-1990;

2) povečanje učinkovitosti investiranja zaradi povečanja 
akumulativnosti;

3) krepitev izvozne naravnanosti, zlasti z izvozom na kon­
vertibilno območje, ter večji izvoz proizvodov in storitev višje 
stopnje obdelave; 1

4) kontinuiran izvoz v obdobju najmanj petih let, razen 
skupnih programov, ki v enem letu zagotavljajo neto devizni 
učinek najmanj 100 milijonov konvertibilnih dolarjev v letu, v 
katerem se realizirajo, v primerjavi s predhodnim letom;

5) uvedbo novih tehnologij, ki temeljijo predvsem na do­
mačem znanstvenoraziskovalnem delu; povečanje produktiv­
nosti dela in ekonomičnosti, zlasti z zmanjšanjem proizvodnih 
in transportnih stroškov; prihranke pri surovinah in energiji 
na enoto proizvoda; produktivno zaposlovanje; smotrno upo­
rabo prostora in varstvo življenjskega in delovnega okolja;

6) delež lastnih in združenih sredstev organizacij 
združenega dela udeleženk programa pri financiranju skup­
nega programa nad doseženim povprečnim deležem lastnih in 
združenih sredstev pri financiranju investicij organizacij 
združenega dela iz gospodarske skupine, ki ji te organizacije 

združenega dela pripadajo, za gospodarske panoge pa v višini 
povprečnega deleža organizacij združenega dela v Jugoslaviji 
glede na triletno obdobje pred začetkom uresničevanja progra­
ma.

3. Z razvojnimi, kreditno-monetarnimi in drugimi ukrepi 
ekonomske politike se bodo zlasti spodbujali skupni programi, 
s katerimi se na podlagi znatno večjega izvoza blaga in storitev 
od uvoza blaga in storitev zagotavlja povečan neto devizni uči­
nek v primerjavi z ustvarjenim povprečnim neto deviznim 
učinkom za triletno obdobje pred začetkom uresničevanja pro­
grama, in sicer najmanj 50 milijonov ZDA dolarjev v konverti­
bilnih devizah povprečno na leto v času, na katerega se pro­
gram nanaša, po dinamiki, določeni v programu.

Z neto deviznim učinkom je po tem odloku mišljena razli­
ka med plačano vrednostjo uvoza in plačano vrednostjo izvoza 
v konvertibilni valuti.

4. Poleg skupnih programov iz 3. točke tega odloka se bo­
do spodbujali tudi skupni programi, s katerimi se zagotavljajo:

1) večji obseg izvoza blaga in storitev na konvertibilni trg 
od uvoza blaga in storitev v času, na katerega se program na­
naša, po najmanj 10%-ni povprečni letni stopnji rasti, s tem da 
se neto devizni učinek povečuje v primerjavi s povprečjem za 
triletno obdobje pred začetkom uresničevanja programa;

2) manjši izvoz blaga in storitev od uvoza blaga in stori­
tev, s tem da se v obdobju, na katero se program nanaša, nega­
tivni neto devizni učinek zmanjšuje po najmanj 10%-ni po­
vprečni letni stopnji v primerjavi s povprečjem za triletno ob­
dobje pred začetkom uresničevanja programa.

5. Skupni programi, ki se nanašajo na investicijska dela v 
tujini, se bodo spodbujali, če bodo zagotavljali, da se do konca 
pogodbenih del ustvari najmanj 50 milijonov konvertibilnih 
dolarjev neto deviznega priliva na pogodbo smiselno 51. členu 
zakona o izvajanju investicijskih del v tujini (Uradni list SFRJ 
št. 71/85). Pri tem mora biti skupni program uresničen do ro­
ka, ki je določen s pogodbo o teh delih.

6. Za skupne programe morajo obstajati sklenjene pogod­
be, predpogodbe ali preliminarne pogodbe s tujimi osebami o 
zadevnem izvozu, razen za skupne programe s področja turiz­
ma in kmetijstva, za katere dajo organizacije združenega dela 
pisno izjavo o neto deviznem učinku, ki naj bi ga ustvarile.

7. Z dnem, ko začne veljati ta odlok, neha veljati odlok o 
natančnejših elementih, ki jih morajo vsebovati skupni progra­
mi za pospešitev proizvodnje blaga in storitev, namenjenih za 
izvoz (Uradni list SFRJ št. 46/86).

8. Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem 
listu SFRJ.

E. p. št. 296
Beograd, 6. julija 1987

Zvezni izvršni svet

Podpredsednik:
Janez Zemljarič 1. r.
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768.
Na podlagi prvega odstavka 33. člena zakona o merskih 

enotah in merilih (Uradni list SFRJ št. 9/84 in 59/86) predpi­
suje direktor Zveznega zavoda za mere in plemenite kovine

PRAVILNIK
O METROLOŠKIH POGOJIH ZA DEKADNOUPOROV- 

NE SKRINJICE

1. člen

Ta pravilnik predpisuje metrološke pogoje, ki jih morajo 
izpolnjevati dekadnouporovne skrinjice.

Metrološki pogoji iz prvega odstavka tega člena se ozna­
čijo skrajšano z oznako MUS.E.-9.-1.

2. člen

Dekadnouporovna skrinjica je po tem pravilniku sklop 
več uporov, ki posamično ali v kombinaciji zagotavljajo dolo­
čeno vrednost upornosti med merilnimi priključki.

Dekadnouporovne skrinjice imajo lahko več dekadnih 
enot, zvezanih v serijo, ki dovoljujejo, da se vrednosti upornos­
ti izberejo v določenih korakih, pri čemer vsak korak ustreza 
povečanju določene vrednosti upornosti (na primer: 0,1 ohma 
ali 1 ohm ali 10 ohmov ipd.).

3. člen

Navedeni izrazi imajo po tem pravilniku naslednji po­
men:

1) nazivna vrednost električne upornosti je vrednost elek­
trične upornosti, označene z izbrano kombinacijo dekadnou­
porovne skrinjice;

2) dejanska vrednost električne upornosti je vrednost 
električne upornosti, dobljena v določenih preskusnih pogojih 
in v določenem času. Za dekadnouporovne skrinjice s sklopom 
za izbiranje vrednosti, ki ima ničelni položaj, je dejanska vred­
nost za določen položaj vrednost, dobljena za ta položaj, 
zmanjšana za dejansko začetno upornost;

3) overjena vrednost električne upornosti je vrednost 
električne upornosti, navedena v potrdilu o brezhibnosti de­
kadnouporovne skrinjice;

4) dogovorna vrednost je vrednost električne upornosti, 
na katero se nanašajo pogreški dekadnouporovne skrinjice, da 
se ugotovi njihova točnost. Dogovorna vrednost ustreza izbra­
ni vrednosti na dekadnouporovni skrinjici;

5) začetna upornost je vrednost upornosti med merilnimi 
priključki dekadnouporovne skrinjice, ki ima sklop za izbiranje 
vrednosti v ničelnem položaju;

6) dejanska začetna upornost je vrednost začetne upor­
nosti, dobljena v določenih preskusnih pogojih in v določenem 
času;

7) overitvena temperatura (ti) je temperatura, navedena v 
potrdilu o brezhibnosti dekadnouporovne skrinjice, ki ustreza 
referenčni vrednosti;

8) referenčni pogoji so pogoji, v katerih se preskuša de­
kadnouporovna skrinjica in v katerih mora ta glede osnovnega 
pogreška izpolnjevati pogoje, predpisane s tem pravilnikom; 
referenčni pogoji so lahko fiksna vrednost ali območje vred­
nosti;

9) referenčna vrednost je vrednost posamezne vplivne ve­
ličine, za katero dekadnouporovna skrinjica glede osnovnega 
pogreška izpolnjuje pogoje, predpisane v 10. členu tega pravil­
nika;

10) referenčno območje je območje vrednosti posamezne 
vplivne veličine, znotraj katerega dekadnouporovna skrinjica 
glede osnovnega pogreška izpolnjuje pogoje, predpisane v 10. 
členu tega pravilnika;

11) nazivno območje uporabe je območje vrednosti, ki jih 
lahko ima vsaka vplivna veličina, ne da bi povzročila variacije, 
ki presegajo mejne vrednosti, predpisane s tem pravilnikom;

12) relativni procentualni pogrešek je količnik med razli­
ko dejanske vrednosti in dogovorne vrednosti na eni strani in 
dogovorno vrednostjo na drugi strani, pomnožen s 100;

13) osnovni pogrešek je pogrešek, ugotovljen v referen­
čnih pogojih;

14) variacija je razlika med dejanskima vrednostma, ugo­
tovljena takrat, ko ima vplivna veličina zaporedoma dve dolo­
čeni vrednosti, vse druge vplivne veličine pa so v mejah svojih 
referenčnih pogojev. Variacija se izraža v odstotkih dogovorne 
vrednosti;

15) točnost dekadnouporovnih skrinjic je določena z me­
jami osnovnega pogreška in mejami variacij zaradi vplivnih 
veličin;

• 16) točnostni razred je razred vseh dekadnouporovnih 
skrinjic, katerih točnost se lahko označi z isto številko, če iz­
polnjujejo pogoje, predpisane s tem pravilnikom;

17) indeks točnostnega razreda je številka, s katero se oz­
nači točnostni razred.

4. člen

Dekadnouporovna skrinjica mora biti konstruirana tako, 
da zdrži temperaturo skladiščenja od -10 °C do +50 °C in da 
po vrnitvi v referenčne pogoje izpolnjuje metrološke pogoje, 
predpisane s tem pravilnikom.

,5. člen

Dekadnouporovna skrinjica mora biti v okrovu, ki jo va­
ruje pred mehanskimi in drugimi vplivi okolja.

6. člen

Dekadnouporovna skrinjica mora biti konstruirana tako, 
da med uporabo niso mogoči zunanji posegi, s katerimi bi se 
lahko nenamenoma vplivalo na njene metrološke lastnosti.

Konstrukcija dekadnouporovne skrinjice mora biti tak­
šna, da je predviden prostor za žig oziroma nalepnico.

7. člen

Dekadnouporovne skrinjice so razvrščene v naslednje 
točnostne razrede: 0,0005; 0,001; 0,002 ; 0,005; 0,01; 0,02; 
0,05; 0,1; 0,2; 0,5; 1; 2 in 5.

Dekadnouporovna skrinjica ima lahko dekadne enote z 
različnimi točnostnimi razredi, kar mora biti navedeno.

8. člen

Referenčni pogoji za posamezno vplivno veličino so na­
vedeni v naslednji tabeli:

Vplivna veličina Referenčna vrednostReferenčno območje

1 2 3

Temperatura okolja 
(ozračja, oljne kope­
li itd.) [°Cb ti

ti ± 1/10 nazivnega 
območja uporabe, 
vendar ne manj od 

0,1 °C

Relativna vlažnost 50% (60 £15)%

Izgubna moč [W] ugotovi se za vsak 
tip posebej

9. člen
Če dekadnouporovna skrinjica ni predvidena za uporabo 

pri kakšni jdoločeni temperaturi, v okrovu s termostatom ipd.,
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mora biti overjena pri eni izmed naslednjih overitvenih tempe­
ratur: 20 »C, 23 »C ali 25 °C.

10. člen

Vrednost osnovnega pogreška dekadnouporovne skrinji­
ce mora biti med dvema overitvama v mejah točnostnega raz­
reda.

Dovoljene razlike med dejansko vrednostjo in nazivno 
vrednostjo dekadnouporovne skrinjice pri prvem pregledu - 
R,-R„ [%] in meje osnovnega pogreška so navedene v naslednji 
tabeli:

Indeks razreda Dovoljena razlika v 
odstotkih, R,-Rn

Meje osnovnega 
pogreška v 
odstotkih

1 2 3

0,0005 ± 0,0005
0,001 ± 0,001
0,002 ±0,01 ± 0,002
0,005 ± 0,005
0,01 ± 0,01

0,02 ± 0,02 ± 0,02
0,05 ± 0,05 ± 0,05
0,1 ± 0,1 ± 0,1
0,2 ± 0,2 ± 0,2

0,5 ± 0,5 ± 0,5
1 ± 1 ± 1
2 ± 2 ± 2
5 ± 5 ± 5

11. člen

Dejanska vrednost upornosti dekadnouporovne skrinjice 
se določi za vsak upor - posamično ali v kombinaciji - kot 
vrednost, ki je direktno dostopna na merilnih priključkih, ali 
pri drugem načinu vezanja.

12. člen
Pri dekadnouporovnih skrinjicah s sklopom za izbiranje 

vrednosti, ki ima ničelni položaj, je treba navesti nazivno vred­
nost začetne upornosti s toleranco, če je ta večja od 50% vred­
nosti, ki ustreza indeksu razreda najmanjšega koraka upomos-

13. člen

Variacije se določijo za vsako vplivno veličino, tako, da 
se med vsakim preskusom vse druge vplivne veličine vzdržuje­
jo pod njihovimi referenčnimi pogoji.

Stopnja variacije se oceni tako, da vplivna veličina variira 
med referenčno vrednostjo in katerokoli vrednostjo v mejah 
delovnega območja uporabe.

Variacije, izražene v odstotkih dogovorne vrednosti, mo­
rajo biti v mejah vrednosti, ki ustreza indeksu razreda.

Meje območij, v katerih smejo biti posamezne vplivne ve­
ličine pri uporabi dekadnouporovne skrinjice, so navedene v 
naslednji tabeli:

Vplivna veličina

Nazivno območje uporabe za točnostne razrede

0,0005 0,001 0,002 0,005... 0,02 0.05...5

1 2

Temperatura okolja [°C] ti ±0,5 ti ± 1 ti ±2 U±5 ti ±10

Relativna vlažnost od 25% do 75%

Izgubna moč [W] ugotovi se za vsak tip posebej

14. člen

Vrednost izolacijske upornosti, merjena z enosmernim to­
kom napetosti najmanj 500 V do največ preskusne napetosti, ki 
jo je določil proizvajalec, med katerimakoli dvema točkama, ki 
nista predvideni za medsebojno povezavo, mora biti:

1) večja od 100 megaohmov za točnostne razrede 0,01...5;
2) milijonkrat večja od največje dostopne vrednosti de­

kadnouporovne skrinjice, vendar ne manjša od 100 megaoh­
mov za vse druge točnostne razrede.

15. člen

Napisi in oznake morajo biti v enem izmed jezikov in pi­
sav narodov oziroma narodnosti Jugoslavije.

Napisi in oznake morajo biti jasni, dobro vidni v delov­
nih pogojih in napisani tako, da jih ni mogoče zbrisati ali sne­
ti.

16. člen

Na pokrovu ali okrovu dekadnouporovne skrinjice mora­
jo biti naslednji napisi in oznake:

1) firma oziroma ime ali znak proizvajalca;
2) serijska številka;
3) oznaka nazivnih vrednosti upornosti korakov dekad- 

nih enot ali oznaka množitelja dekadnih enot;
4) oznaka točnostnega razreda ali oznake točnostnih raz­

redov vsake enotske dekade, če imajo te različne točnostne 
razrede;

5) nazivna vrednost začetne upornosti;
6) nazivni in maksimalni tok (ali napetost).

17. člen

Ta pravilnik začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem 
listu SFRJ.

Št. 02-1657
Beograd, 20. julija 1987

Direktor
Zveznega zavoda za 

mere in plemenite kovine: 
mag. Milan Mežek 1. r.

769.
Na podlagi drugega odstavka 23. člena zakona o merskih 

enotah in merilih (Uradni list SFRJ št. 9/84 in 59/86) predpi­
suje direktor Zveznega zavoda za mere in plemenite kovine

PRAVILNIK
O NAČINU UPORABE IN KLASIFIKACIJI ETALONOV 
ENOTE ZA AKTIVNOST RADIOAKTIVNIH VIROV - BE­

TA SEVALCEV

1. člen

Ta pravilnik predpisuje način uporabe in klasifikacijo 
etalonov enote za aktivnost radioaktivnih virov - beta seval­
cev.

Določbe tega pravilnika veljajo za radioaktivne vire - čis­
te beta in beta-gama sevalce.

2. člen

Jugoslovanski (primarni) etalon enote za aktivnost radio­
aktivnih virov - beta sevalcev se uporablja za ugotavljanje met- 
roloških lastnosti sekundarnih etalonov, in sicer:

z
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1) radioaktivnih virov - beta sevalcev, katerih aktivnost je 
določena s celotno merilno negotovostjo, ki ni večja od ± 10% 
ob verjetnosti 99%;

2) proporcionalnih števcev v 2 п geometriji, katerih celot­
na merilna negotovost ni večja od ± 10% ob verjetnosti 99%;

3) tekočinskih in plastičnih scintilacijskih števcev, katerih 
skupna merilna negotovost ni večja od ± 10% ob verjetnosti 
99%;

4) 4 п gama ionizacijskih komor za beta-gama sevalce, 
katerih celotna merilna negotovost ni večja od ± 10%.

3. člen

Jugoslovanski (primarni) etalon je dan na prvem nivoju 
shematskega prikaza klasifikacije etalonov enote za aktivnost 
radioaktivnih virov - beta sevalcev, ki se imenuje „Jugoslovan­
ski (primarni) etalon enote za aktivnost radioaktivnih virov - 
beta sevalcev”.

4. člen

Sekundarni etaloni enote za aktivnost radioaktivnih virov
- beta sevalcev se uporabljajo za ugotavljanje metroloških las­
tnosti delovnih etalonov, in sicer:

1) proporcionalnih števcev, katerih celotna merilna nego­
tovost ni večja od ± 15% ob verjetnosti 99%;

2) tekočinskih in plastičnih scintilacijskih števcev, katerih 
celotna merilna negotovost ni večja od ± 15% ob verjetnosti 
99%;

3) Geiger-Miillerjevih števcev, katerih celotna merilna 
negotovost ni večja od ± 15% ob verjetnosti 99%;

4) radioaktivnih virov - beta sevalcev, katerih aktivnost je 
določena s celotno merilno negotovostjo, ki ni večja od ± 15% 
ob verjetnosti 99%.

5. člen

Sekundarni etalpn enote za aktivnost radioaktivnih virov
- beta sevalcev je dan na drugem nivoju shematskega prikaza 
klasifikacije etalonov enote za aktivnost radioaktivnih virov - 
beta sevalcev, ki se imenuje „Sekundarni etaloni enote za ak­
tivnost radioaktivnih virov -- beta sevalcev”.

6. člen

Delovni etaloni enote za aktivnost radioaktivnih virov - 
beta sevalcev se uporabljajo za ugotavljanje metroloških las­
tnosti meril, in sicer:

1) ionizacijskih komor;
2) proporcionalnih števcev;
3) Geiger-Miillerjevih števcev;
4) tekočinskih in plastičnih scintilacijskih števcev;
5) radioaktivnih virov - beta sevalcev, katerih meje skup­

nih relativnih pogreškov so manjše od ± 35%.

7. člen

Delovni etalon enote za aktivnost je dan na tretjem nivo­
ju shematskega prikaza klasifikacije etalonov enote za aktiv­
nost radioaktivnih virov - beta sevalcev, ki se imenuje „Delov­
ni etalon enote za aktivnost radioaktivnih virov - beta seval­
cev”.

8. člen

Klasifikacija etalonov enote za aktivnost radioaktivnih 
virov - beta sevalcev se v skladu s tretjim odstavkom 23. člena 
zakona o merskih enotah in merilih objavi v glasilu Zveznega 
zavoda za mere in plemenite kovine.

9. Člen

Ta pravilnik začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem 
listu SFRJ.

Št. 02-354
Beograd, 4. maja 1987 

Direktor
Zveznega zavoda za mere in 

plemenite kovine: 
mag. Milan Mežek 1. r.

770.
Na podlagi drugega odstavka 25. člena zakona o merskih 

enotah in merilih (Uradni list SFRJ št. 9/84 in 59/86) predpi­
suje direktor Zveznega zavoda za mere in plemenite kovine

PRAVILNIK
O METROLOŠKIH POGOJIH ZA DELOVNE ETALONE - 

KONTROLNA MERILNA RAVNILA

1. člen
Ta pravilnik predpisuje metrološke pogoje, ki jih morajo 

izpolnjevati delovni etaloni - kontrolna merilna ravnila z na­
zivno dolžino 1000 mm, z vrednostjo razdelka 1 mm in točnos­
tjo razdelbe 0,1 mm/m (v nadaljnjem besedilu: merilna ravni­
la).

Metrološki pogoji iz prvega odstavka tega člena se ozna­
čijo skrajšano z oznako MUS-RE.D-1/2.

2. člen
Kontrolno ravnilo po tem pravilniku je dolžinsko merilo 

s črtami, pravokotnega ali trapeznega prečnega prereza, izdela­
no iz nerjavnega jekla, z mejo dopustnega pogreška 
± 0,1 mm/m.

3. člen
Kontrolno ravnilo se uporablja kot delovni etalon pri 

pregledu dolžinskih meril s črtami in mejnima ravninama, ka­
terih največji dopustni pogrešek je po absolutni vrednosti večji 
od 0,3 mm/m.

4. člen
Navedeni izrazi imajo po tem pravilniku naslednji po­

men:
1) dolžinsko merilo s črtami je dolžinsko merilo z razdel- 

bo v obliki črt, pri katerem je vrednost dolžine posameznega 
intervala razdelbe ali celega merila določena kot najmanjša 
razdalja med osmi ustreznih delilnih črt;

2) dolžinsko merilo z mejnima ravninama je dolžinsko 
merilo, pri katerem je vrednost dolžine določena kot dolžina 
normale med tema dvema mejnima ravninama;

3) nazivna dolžina kontrolnega ravnila je vrednost 
dolžine razdelbe, ki je na njem navedena ali ki se mu pripisuje;

4) skupna dolžina razdelbe kontrolnega ravnila je sešte­
vek vrednosti njegove nazivne dolžine in dolžine dodatnih de­
lov razdelbe;

5) skupna dolžina kontrolnega ravnila je vrednost njego­
ve dolžine od enega konca merila do njegovega drugega kon­
ca;

6) pogrešek kontrolnega ravnila je odstopek dejanske 
vrednosti dolžine razdelbe kontrolnega ravnila od ustrezne 
prave oziroma primerjalne vrednosti.

5. člen
Meje dopustnega pogreška razdelbe kontrolnega ravnila 

(R), izražene v mikrometrih, so določene z obrazcem 
R = ± (50 + 0,05 ■ L), kjer je L, izražen v milimetrih, vred­
nost dolžine opazovanega intervala razdelbe kontrolnega rav­
nila.
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6. člen

Meje dopustnega pogreška R za posamezne vrednosti 
dolžine intervala L so navedene v naslednji tabeli:

Dolžina L v mm Pogrešek ± R v |im

100 55

200 60

300 65

400 70

500 75

600 80

700 85

800 90

900 95

1000 100

7. člen

Referenčna temperatura, za katero so določene meje do­
pustnega pogreška, je 20 °C.

8. člen

Nazivna dolžina kontrolnega ravnila mora biti 1000 mm, 
skupna dolžina pa približno 1030 mm.

9. člen

Kontrolno ravnilo mora imeti naslednje sestavne dele:
1) osnovni del kontrolnega ravnila;
2) napravo za natančno odčitavanje.

10. člen

Osnovni del kontrolnega ravnila mora biti v obliki palice:
1) s pravokotnim prečnim prerezom, najmanjših dimenzij 

20 mm • 10 mm, s tem da mora biti razdelba na zgornji, širši 
strani palice;

2) s trapeznim prečnim prerezom, širokim približno 
50 mm in visokim približno 11 mm, s tem da mora biti razdel­
ba na poševni strani palice.

Palica mora imeti vodila za pomikanje naprave za natan­
čno odčitavanje po ravnilu.

Osnovni del kontrolnega ravnila mora biti iz:
1) jekla s 50% niklja;
2) austenitnega nerjavnega jekla;
3) nerjavnega jekla s 13% kroma.

11. člen

Napravo za natančno odčitavanje vrednosti merjene 
dolžine sestavljata:

1) drsnik, na katerega je pritrjena prozorna ploščica s po­
možno razdelbo;

2) povečevalno steklo za odčitavanje.
Drsnik se mora pomikati enakomerno in premo vzdolž 

celega kontrolnega ravnila. Povečevalno steklo za odčitavanje 
je lahko pritrjeno na drsnik ali ločeno od njega.

Ploščica s pomožno razdelbo mora imeti ustrezne in ne­
spremenljive dimenzije.

12. člen

Kontrolno ravnilo ima lahko tudi druge sestavne dele, in 
sicer:

1) naravnalno pripravo;
2) napravo z mejnikoma;
3) termometer.

13. člen

Naravnalna priprava omogoča navpično, prečno in 
vzdolžno pomikanje preskušanega merila.

Naprava z mejnikoma je namenjena za pregled meril z 
mejnima ravninama in jo sestavljata dva mejnika z referenčni­
mi črtami, pri čemer je eden nepremičen, drugi pa premičen. 
Sestavni del enega izmed mejnikov je lahko naravnalnik meril­
ne sile.

Termometer je namenjen za merjenje temperature kon­
trolnega ravnila pri merjenju.

14. člen

Kontrolno ravnilo mora imeti razdelbo v milimetrih. Do­
datna dela razdelbe po 10 mm pred oznako ničle ih za oznako 
1000 mm lahko imata milimetrsko razdelbo.

15. člen

Vse delilne črte morajo biti enako široke po vsej svoji 
dolžini in vsej dolžini razdelbe. Širina delilnih črt mora biti v 
mejah od 0,03 mm do 0,08 mm.

16. člen

Dolžina delilne črte mora ustrezati vrednosti ustreznega 
razdelka.

Najmanjša dolžina črt mora znašati:
1) za črte, ki kažejo milimetre, 3 mm;
2) za črte, ki kažejo polovico centimetra, 5 mm;
3) za črte, ki kažejo centimetre, 8 mm.

17. člen

Oštevilčijo se samo črte, ki kažejo centimetre, in sicer v 
naraščajočem zaporedju.

Številke in črkovne oznake ne smejo biti visoke manj kot 
3 mm.

18. člen

Pomožna razdelba na ploščici iz 11. člena tega pravilnika 
je lahko:

1) 9 mm dolga in razdeljena na 10 delov, tako da pomeni 
nonij, s katerim se lahko odčita s točnostjo približno 0,1 mm;

2) 1 mm dolga in razdeljena na 10 delov, tako da omogo­
ča neposredno odčitavanje s točnostjo približno 0,1 mm.

19. člen

Črte pomožne razdelbe so lahko tanjše od črt osnovne 
razdelbe in morajo biti na tisti strani ploščice, s katere se ta 
razdelba opazuje.

20. člen

Povečevalno steklo za odčitavanje ne sme povečevati 
manj kot:

1) trikrat, če je pomožna razdelba v obliki nonija,
2) petkrat, če je vrednost razdelka pomožne razdelbe 0,1 

mm.
21. člen

Kontrolno ravnilo mora biti v ustrezni transportni škatli z 
ročajem.

Škatla mora biti izdelana in znotraj obložena tako, da je 
kontrolno ravnilo zanesljivo zavarovano pred udarci in atmos­
ferskimi vplivi.

22. člen

Napisi in oznake na kontrolnem ravnilu morajo biti v 
enem izmed jezikov in pisav narodov oziroma narodnosti Ju­
goslavije.
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23. člen

Napisi in oznake na kontrolnem ravnilu morajo biti jasni, 
dobro vidni v delovnih pogojih in napisani tako, da jih ni mo­
goče zbrisati ali sneti.

24. člen

Na kontrolnem ravnilu morajo biti naslednji napisi:
1) firma oziroma ime ali znak proizvajalca;
2) serijska številka in leto izdelave;
3) oznaka referenčne temperature 20 °C;
4) podatek o namenu (npr. „Delovni etalon za dolžino”);
5) uradna oznaka tipa kontrolnega ravnila, če je bilo tip­

sko preskušeno.

25. člen

Na kontrolnem ravnilu so lahko napisane tudi oznake 
države proizvajalke, uporabljenega materiala ipd. ter kataloške 
in druge številke.

26. člen

Kontrolna ravnila, ki se uporabljajo, glede napisov in oz­
nak pa ne izpolnjujejo pogojev, predpisanih s tem pravilni­
kom, se bodo sprejemala v pregled do 31. decembra 1989.

27. člen

Ta pravilnik začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem 
listu SFRJ.

Št. 02-2071/12
Beograd, 25. avgusta 1987

Direktor
Zveznega zavoda za mere 

in plemenite kovine: 
mag. Milan Mežek 1. r.

771.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKEM STANDARDU ZA ARMATURE 

ZA PITNO VODO

1. člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanski standard za arma­
ture za pitno vodo s temle nazivom in oznako:

Armature za pitno vodo. Pretočne ar­
mature. Tehnične zahteve in preskusi------JUS M.C5. 702.

2. člen

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika je nje­
gov sestavni del, objavi pa se v posebni izdaji Zveznega zavo­
da za standardizacijo.

3. člen

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika je ob­
vezen v celoti, uporabljal pa se bo za armature za pitno vodo, 
ki bodo izdelane oziroma uvožene od dneva uveljavitve tega 
pravilnika.

4. člen

Z dnem, ko začne veljati ta pravilnik, nehajo veljati jugo­
slovanski standardi s temile nazivi in oznakami:

1) Vodovodna armatura. Ravni prepus­
tni ventili. Glavne zunanje mere, priključne

JUS M.C5. 260
2) Vodovodna armatura. Ravni prepus­

tni ventili z odcepkom za praznitev. Glavne
zunanje mere, priključne mere-------------— JUSM.C5. 261

3) Vodovodna armatura. Ravni prepus­
tni ventili s poševnim vretenom. Glavne zu­
nanje mere, priključne mere--------------------JUS M.C5. 270

4) Vodovodna armatura. Ravni prepus­
tni ventili s poševnim vretenom in odcepkom 
za praznitev. Glavne zunanje mere, priključ­
ne mere ----------------------------------------- JUS M.C5. 271

5) Vodovodna armatura. Kotni prepus­
tni ventil. Glavne zunanje mere, priključne
mere------------------------------------- --------JUS M.C5. 281

6) Vodovodna armatura. Kotni ventili 
za regulacijo pretoka. Glavne zunanje mere,
priključne mere--------- ------------------------ JUS M.C5. 282,
ki so bili predpisani z odločbo o jugoslovanskih standardih za 
vodovodne in sanitarne armature (Uradni list SFRJ št. 31/66);

7) Vodovodna armatura. Ravni prepus­
tni ventil za vzidanje, s kapo. Glavne zunanje 
mere, priključne mere--------------------------- JUS M.C5. 262,
ki je bil predpisan z odločbo o jugoslovanskih standardih za 
sanitarne in vodovodne armature (Uradni list SFRJ št. 27/67).

5. člen

Z dnem, ko začne veljati ta pravilnik, nehajo veljati do­
ločbe jugoslovanskega standarda -------------JUSM.C5. 011,
ki se nanašajo na vodovodno armaturo, ki je bil predpisan z 
odločbo o jugoslovanskih standardih za vodovodne in sanitar­
ne armature (Uradni list SFRJ št. 9/67).

6. člen

Ta pravilnik začne veljati dvanajst mesecev po objavi v 
Uradnem listu SFRJ.

Št. 07-93/14
Beograd, 16. januarja 1987

Direktor
Zveznega zavoda za 

standardizacijo: 
Vukašin Dragojević 1. r.

772.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKIH STANDARDIH ZA ČISTE

KEMIKALIJE

1. člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanske standarde za čiste 
kemikalije s temile nazivi in oznakami:

1) Čiste kemikalije. Bakrov (1)—cianid.
Tehnične zahteve-------------------------------JUS H.G2.073

2) Čiste kemikalije. Bakrov (l)-cianid.
Določanje deleža bakra. Volumetrijska meto­
da -------------------------------------------------JUS H.G8.307

3) Čiste kemikalije. Bakrov (l)-cianid. 
Določanje deleža klorida. Turbidimetrijska 
metoda —----------------------------------------- JUS H.G8.308
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4) Ciste kemikalije. Bakrov (l)-cianid. 
Določanje deleža svinca in železa. Metoda
atomske absorpcije-------------------------------JUS H.G8.309

5) Ciste kemikalije. Bakrov (l)-cianid. 
Določanje deleža snovi, netopnih v raztopini
kalijevega cianida. Gravimetrijska metoda — JUS H.G8.310.

2. člen

Jugoslovanski standardi iz 1. člena tega pravilnika so nje­
gov sestavni del, objavijo pa se v posebni izdaji Zveznega za­
voda za standardizacijo.

3. člen

Jugoslovanski standardi iz 1. člena tega pravilnika so ob­
vezni v celoti, uporabljali pa se bodo za čiste kemikalije, ki bo­
do izdelane oziroma uvožene od dneva uveljavitve tega pravil­
nika.

4. člen

Ta pravilnik začne veljati dva meseca po objavi v Urad­
nem listu SFRJ.

Št. 07-93/161
Beograd, 22. junija 1987

. Direktor
Zveznega zavoda za

' standardizacijo:
Vukašin Dragojević 1. r.

773.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKEM STANDARDU ZA PESTICIDE

1. člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanski standard za pesti­
cide s temle nazivom in oznako:

Pesticidi. Zineb, tehnični. Tehnične za­
hteve --------------------------------------------- JUS H.Pl.048

2. člen

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika je nje­
gov sestavni del, objavi pa se v posebni izdaji Zveznega zavo­
da za standardizacijo.

3. člen (

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika je ob­
vezen v celoti, uporabljal pa se bo za pesticide, ki bodo izdela­
ni oziroma uvoženi od dneva uveljavitve tega pravilnika.

4. člen

Ta pravilnik začne veljati tri mesece po objavi v Uradnem 
listu SFRJ.

Št. 07-93/162
Beograd, 22. junija 1987

Direktor
Zveznega zavoda za 

standardizacijo: 
Vukašin Dragojević 1. r.

774.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKEM STANDARDU ZA OZNAČEVA­

NJE S ŠTEVILKAMI

1. člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanski standard za ozna­
čevanje s številkami s temle nazivom in oznako:

Označevanje s številkami. Izrazi in defi­
nicije ---------------------------------------------JUSA.D0.00I.

2. člen

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika je nje­
gov sestavni del, objavi pa se v posebni izdaji Zveznega zavo­
da za standardizacijo.

3. člen

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika ni ob­
vezen.

4. člen

Z dnem, ko začne veljati ta pravilnik, neha veljati odločba 
o jugoslovanskem standardu s področja tehnike oštevilčenja 
(Uradni list SFRJ št. 26/72).

5. člen

Ta pravilnik začne veljati tri mesece po objavi v Uradnem 
listu SFRJ.

Št. 07-93/163
Beograd, 22. junija 1987

Direktor
Zveznega zavoda za 

standardizacijo:
Vukašin Dragojević 1. r.

775.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKEM STANDARDU ZA AZBESTNO- 

-CEMENTNE CEVOVODE

1. člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanski standard za azbes- 
tno-cementne cevovode s temle nazivom in oznako:

Računanje hitrosti toka in pretoka v az- 
bestno-cementnih cevovodnih---------------- JUSU.C5.100.

2. člen

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika je nje­
gov sestavni del, objavi pa se v posebni izdaji Zveznega zavo­
da za standardizacijo.

3. člen

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika ni ob­
vezen.
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4. člen

Ta pravilnik začne veljati tri mesece po objavi v Uradnem 
listu SFRJ.

Št. 07-93/164
Beograd, 22. junija 1987 

Direktor
Zveznega zavoda za 

standardizacijo: 
Vukašin Dragojević 1. r.

776-
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKIH STANDARDIH ZA STEKLENO 

LABORATORIJSKO POSODO IN PRIBOR

1. člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanska standarda za stek­
leno laboratorijsko posodo in pribor s tema nazivoma in ozna­
kama:

1) Steklena laboratorijska posoda in 
pribor. Splošne tehnične zahteve za oblikova­
nje in izdelavo volumetrične steklene posode JUS B.E4.350

2) ■ Steklena laboratorijska posoda in
pribor. Laboratorijski tekočinski termometri. 
Splošne tehnične zahteve za konstrukcijo, iz­
delavo in uporabo -------------------------------JUSB.E4.351.

2. člen

Jugoslovanska standarda iz 1. člena tega pravilnika sta 
njegov sestavni del, objavita pa se v posebni izdaji Zveznega 
zavoda za standardizacijo.

3. člen

Jugoslovanska standarda iz 1. člena tega pravilnika nista 
obvezna.

4. člen

Z dnem, ko začne veljati ta pravilnik, nehata veljati jugo­
slovanska standarda s tema nazivoma in oznakama:

1) Steklena laboratorijska posoda in
pribor. Načela za konstrukcijo in izmeritev 
volumetrične steklene posode---------------- JUS B.E4.350

2) Steklena laboratorijska posoda in
pribor. Načela za konstrukcijo in izmeritev 
steklenih laboratorijskih termometrov s teko­
čino------------------------------------------------ JUS B.E4.35I,
ki sta bila predpisana z odločbo o jugoslovanskih standardih 
za stekleno laboratorijsko posodo in pribor (Uradni list SFRJ 
št. 50/75).

5. člen

Ta pravilnik začne veljati dva meseca po objavi v Urad­
nem listu SFRJ.

Št. 07-93/165
Beograd, 22. junija 1987

Direktor
Zveznega zavoda za 

standardizacijo: 
Vukašin Dragojević 1. r.

777.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKEM STANDARDU ZA V OGNJU OB­

STOJNI MATERIAL

1. člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanski standard za v og­
nju obstojni material s temle nazivom in oznako:

V ognju obstojni material. Metode za 
preskušanje kemijske sestave. Preskušanje 
magnezit-kromitnih, krom-magnezitnih in 
kromitnih proizvodov--------------------------- JUS B.D8.23O.

2. člen

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika je nje­
gov sestavni del, objavi pa se v posebni izdaji Zveznega zavo­
da za standardizacijo.

3. člen

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika je ob­
vezen v celoti, uporabljal pa se bo za v ognju obstojni material, 
ki bo izdelan oziroma uvožen od neva uveljavitve tega pravil­
nika.

'4. člen

Z dnem, ko začne veljati ta pravilnik, neha veljati jugoslo­
vanski standard s temle nazivom in oznako:

Metode preizkušanja proti ognju odpor­
nega materiala. Kemična preizkušanja krom- 
magnezitnih in kromitnih izdelkov in kromi­
ra ---------------------------------------------------- JUS B.D8.230,
ki je bil predpisan z odločbo o jugoslovanskih standardih za 
material, odporen proti ognju (Uradni list FLRJ št. 30/59).

5. člen
Ta pravilnik začne veljati dva meseca po objavi v Urad­

nem listu SFRJ.

Št. 07-93/166
Beograd, 22. junija 1987

Direktor
Zveznega zavoda za 

standardizacijo: 
Vukašin Dragojević 1. r.

778.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKEM STANDARDU ZA APNENEC ZA 

UPORABO V INDUSTRIJI SLADKORJA

1. člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanski standard za apne­
nec za uporabo v industriji sladkorja s temle nazivom in ozna­
ko:

Apnenec za uporabo v industriji slad­
korja. Klasifikacija in tehnične zahteve ----- JUSB.B6.013.
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2. člen

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika je nje­
gov sestavni del, objavi pa se v posebni izdaji Zveznega zavo­
da za standardizacijo.

3. člen

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika je ob­
vezen v celoti, uporabljal pa se bo za apnenec za uporabo v in­
dustriji sladkorja od dneva uveljavitve tega pravilnika.

4. člen

Ta pravilnik začne veljati šest mesecev po objavi v Urad­
nem listu SFRJ.

Št. 07-93/167
Beograd, 22. junija 1987

Direktor
Zveznega zavoda za 

standardizacijo: 
Vukašin Dragojević 1. r.

779.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKEM STANDARDU ZA AKUMULA­

TORJE

1. člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanski standard za aku­
mulatorje s temle nazivom in oznako:

Nikelj-kadmijevi akumulatorji. Herme­
tični valjasti akumulatorji. Tehnične zahteve, 
preskusne metode in mere-------------------- JUS N.J5.O3O.

2. člen

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika je nje­
gov sestavni del, objavi pa se v posebni izdaji Zveznega zavo­
da za standardizacijo.

3. člen

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika je ob­
vezan v celoti, uporabljal pa se bo za akumulatorje, ki bodo iz­
delani oziroma uvoženi od dneva uveljavitve tega pravilnika.

4. člen

Z dnem, ko začne veljati ta pravilnik, neha veljati jugoslo­
vanski standard s temle nazivom in oznako:

Nikelj kadmijevi akumulatorji. Herme­
tični valjasti akumulatoriji. Splošne zahteve,
preskusne metode in mere--------------------JUS N.J5.O3O,
ki je bil predpisan s pravilnikom o jugoslovanskih standardih 
za akumulatorje (Uradni list SFRJ št. 68/78).

5. člen

Ta pravilnik začne veljati tri mesece po objavi v Uradnem 
listu SFRJ.

Št. 07-93/168
Beograd, 22. junija 1987

Direktor
Zveznega zavoda za 

standardizacijo: 
Vukašin Dragojević 1. r.

780.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKIH STANDARDIH ZA HIDRAVLIKO 

IN PNEVMATIKO

1. člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanske standarde za hid­
ravliko in pnevmatiko s temile nazivi iz oznakami:

1) Hidravlika in pnevmatika. Nazivni
tlaki. Red vrednosti--------------------------- JUSL.N1.02I

2) Hidravlika. Nazivni premeri. Red
vrednosti----------------------------------------- JUS L.N 1.022

3) Hidravlika in pnevmatika. Nazivni
premeri. Red vrednosti------------------------JUSL.NI.O23

4) Hidravlika in pnevmatika. Nazivne
prostornine. Red vrednosti----------- --------JUS L.N 1.024

5) Hidravlika in pnevmatika. Nazivna
števila vrtljajev. Red vrednosti---------------- JUS L.N 1.025

6) Hidravlika in pnevmatika. Nazivni
vrtilni momenti. Red vrednosti---------------- JUS L.N 1.026

7) Hidravlika in pnevmatika. Nazivne
pretočne odprtine. Red vrednosti-------------JUS L.N 1.028

8) Hidravlika. Geometrijske delovne
prostornine. Red vrednosti--------------------JUS L.N 1.029

9) Hidravlika in pnevmatika. Zunanji 
premeri cevi in notranji premeri gibkih cevi.
Red vrednosti---------------------------------- JUS L.N 1.030

10) Pnevmatika. Nazivni pretoki zraka.
Red vrednosti---------------------------------- JUSL.N1.03I.

2. člen

Jugoslovanski standardi iz 1. člena tega pravilnika so nje­
gov sestavni del, objavijo pa se v posebni izdaji Zveznega za­
voda za standardizacijo.

3. člen

Jugoslovanski standardi iz 1. člena tega pravilnika niso 
obvezni.

4. člen

Ta pravilnik začne veljati tri mesece po objavi v Uradnem 
listu SFRJ.
Št. 07-93/169
Beograd, 22. junija 1987

Direktor
Zveznega zavoda za 

standardizacijo: 
Vukašin Dragojević I. r.

781.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKIH STANDARDIH ZA NEŽELEZNE 

KOVINE

1. člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanske standarde za 
neželezne kovine s temile nazivi in oznakami:
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1) Metode za preskušanje kemične ses­
tave antimona in antimonovih zlitin. Določa­
nje deleža bakra v antimonu in v antimono­
vih zlitinah. Metoda atomske absorpcijske 
spektrofotometrije-------- ---------------------- JUS C.A 1.207

2) Metode za preskušanje kemične ses­
tave cinka in cinkovih zlitin. Določanje de­
leža bakra v cinkovih zlitinah. Elektrolizna
metoda--------------------------------------------- JUS C.A 1.355

3) Metode za preskušanje kemične ses­
tave cinka in cinkovih zlitin. Določanje de­
leža aluminija v cinkovih zlitinah. Volumet-
rijska metoda----------------------- --------------- JUSC-A1.356

4) Metode za preskušanje kemične ses­
tave cinka in cinkovih zlitin. Določanje de­
leža železa. Spektrofotometrijska metoda — JUSC.A1.358

5) Metode za preskušanje kemične ses­
tave cinka in cinkovih zlitin. Določanje de­
leža kositra. Spektrofotometrijska metoda — JUSC.A1.365

6) Metode za preskušanje kemične ses­
tave cinka v prahu. Kompleksometrijsko do­
ločanje deleža skupnega cinka —-------------JUS C.A 1.381

7) Metode za preskušanje kemične ses­
tave cinka in cinkovih zlitin. Določanje de­
leža železa v cinku. Fotometrijska metoda — JUSC.A1.384.

2. člen

Jugoslovanski standardi iz 1. člena tega pravilnika so nje­
gov sestavni del, objavijo pa se v posebni izdaji Zveznega za­
voda za standardizacijo. '

3. člen

Jugoslovanski standardi iz 1. člena tega pravilnika so ob­
vezni v celoti, uporabljali pa se bodo za neželezne kovine od 
dneva uveljavitve tega pravilnika.

4. člen

Z dnem, ko začne veljati ta pravilnik, nehajo veljati jugo­
slovanski standardi s temile nazivi in oznakami:

1) Metode za preskušanje kemične ses­
tave cinka in cinkovih zlitin. Elektrolitsko
določanje bakra v cinkovih zlitinah--------- JUSC.A1.355

2) Metode za preskušanje kemične ses­
tave cinka in cinkovih zlitin. Volumetrično
določanje aluminija v cinkovih zlitinah------JUSC.A1.356

3) Metode za preskušanje kemične ses­
tave cinka in cinkovih zlitin. Fotometrično
določanje železa---------------- —-------------- JUSC.A1.358, 
ki so bili predpisani z odločbo o jugoslovanskih standardih s 
področja metod za preiskovanje kemične sestave cinka in cin­
kovih zlitin (Uradni list SFRJ št. 5/69);

4) Kompleksometrično določanje skup­
nega cinka----------------------------------------- JUS C.Al.381

5) Fotometrično določanje železa----- JUSC.A1.384,
ki sta bila predpisana z odločbo o jugoslovanskih standardih s 
področja preiskovalnih metod kemične sestave cinkovega pra­
hu (Uradni list SFRJ št. 18/73).

5. člen

Ta pravilnik začne veljati dva meseca po objavi v Urad­
nem listu SFRJ.

St. 07-93/170
Beograd, 22. junija 1987

Direktor 
Zveznega zavoda za 

standardizacijo: 
Vukašin Dragojević 1. r.

782.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

di/. "iji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor -.veznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKEM STANDARDU ZA 

GEOMEHANIKO

1. člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanski standard za geo­
mehaniko s temle nazivom in oznako:

Geomehanika. Slovar----- ■>--------- - — JUSU.B0.01t

2. člen

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika je nje­
gov sestavni del, objavi pa se v posebni izdaji Zveznega zavo­
da za standardizacijo.

3. člen

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika ni ob­
vezen.

4. člen

Ta pravilnik začne veljati tri mesece po objavi v Uradnem 
listu SFRJ.

Št. 07-93/171
Beograd, 22. junija 1987

Direktor
Zveznega zavoda za 

standardizacijo: 
Vukašin Dragojević 1. r.

783.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKIH STANDARDIH ZA SKLADIŠČE­

NJE IN TRANSPORT NAFTE IN NAFTNIH IZDELKOV

1. člen
Ta pravilnik predpisuje jugoslovanske standarde za skla­

diščenje in transport nafte in naftnih izdelkov s temile nazivi in 
oznakami:

1) Posode za skladiščenje in prevoz na­
fte in naftnih izdelkov kot merilne posode.
Osnove za razvrščanje in oprema-------------JUS L.C5.040

2) Merilni trak z dodatki za merjenje vi­
šine tekočin v posodah za skladiščenje in pre­
voz nafte in naftnih izdelkov---------------- JUS L.C5.O5O

3) Merilne letve za merjenje višine teko­
čin v posodah za skladiščenje in prevoz nafte
in naftnih izdelkov-------------------------------JUSL.C5 O51.

2. člen
Jugoslovanski standardi iz 1. člena tega pravilnika so nje­

gov sestavni del, objavijo pa se v posebni izdaji Zveznega za­
voda za standardizacijo.

3. člen
Jugoslovanski standardi iz 1. člena tega pravilnika so ob­

vezni v celoti, uporabljali pa se bodo za skladiščenje in prevoz 
nafte in naftnih izdelkov od dneva uveljavitve tega pravilnika.
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4. člen

Ta pravilnik začne veljati tri mesece po objavi v Uradnem 
listu SFRJ.

Št. 07-93/172
Beograd, 22. junija 1987

Direktor
Zveznega zavoda za 

standardizacijo: 
Vukašin Dragojević 1.

JUS H.N8.125

JUS H.N8.127
JUS H.N8.136

JUS H.N8.214.

784.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKIH STANDARDIH ZA PAPIR, KAR­

TON IN CELULOZO

1. člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanske standarde za pa­
pir, karton in celulozo s temile nazivi in oznakami:

1) Preskušanje papirja in kartona. Dolo­
čanje pepela--------------------------------------

2) Preskušanje papirja in kartona. Dolo­
čanje koeficienta prepustnosti vodne pare —

3) Celuloza. Določanje pepela---------
4) Preskušanje papirja in kartona. Dolo­

čanje lastnosti pri natezanju. Metoda s kon­
stantno hitrostjo uporabljene obremenitve —

2. člen

Jugoslovanski standardi iz 1. člena tega pravilnika so nje­
gov sestavni del, objavijo pa se v posebni izdaji Zveznega za­
voda za standardizacijo.

3. člen

Jugoslovanski standardi iz 1. člena tega pravilnika niso 
obvezni.

4. člen

Z dnem, ko začne veljati ta pravilnik, nehajo veljati jugo­
slovanski standardi s temile nazivi in oznakami:

1) Celuloza. Določanje vsebine pepela — JUS H.N8.136, 
ki je bil predpisan z odločbo o jugoslovanskem standardu s 
področja kemične predelave lesa (Uradni list SFRJ št. 28/66);

2) Določanje odpornosti proti trganju in
iztegnitvi pri trganju---------------------------- JUS H.N8.214,
ki je bil predpisan z odločbo o jugoslovanskih standardih s 
področja papirne industrije in metod preizkušanja (Uradni list 
SFRJ št. 34/67);

3) Preiskovanje papirja in papirnatih iz­
delkov. Določanje pepela v papirju --------- JUS H.N8.125,
ki je bil predpisan z odločbo o jugoslovanskih standardih s 
področja preiskovanja papirja in kartona (Uradni list SFRJ št. 
5/70);

4) Preiskovanje papirja in kartona. Gra-
vimetrično določanje prepustnosti vodne pa­
re------------------------------------------------ - _ JUSH.N8.127,
ki je bil predpisan z odločbo o jugoslovanskih standardih s 

področja preiskovanja papirja in kartona (Uradni list SFRJ št. 
35/70).

5. člen

Ta pravilnik začne veljati dva meseca po objavi v Urad­
nem listu SFRJ.

Št. 07-93/173
Beograd, 22. junija 1987

Direktor
Zveznega zavoda za 

standardizacijo: 
Vukašin Dragojević 1. r.

JUS E.M8.O2O

JUS E.M8.O21

JUS E.M8.022

JUS E.M8.024

JUS E.M8.025.

785.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKIH STANDARDIH ZA PEKOVSKI 

KVAS

1. člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanske standarde za pe­
kovski kvas s temile nazivi in oznakami:

1) Metode za preiskavo proizvodov in­
dustrije vrenja. Jemanje vzorcev pekovskega 
kvasa ---------------------------------------------

2) Metode za preiskavo proizvodov in­
dustrije vrenja. Organoleptične preiskave pe­
kovskega kvasa----------------------------------

3) Metode za preiskavo proizvodov in­
dustrije vrenja. Določanje deleža vode v pe­
kovskem kvasu ----------------------------------

4) Metode za preiskavo proizvodov in­
dustrije vrenja. Določanje aktivnosti pekov­
skega kvasa --------------------------------------

5) Metode za preiskavo proizvodov in­
dustrije vrenja. Določanje trajnosti pekov­
skega kvasa --------------------------------------

2. člen

Jugoslovanski standardi iz 1. člena tega pravilnika so nje­
gov sestavni del, objavijo pa se v posebni izdaji Zvezenga za­
voda za standardizacijo.

3. člen

Jugoslovanski standardi iz 1. člena tega pravilnika so ob­
vezni v celoti, uporabljali pa se bodo za pekovski kvas, ki bo 
izdelan oziroma uvožen od dneva uveljavitve tega pravilnika.

4. člen

Ta pravilnik začne veljati dva meseca po objavi v Urad­
nem listu SFRJ.

i

Št. 07-93/174 
Beograd, 22. junija 1987

Direktor
Zveznega zavoda za 

standardizacijo: 
Vukašin Dragojević 1. r.

-J
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JUS N.B2.920

JUS N.B2.921

JUS N.B2.922.

786.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKIH STANDARDIH ZA ELEKTRIČNE 

NIZKONAPETOSTNE NAPELJAVE

1. člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanske standarde za elek­
trične nizkonapetostne napeljave s temile nazivi in oznakami:

1) Električne nizkonapetostne napelja­
ve. Mesto za števec-------------------------------

2) Električne nizkonapetostne napelja­
ve. Aparati za vgraditev. Gabaritne mere in 
mere za vgraditev-------------------------------

3) Električne nizkonapetostne napelja­
ve. Majhni stikalni bloki do 63 A-------------

2. člen

Jugoslovanski standardi iz 1. člena tega pravilnika so nje­
gov sestavni del, objavijo pa se v posebni izdaji Zveznega za­
voda za standardizacijo.

3. člen

Jugoslovanski standardi iz 1. člena tega pravilnika niso 
obvezni.

4. člen

Ta pravilnik začne veljati dva meseca po objavi v Urad­
nem listu SFRJ.

Št. 07-93/175 
Beograd, 22. junija 1987

Direktor 
Zveznega zavoda za 

standardizacijo: 
Vukašin Dragojević 1. r.

787.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKIH STANDARDIH ZA ČISTE 

KEMIKALIJE

1. člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanske standarde za čiste 
kemikalije s temile nazivi in oznakami:

1) Čiste kemikalije. Oksalna kislina di-
hidrat. Tehične zahteve-----------------------

2) Čiste kemikalije. Oksalna kislina di-
hidrat. Določanje deleža oksalne kisline di- 
hidrata. Volumetrijska metoda----------------

3) Čiste kemikalije. Oksalna kislina di-
hidrat. Določanje deleža v vodi netopnih 
snovi. Gravimetrijska metoda----------------

4) Čiste kemikalije. Oksalna kislina di-
hidrat. Določanje ostanka po žarjenju. Gravi­
metrijska metoda-------------------------------

JUS H.G3.120

JUS H.G8.293

JUS H.G8.294

JUS H.G8.296

JUS H.G8.297

JUS H.G8.299

JUS H.G8.300.
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5) Čiste kemikalije. Oksalna kislina di-
hidrat. Določanje deleža klorida. Turbidimet- 
rijska metoda--------------------------------------

6) Čiste kemikalije. Oksalna kislina di-
hidrat. Določanje deleža sulfata. Turbidimet- 
rijska metoda--------------------------------------

7) Čiste kemikalije. Oksalna kislina di-
hidrat. Določanje deleža skupnega dušika. 
Kolorimetrijska metoda----------------------- . JUS H.G8.298

8) Čiste kemikalije. Oksalna kislina di,-
hidrat. Določanje deleža železa. Kolorimet­
rijska metoda--------------------------------------

9) Čiste kemikalije. Oksalna kislina di-
hidrat. Določanje deleža svinca, kalcija in 
magnezija. Metoda atomske absorpcije-----

/2. člen

Jugoslovanski standardi iz 1. člena tega pravilnika so nje­
gov sestavni del, objavijo pa se v posebni izdaji Zveznega za­
voda za standardizacijo.

3. člen

Jugoslovanski standardi iz 1. člena tega pravilnika so ob­
vezni v celoti, uporabljali pa se bodo za čiste kemikalije, ki bo­
do izdelane oziroma uvožene od dneva uveljavitve tega pravil­
nika.

4. člen

Z dnem, ko začne veljati ta pravilnik, neha veljati jugoslo­
vanski standard s temle nazivom in oznako:

Čiste kemikalije. Oksalna kislina----- JUS H.G3.120,
ki je bil predpisan z odločbo o jugoslovanskih standardih s 
področja kemične industrije (Uradni list SFRJ št. 28/66).

5. člen

Ta pravilnik začne veljati dva meseca po objavi v Urad­
nem listu SFRJ.

Št. 07-93/179
Beograd, 25. junija 1987

Direktor
Zveznega zavoda za 

standardizacijo: 
Vukašin Dragojević I. r.

788.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKEM STANDARDU ZA 

MIKROPROCESORJE

1. člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanski standard za mik­
roprocesorje s temle nazivom in oznako:

Mikroprocesorji. Binama aritmetika s 
plavajočo vejico za mikroprocesorske siste­
me ------------------------------------------------ JUSN.R5.211.

2. člen

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika je nje­
gov sestavni del, objavi pa se v posebni izdaji Zveznega zavo­
da za standardizacijo.
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3. člen

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika ni ob­
vezen.

4. člen

Ta pravilnik začne veljati dva meseca po objavi v Urad­
nem listu SFRJ.

Št. 07-93/180
Beograd, 25. junija 1987 Direktor

Zveznega zavoda za 
standardizacijo:

Vukašin Dragojević l.r.

789.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 14/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

* PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKIH STANDARDIH ZA ČISTE 

KEMIKALIJE

l.člen
Ta pravilnik predpisuje jugoslovanske standarde za čiste 

kemikalije s temile nazivi in oznakami:
1) Čiste kemikalije. Srebrov cianid. Teh­

nične zahteve--------------------------------------JUS H.G2.069
2) Čiste kemikalije. Kalijev dicianoar-

gentat. Tehnične zahteve----------------------- JUS H.G2.096
3) Čiste kemikalije. Srebrov cianid in 

kalijev dicianoargentat. Določanje deleža
srebra. Volumetrijska metoda---------------- JUSH.G8.30I

4) Čiste kemikalije. Srebrov cianid in 
kalijev dicianoargentat. Določanje deleža
klorida. Turbidimetrijska metoda-------------JUS H.G8.302

5) Čiste kemikalije. Srebrov cianid in
kalijev dicianoargentat. Določanje deleža 
težkih kovin (kot Pb). Kolorimetrijska meto­
da -------------------------------------------------JUS H.G8.304

6) Čiste kemikalije. Srebrov cianid. Do­
ločanje deleža snovi, netopnih v raztopini ka­
lijevega cianida. Gravimetrijska metoda — JUS H.G8.305

7) Čiste kemikalije. Kalijev dicianoar­
gentat. Določanje deleža snovi, netopnih v
vodi. Gravimetrijska metoda--------------- - JUS H.G8.306

8) Čiste kemikalije. Srebrov cianid in
kalijev dicianoargentat. Določanje deleža 
svinca, bakra, železa in cinka. Metoda atom­
ske absorpcije ---------------------------------- JUSH.G8.312.

2. člen
Jugoslovanski standardi iz 1. člena tega pravilnika so nje­

gov sestavni del, objavijo pa se v posebni izdaji Zveznega za­
voda za standardizacijo.

3. člen

Jugoslovanski standardi iz 1. člena tega pravilnika so ob­
vezni v celoti, uporabljali pa se bodo za čiste kemikalije, ki bo­
do izdelane oziroma uvožene od dneva uveljavitve tega pravil­
nika.

4. člen

Ta pravilnik začne veljati dva meseca po objavi v Urad­
nem listu SFRJ.
Št. 07-93/181
Beograd, 25. junija 1987 Direktor

Zveznega zavoda za 
standardizacijo: 

Vukašin Dragojević 1. r.

790.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKIH STANDARDIH ZA BUTAN-1-01, 

TEHNIČNI

1. člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanske standarde za bu­
tan-1-01, tehnični, s temile nazivi in oznakami:

1) Butan-1-01, tehnični. Tehnične zahte­
ve. ----------------------- .----------------------- JUS H.B2.043

2) Anhidrid ocetne kisline in butan-
-1-01, tehnični. Določanje bromovega števila. 
Volumetrijska metoda--------------------------- JUS H.B8.033

3) Butan-1-01, tehnični. Določanje de­
leža aldehidov in ketonov {kot n-butanal). 
Volumetrijska metoda--------------------------- JUS H.B8.246

4) Butan-1-01, tehnični. Določanje bar­
ve v enotah po Hazenu. Kolorimetrijska me­
toda ------------------------------------------------ JUS H.B8.247

5) Butan-1-01, tehnični. Določanje de­
leža kislin (kot ocetna kislina). Volumetrijska
metoda--------------------------------------------- JUS H.B8.248

6) Butan-1-01, tehnični. Določanje bar­
ve po tretiranju vzorca z žveplovo kislino v
enotah po Hazenu. Kolorimetrijska metoda JUS H.B8.249.

2. člen

Jugoslovanski standardi iz 1. člena tega pravilnika so nje­
gov sestavni del, objavijo pa se v posebni izdaji Zveznega za­
voda za standardizacijo.

3. člen

Razen jugoslovanskih standardov JUS H.B8.033 in JUS
H.B8.246,  ki nista obvezna, so jugoslovanski standardi iz 1. 
člena tega pravilnika obvezni v celoti, uporabljali pa se bodo 
za butan-1-01, tehnični, ki bo izdelan oziroma uvožen od dne­
va uveljavitve tega pravilnika.

4. člen

Z dnem, ko začne veljati ta pravilnik, neha veljati jugo­
slovanski standard s temle nazivom in oznako:

■ Bazične kemikalije. n-Butanol, tehnični.
Jemanje vzorcev in preiskovalne metode — JUS H.B8.250j» 
ki je bil predpisan z odločbo o jugoslovanskih standardih s 
področja kemične industrije (Uradni list SFRJ št. 47/72).

5. člen

Z dnem, ko začne veljati ta pravilnik, neha veljati odloč­
ba o jugoslovanskem standardu s področja preiskovanja ke­
mičnih spojin (Uradni list SFRJ št. 34/67).

6. člen

Ta pravilnik začne veljati štiri mesece po objavi v Urad­
nem listu SFRJ.

Št. 07-93/182
Beograd, 25. junija 1987

Direktor
Zveznega zavoda za 

standardizacijo: 
Vukašin Dragojević l.r.
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791.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKEM STANDARDU ZA TERMOENER­

GETSKE NAPRAVE IN TLAČNE POSODE

1. člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanski standard za termo­
energetske naprave in tlačne posode s temle nazivom in ozna­
ko:

Termoenergetske naprave in tlačne po­
sode. Dovoljeni odmiki netoleriranih mer za 
posode za splošno uporabo--------------------JUS M.E0.010.

2. člen

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika je nje­
gov sestavni del, objavi pa se v posebni izdaji Zveznega zavo­
da za standardizacijo.

3. člen

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika je ob­
vezen v celoti, uporabljal pa se bo za termoenergetske naprave 
in tlačne posode, ki bodo izdelane oziroma uvožene od dneva 
uveljavitve tega pravilnika.

4. člen

Ta pravilnik začne veljati tri mesece po objavi v Uradnem 
listu SFRJ.

Št. 07-93/183. 
Beograd, 25. junija 1987

Direktor
Zveznega zavoda za 

Standardizacijo: 
Vukašin Dragojević 1. r.

792.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar- 

dizaicji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKEM STANDARDU ZA PREVERJANJE 

MEHANSKE ODPORNOSTI PROTI UDARCEM

1. člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanski stnadard za prever­
janje mehanske odpornosti proti udarcem s temle nazivom in 
ožnako:

Preverjanje mehanske odpornosti proti 
udarcem. Udarno nihalo.----------------------- JUS N.A5.o41.

2. člen

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika je nje­
gov sestavni del, objavi pa se v posebni izdaji Zveznega zavo­
da za standardizacijo.

3. člen

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika je ob­
vezen v celoti, uporabljal pa se bo za preverjanje mehanske od­
pornosti proti udarcem od dneva uveljavitve tega pravilnika.

4. člen

Z dnem, ko začne veljati ta pravilnik, neha veljati jugoslo­
vanski standard s temle nazivom in oznako:

Preizkušanje mehanične odpornosti 
protiudarcem---------------------------------- JUSN.A5.041,
ki je bil predpisan z odločbo o jugoslovanskih standardih za 
naprave in postopke za preizkušanje elektrotehničnega materi­
ala (Uradni list FLRJ št. 38/56).

5. člen

Ta pravilnik začne veljati tri mesece po objavi v Uradnem 
listu SFRJ.

Št. 07-93/184
Beograd, 25. junija 1987«

Direktor
Zveznega zavoda za 

standardizacijo: 
Vukašin Dragojević 1. r.

793.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKIH STANDARDIH ZA ČISTE

KEMIKALIJE

l.člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanske standarde za čiste 
kemikalije s temile nazivi in oznakami:

1) Čiste kemikalije. Amonijev acetat.
Tehnične zahteve-------------------------------

2) Čiste kemikalije. Amonijev acetat.
Določanje deleža amonijevega acetata. Volu- 
metrijska metoda------------------------------

3) Čiste kemikalije. Amonijev acetat.
Določanje deleža snovi, netopnih v vodi. 
Gravimetrijska metoda-----------------------

4) Čiste kemikalije. Amonijev acetat.
Merjenje pH vrednosti. Potenciometrijska 
metoda----- ---------------------------------------

5) Čiste kemikalije. Amonijev acetat.
Določanje deleža klorida. Turbidimetrijska 
metoda---------------------------------------------

6) Čiste kemikalije. Amonijev acetat.
Določanje deleža sulfata. Turbidimetrijska 
metoda---------------------------------------------

7) Čiste kemikalije. Amonijev acetat.
Določanje deleža nitrata. Kolorimetrijska 
metoda---------------- ,---------------------------

8) Čiste kemikalije. Amonijev acetat.
Določanje deleža težkih kovin (kot Pb). Ko­
lorimetrijska metoda---------------------------

9) Čiste kemikalije. Amonijev acetat. 
Določanje deleža železa. Kolorimetrijska me­
toda —

10) Čiste kemikalije. Amonijev acetat.
Določanje deleža kalcija. Metoda atomske 
absorpcije------- -—■.-----------------------------

11) Čiste kemikalije. Amonijev^ acetat.
Določanje deleža snovi, ki reducirajo kalijev 
permanganat (kot HCOOH). Volumetrijska 
metoda---------------------------------------------

JUS H.G2.014

JUS H.G8.328

JUS H.G8.329

JUS H.G8.330

JUS H.G8.331

JUS H.G8.332

JUS H.G8.333

JUS H.G8.334

JUS H.G8.335

JUS H.G8.336

JUS H.G8.337
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Na osnovu Odluke o uvozu robe na osnovu 
prethodnog javnog prikupljanja ponuda određe­
nog najmanjeg broja ponuđača („Sl. list SFRJ", 
br. 34/86),

RUDARSKO METALURŠKI KOMBINAT, 
ZENICA RO „RMK PROMET”, ZENICA
raspisuje
Javno prikupljanje ponuda za nabavku uvoza 

opreme za RMK Zenica, RO Željezara „Zeni­
ca”. Zenica OOUR Tehnička kontrola, i to:

1 i 2. Analizator C i S
- Usvojene analize 30 see
- područje koncentracije
C: 0-99,9%
S: 0-99,9%
- masa uzorka 0,1-1 g
- osjetljivost 0,001%
2. Rendgenstki fluorescentni kvantometar Si­

multani rendgenskO-fluorošcentni kvantometar 
?a analizu čelika, sirovog gvožđa, vatrostalnog 
materijala, ruda, ferolegura i drugih praškastih 
materijala za područje koncentracije 0-100% i 
sadržaja: Si, Mn, P, S, Cu, Cr, Ni, W, Mo, V, 
Al, As, Su, Sb, Ti, Co, Pb, B, Ca, Mg, Nb, Zr, 
Će, Fe, B. Vrijeme analize do 2 minute.

Aparat je snabdijeven računarom.
4. Optički emisioni vakumski kvantometar 

Simultani optički emisioni vakumski kvanto­
metar za analizu sadržaja: C, Si, Mn, P, S, Cu, 
Čr, Ni, W, Mo, V, Al, As, Su, Sb, Ti, Co, Pb, B, 
Ca, Mg, Nb, Zr, Će sa mogućnošću određivanja 
visokih koncentracija.

Vrijeme analize do 2 minute. Aparat je snab­
djeven računarom.

5. Aparat za analizu vodonika (Нг) u čeliku.
Aparat treba da zadovolji sljedeće:
- da omogućava Određivanje uzorka mase do 

10 grama
- da ekstrakcija vodonika traje do 5 minuta
- da određuje ukupni vodonik iz istopljenog 

uzorka u koncentraciji do 0,01 do 60 ppm.
-tačnost određivanje ± 0,1 ppm
6. DrObilica za koks i ugalj.
- Čeljusna drobilica za pripremu u laboratori­

ju uzorka uglja i koksa sa veličinom izlaznog 
Zrna < 5 mm.

7. Aparat za određivanje BPK.
- Biološka potrošnja kiseonika u vodama
8. PH-metar sa selektivnim elektrodama za 

analizu kompletnih katjona i anjona u vodi.
9. Ultrazvučni aparat.
- Impulsni zvučni uređaj sa baterijskim pogo­

nom i uređajem za punjenje na mrežu.
10. Automatska mašina za pripremu uzorka 

čelika.
- Horizontalna brusilica sa dva radna mješta 

za brušenje uzorka čelika.
11. Aparat za određivanje vlage u uglju bra- 

bender.
Ponude treba da sadrže:
1) Cijene na paritetu fco Zenica, osigurano, 

neocarinjeno

NOVO - OBAVEZNO - AKTUELNO

Na osnovu Uredbe o Kontnom planu i bilansima za sredstva razvoja op- 
štenarodne odbrane („Službeni list SFRJ”, br. 29/87 godine), Pravilnika o 
sadržini pojedinih konta u kontnom planu za sredstva razvoja opštenarodne od­
brane („Službeni list SFRJ”, br. 42/87. godine) i Pravilnika o sadržini pojedinih 
pozicija u obrascima periodičnog obračuna i završnog računa, načinu dostavlja­
nja periodičnog obračuna i završnog računa, podacima i dokumentaciji koji se 
dostavljaju uz periodični obračun i završni račun za sredstva razvoja opštenarod­
ne odbrane („Službeni list SFRJ”, br. 44/87. godine)

NOVINSKO-IZDAVAČKA USTANOVA SLUŽBENI LIST SFRJ, 
Beograd, Jovana Rističa br. 1, pustila je štampu obrasce:

1. PERIODIČNI OBRAČUN (januar - juni 1987. godine) za nosioce 
planiranja sredstava razvoja opštenarodne odbrane (samoupravne 
organizacije i zajednice, mesne zajednice i opštine, gradske i regio­
nalne zajednice, pokrajine, republike i federaciju.

PERIODIČNI OBRAČUN se podnosi na obrascima:

- Bilans stanja (samo za obračun januar-juni 1987. godine)
- Prihodi i rashodi u toku godine - bilans prihoda i rashoda od l.

januara do _ __________19_______godine.

Obrasci se obavezno podnose Službi društvenog knjigovodstva do 30. 
septembra 1987. godine.

Periodični obračun i završni račun za korisnike sredstava opštenarodne 
odbrane podnose se prvi put te vas molimo da porudžbine dostavite blagovre­
meno kako bi mi preduzeli sve potrebne mere oko štampanja i izdavanja ovih 
obrazaca a vi ispunili obavezu prema SDK u vezi dostavljanja šestomesečnog 
obračuna, odnosno završnog računa.

Obrasci će se štampati u kompletima (jedan komplet je dovoljan za jed­
nog korisnika-podnosioca).

Cena kompleta je 1.800 dinara.

Za sva obaveštenja obratite se na adresu: NIU Službeni list SFRJ, Be­
ograd, Jovana Rističa 1, tel. 651-671 i 650-155/45.

------------------------------------------------------------------
NIU SLUŽBENI LIST SFRJ 

11000 Beograd, Jovana Rističa 1

NARUDŽBENICA
Ovim neopozivo naručujemo:

PERIODIČNI OBRAČUN 
OPŠTENARODNE ODBRANE ________ kompleta.

Adresa i žiro-račun poručioca: ______........................... ....................

----  1987. g. (M.P.)

(žiro-račun broj)

(potpis poručioca)
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2) rok isporuke
3) uslove davanja komercijalnog kredita
4) tehničko-tehnološke karakteristike sa me­

haničkom garancijom
5) uslove za puštanje u pogon, dokazivanje 

tehničko-tehnoloških karakteristika ponuđene 
opreme

6) uslove snabdijevanja rezervnim dijelovima 
i priborom i organizacija servisne službe za do­
stavu sugestivne liste rezervnih dijelova i pribo­
ra za jednogodišnji rad sa količinom, cijenom i 
jedinicu mjere i ukupnom cijenom

7) uslove davanja komercijalnog kredita.
Rok za dostavu ponuda je 30 dana od dana 

objavljivanja oglasa u „Službenom listu SFRJ”.
Dozvoljava se pojedinačna dostava ponuda.
Sve tehničke informacije i druga obavještenja 

vezana za ovaj oglas mogu se dobiti na telefon 
072-24-661 ili putem telexa br. 43224.

Ponude u 3 primjerka dostaviti na: RMK Ze­
nica, RO „RMK Promet” Zenica, Sektor za 
uvoz opreme i usluga, 72000 Zenica, Jugoslavi­
ja Bulevar Lenjina 15. Z 1444

Na osnovu Odluke o uvozu robe na osnovu 
prethodnog javnog prikupljanja ponuda određe­
nog najmanjeg broja ponuđača („Sl. list'SFRJ”, 
br. 34/86), a na osnovu ovlašćenja SOUR RTB 
Bor, RO Fabrika lak žice, Bor

RO „JUGOTEHNA” IMPORT-EKSPORT 
KOLARCEVA BR. 7, BEOGRAD

raspisuje
Javno prikupljanje ponuda za sledeću opre­

mu:
1. Mašina za izvlačenje bakarne žice u tande­

mu sa linijom za lakiranje (in line) sa 12 žica u 
opsegu 0,15 - 0,45 mm 0 (mašina za lakiranje 
tipa NORE LL firme SICME) sa jednovreme- 
nim izvlačenjem 6 + 6 žica - kom. 2

2. Mašina za izvlačenje bakarne žice u tande­
mu sa linijom za lakiranje (in line) sa 16 žica u 
opsegu 0,10 - 0,45 mm 0 (mašina za lakiranje 
tipa NORE L firme SICME) sa jednovremenim 
izvlačenjem 8 + 8 žica - kom. 2

3. Mašina za izvlačenje bakarne žice u tande­
mu sa linijom za lakiranje (in line) sa 20 žica u 
opsegu 0,20 - 1,00 mm 0 (mašina za lakiranje 
tipa VREL firme SICME) sa jednom žicom, sa 
sopstvenim uređajem za namotavanje na kalem 
max. A 400 DIN 46383 - kom. 40
- Alternativa 1 za poz. 3
Mašina za izvlačenje bez sopstvenog uređaja 

za namotavanje - kom. 40
- Alternativa 2 za poz. 3
Mašina za izvlačenje sa jednovremenim izvla­

čenjem pet žica - kom. 8
Ponude obavezno treba da sadrže specifikaci­

ju mašina sa opisom i karakteristikama, pojedi­
načne cene, rokove isporuka, najpovoljnije us­
love plaćanja, dati aletrnativno uslove za goto­
vinsko plaćanje i obavezno ponuditi uslove pro­
daje na kredit.

Uz ponudu treba priložiti tehničku dokumen­
taciju i prospekte za svu ponuđenu opremu.

Pravo na podnošenje ponuda imaju svi doma­
ći i inostrani proizvođači i njihovi zastupnici.

Rok za podnošenje ponuda je 60 dana od da­
tuma objavljivanja oglasa u „S1. listu SFRJ”.

Ponude u pet primeraka sa celokupnom teh­
ničkom dokumentacijom dostaviti na adresu: 
RO .Jugotehna” Import-Export, Poslovnica 
21/MC, Kolarčeva 7, Beograd, tel. 346-162.

______  B 1338
Na osnovu Odluke o uvozu robe na osnovu 

prethodnog javnog prikupljanja ponuda određe­
nog najmanjeg broja ponuđača („Sl. list SFRJ”, 
br. 34/86), a na osnovu ovlaštenja krajnjeg ko­
risnika
Š1PAD-IMPORT OOUR „UVOZ”, SARAJE­

VO
raspisuje
Javno prikupljanje punuda za nabavku opre­

me za Šipad RO „Konjuh” OOUR „Partizan” 
Tuzla, koja se sastoji iz sljedećeg:

Centar za obradu elemenata i okvira građe­
vinske stolarije sa elektronskim programira­
njem

u sastavu: automatska čeparica i automatsko 
profiliranje, radne visine 320 mm, kapaciteta 
cca 60-70 okvira /8 sati/.

1/ Automatski horizontalni raskrajač ploča - 
kom. 1

-svijetli otvor mašine 3500 mm,
- visina reza 100 mm,
- brzina pomaka cca 15-25m/min,
- 0 cirkulara cca 400 mm,
- 0 predrezača cca 125 mm.
2/ Automatska kontaktna kalibrirka - kom. I
- radne širine 1100 mm,
- sa automatskim centriranjem vučne trake, i 

sa sljedećim agregatima:
a) Valjak za kalibriranje - fiksni
b) Agregat papuča za brušenje
cj Agregat četka za oprašivanje
3) Automatska jednostrana rubna furnirka - 

kom. 1
- brzo topljenje ljepila (6-8 minuta).
- mogućnost lijepljenja; PVC folije, furnira, 

plastike, laminata i masivnih letava do 25 mm 
debljine,

- debljine obratka max. 60 mm min. 10 mm
- minimalna dužina obratka 120 mm,
- minimalna širina 135 mm sa slijedećim ag­

regatima:
- agregat ljepilac,
- agregat za vertikalno odrezivanje ( 2 moto­

ra),
- uzdužni obrezivač,
- kružna brusilica i
- pretvarač frekvencije.
4/ Automatske hidraulične makaze za kroje­

nje furnira - kom. 1
- max. dužina reza cca 2600 mm,
- minimalna širina reza cca 25 mm,
- broj rezova /minuti, cca 30/
- max, otvor potisne grede 110 mm
- radna visina cca 930 mm.
5/ Automatska mašina za bušenje čvorova - 

kom. pravljenje čepova i nabijanje čepova - 1. 
kom.
- max. debljina za krpanje 150 mm
- 0 čepova od 15 mm do 35 mm
- radni pritisak 6-8 bora.
6/ Spajač furnira cik-cak - kom. 1
- radna ploha cca 950 mm
- radna brzina materijala cca 5-15 m/minuti. 
Oglas ostaje otvoren 60 dana od datuma ob­

javljivanja u „S1. listu SFRJ".

Ponude u 5 primjeraka sa prospektnim mate­
rijalom, dostaviti na: Šipad Export-import 
OOUR „Uvoz” Sarajevo, M. Tita 15. S 1559

Na podlagi odloka o uvozu blaga po poprej­
šnji javni licitaciji ali na podlagi ponudb, zbra­
nih od določenega najmanjšega števila ponudni­
kov (Ur. 1. SFRJ št. 34/86), na račun investitor­
ja ISKRA KIBERNETIKA, Savska loka 4, 
64000 Kranj, razpisuje

ISKRA COMMERCE, NABAVNA DEJAV­
NOST, Trg revolucije 3, 61000 LJUBLJANA
javno zbiranje ponudb za nabavo:
Strojna oprema:

L erozijski stroj
2. ploščinski brusilni stroj za profilno bruše­

nje s CNC krmiljenjem
3. brusilni stroj za zunanje brušenje
4. brusilni stroj za zunanje, notranje in profil­

no brušenje s CNC krmiljenjem
5. stroj za brušenje rezilnega orodja, višina 

konic 125 mm, zasuk brusne glave vertikalno 
360’, vpenjanje preko MK

6. brusilni stroj za montažna dela, obm. gna­
ne delovne mize 300 mm, delovna višina do 
brusnega koluta 200 mm

7. brusilni stroj za brušenje meril (vpenjalna 
površina 400 x 150 mm)

8. ultrazvočna naprava za varjenje termoplas­
tov

9. stroj za zalivanje tuljav
10. točkovni uporovni varilni stroj (majhna 

induktivnost za varjenje Cu in Ag)
11. stroj za brizganje termoplastov (CNC) z 

grafičnimi zapisi (50g)
's ?

12. hladni komorni stroj za tlačni lis (avto­
matski) (zapiralna sila 2800 KN)

13. indukcijska vzdrževalna peč za Al^kapa- 
citeta 500 kg

14. troji za pripravo klasičnih komponent 
pred vstavljanjem v plošče tiskanega vezja

15. stroji za pripravo in opremljanje plošč tis­
kanega vezja s komponentami za površinsko 
montažo

16. precizni univerzalni stružnici
17. vrtalni stroj: premer svedra 0,125 mm + 

0,002
18. Stroj za poliranje stičnih mest pri optič­

nem konektorju
19. ultrazvočna avtomatska naprava za pranje 

finih ležajnih delov in AL delov
20. CNC obdelovalni center
21. navijalni avtomatski stroj za tuljave
22. naprava za nastavljanje magnetnih glav
23. dozirni klepila
24. stroj za urezovanje notranjih navojev do 

M7
25. koordinatni brusilni stroj (del. obm. 400 

X 250 mm, navpična nastavitev 450 mm)
26. stroj za čiščenje delovnih površih

^27. vibracijski polirni stroj (delovni volumen

28. laserski varilni stroj
29. zalivna avtomatska naprava
30. naprava za prečrpavanje in filtriranje 

strojnega olja
31. stroj za raziglanje pl. (duropl.) delov
32. avtomati za montažno linijo stikal
33. tuširna stiskalnica (koristna površina 1100 

X 700 mm, zaporna sila 30 + )
34. brusilni univerzalni stroj za ostro bruše­

nje (0 od 03 do 120 mm)
KONTROLNO MERILNA OPEMA:
1. kontrolna oprema za vse vrste aktivnih in 

pasivnih integriranih in neintegriranih kompo­
nent

2. naprava za preizkus lak žice
3. profitni projektor
4. klimatske komore
5. procesni računalnik za vodenje termičnih 

analiz v laboratorijih
6. optični mikroskopi (stereo)
7. merilna mehanska, električna in elektron­

ska oprema: mostiči, merilno mesto po cenele- 
cu, multimetri, funkcijski generatorji, napajal­
niki, osciloskopi, impulzni števci, analizatorji 
(logični, impedančni, vezja popačenja itd.), me­
rilnik pretoka, defektometer, merilnik momen­
tov, merilnik hrapavosti površin, digitalni me­
rilnik dolžin, merilnik za testiranje merilnih ur, 
aparat za merjenje trdote,, oscilograf, elektron­
ski merilnik temperature, sile zasukov, ultraz­
voka, moči, onesnaženosti zraka, koercimeter, 
dekade

8. avtomatska testna naprava za električne 
spoje zanesljivosti

9. razvojni sistem za mikroprocesorje
10. delovne postaje za CAD iz področja elek­

trotehnike in strojništva
Vsi tehnični podatki so na razpolago v IS­

KRA KIBERNETIKA, Savska loka 4, 64000 
Kranj, (tel. 064-22-221) - tov. Vodopivec Janez, 
kamor naj bodo ponudbe tudi dostavljene.

Rok za dostavo je 60 dni po objavi v Urad­
nem listu SFRJ.

Vsa oprema mora ustrezati jugoslovanskim 
predpisom o varstvu pri delu. Lj 469

Na podlagi odloka o uvozu blaga po poprej­
šnji javni licitaciji ali na podlagi ponudb, zbra­
nih od določenega najmanjšega števila ponudni­
kov (Ur. i. SFRJ št. 34/86), ter na osnovi poob­
lastila, razpisuje

METALKA N.SOL.O. LJUBLJANA, TOZD 
ZUNANJA IN NOTRANJA TRGOVINA 

N.SOL.O., ODD. 2 4 44
javno zbiranje ponudb za naslednjo opremo:
- 1 linija za pakiranje manjših posameznih 

proizvodov za gospodinjstvo iz kovine in plasti­
ke v kartona dimezije cca 500 x 350 mm ali 
700 X 500 mm, z opremo za vzdložno in pre­
čno rezanje
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V ponudbi mora biti zajeto:
- specifikacija opreme
- specifikacija rezervnih delov,
- detajlni tehnični opis z ustreznimi prospek­

ti
- garancijski pogoji,
- pogoji za montažno,
- način plačila (kredit oziroma gotovinsko 

plačilo),
- dobavni rok.
Oprema mora ustrezati jugoslovanskim pred­

pisom o varstvu pri delu in standardizaciji.
Ponudbe s prilogami, vse 6 izvodnih, pošljite 

na naslov: METALKA n.sol.o. Ljubljana, 
TOZD Zunanja in notranja trgovina n.sol.o., 
odd. 2 4 44, Dalmatinova 2, 61000 Ljubljana.

Rok za dostavo ponudbe je 30 dni od datuma 
objave v Uradnem listu SFRJ. Lj-458

Na osnovu Odluke o uvozu robe na osnovu 
prethodno održanog javnog nadmetanja ili na 
osnovu prikupljanja ponuda određenog najma­
njeg broja ponuđača („Službeni list SFRJ”, br. 
34/86) u ime RO „Beogradska kanalizacija" 
RO „INVEST-IMPORT” BEOGRAD 

raspisuje
Javno prikupljanje ponuda za sledeću opre­

mu:
Kanalizacioni elektrocrpni agregati, sa slede­

čim karakteristikama:
1. Q =• 240 1/sek.: H = 20 m, daje što manje 

težine i gabarita, da obezbeđuje upotrebu istih i 
u nestandardnim otvorima i kanalizaciji ispod 
0 500 mm. Stabilna varijanta sa priključkom 
na cevi na potisnom vodu i sa automatikom - 
kom. 2

2. Q — 2401/sek.: H = 20 m, i ostali zahtevi 
su isti kao kod prethodnih pumpi - kom. 2

3. Q = 240 1/sek.: H = 15 m, (sa automati­
kom) - kom. 2

4. Q = 240 1/sek.: H = 15 m, (sa automati­
kom) - kom. 2

5. Q = 150 1/sek.: H = 12 m, (bez automati- 
ke) - kom. 3

6. Q = 70 1/sek.: H = 12 m, za rad u šahtovi­
ma (bez automatike) - kom. 15

7. Q = 70 1/sek.: H = 25 'm, za intervencije 
(bez automatike) - kom. 2

8. Q = 25 1/sek.: H = 5 m za intervencije 
(bez automatike) - kom. 2

9. Q = 25 1/sek.: H = 5 m za intervencije 
(bez automatike) - kom. 5

10. Q = 30 1/sek.: H = 12 m za intervencije 
(bez automatike) - kom. 2

11. Q = 80 1/sek.: H = 11 m Stabilna vari­
janta sa priključkom na cevi na potisnom vodu 
i sa automatikom - kom. 2

12. Q = 300 1/sek.: H = 10 m Stabilna vari­
janta sa priključkom na cevi na potisnom vodu 
i sa automatikom - kom. 2

Elektrocrpni agregati treba da zadovolje sle­
deče uslove:
- da su takve konstrukcije koja omogućava 

ugradnju istih u mokre i suve šahtove kao i va- 
rijnta prenosnih pumpi,

- da su veoma otporne na abrazije,
- da su pogodni za prepumpavanje otpadnih 

voda sa visokim sadržajem vlaknastih materija, 
raznih naslaga, čvrstih čestica - komada, peska 
itd.
- da se brzo i lako menjaju habajući delovi.
II Klipna pumpa visokog pritiska za transpor- 

tovanje vode pod pritiskom kroz cevi - kom. 10
Izborom pogodnoga pribora i uređaja name­

na je sledeča:
- odgušenje i čišćenje kanalizacionih cevi svih 

profila
- čišćenje industrijskih cevi od taloga svih ka­

tegorija
- peskarenje svih metalnih elemenata sa mo­

gućnošću zaštite od korozije
- injektiranje materijala iz taložnika
- pokretanje hidrauličnog uređaja za odstra­

njivanje svih prisutnih tela (korenja, detonske 
mase, tela i dr.) iz kanala.

Karakterstike: 
pritisak 100 - 1000 bara 
kapacitet 320 - 400 1/m 
snaga 80 - 180 kW

Pokretanje pumpe:
- Dizel motorno mobilnim
- Dizel motorno stabilnim
- Elektro motorima
III Spetrotometar UV - VIS, talasne dužine 

190 - 900 nm sa printerom - kom. 1
IV Membranska elektroda za određivanje ras­

tvorenog kiseonika - kom. 1
V Uređaji za snimanje infiltracije podzemnih 

voda i saniranje kvarova - kom. 1
VI Mobilna televizijska kamera (u koloru) za 

pregled kanalizacione mreže do 0 250 mm - 
kom. 1

VII Digitalni uređaji za otkrivanje gasova u 
kanalizaciji - kom. 10

Napomena: Uz opremu treba predvideti re­
zervne i habajuće delove za nesmetan petogo­
dišnji rad iste.

Prednost će imati ponuđači koji mogu obez- 
bediti servisiranje i održavanje u Jugoslaviji.

Zainteresovani proizvođači mogu preko ov- 
lašćenih lica dostaviti ponude na RO Invest- 
-import, RJ Metalna, motorna i elektroindus­
trija, Terazije 5, 11000 Beograd / - odelenje 
242/MŠ.

Rok za podnošenje ponuda je 60 dana od da­
na objavljivanja oglasa u („S1. listu SFRJ”.

B- 1373

Na osnovu Odluke o uvozu robe na osnovu 
prethodno održanog javnog nadmetanja ili na 
osnovu prikupljanja ponuda - određenog naj­
manjeg broja ponuđača („Sl. list SFRJ” br. 
34/86)

RO „TEK1G-INVEST” - BEOGRAD, 7. JULA 
BR. 9

raspisuje
Javno prikupljanje ponuda za nabavku slede­

če opreme za svog komitenta RO „Vulkan”, 
Niš, za:

1 kom. - Uređaj za pecizno predfonniranje 
poluproizvoda od gumene smese.

Uređaj treba da zadovolji sledeče uslove rada:
- Maksimalan učinak 700 do 800 kg gumene 

smese na sat;
- Maksimalan dijametar odpreska 125 mm;
- Vlumetrijska preciznost doziranja ± 2%.
Ponude slati na RO „Tekig-invest , 11000 Be­

ograd, 7. jula br. 9 u 6 primeraka sa prospekti­
ma.

Pravo podnošenja ponuda imaju svi domaći i 
strani ponuđači.

Oglas ostaje otvoren 30 dana od dana objavlji­
vanja u „S1. listu SFRJ”. B-1352

Na osnovu Odluke o uvozu robe na osnovu 
prethodno održanog javnog nadmetanja ili na 
osnovu prikupljanja ponuda određenog najma­
njeg broja ponuđača („Službeni list SFRJ”, 
34/86), a na osnovu ovlašćenja SOUR RTB Bor 
RO Rudnik bakra Majdanpek OOUR Flotacija 
Majdan pek

RO JUGOTEHNA, IMPORT-EXPORT, KO­
LARČEVA 7, BEOGRAD

raspisuje
Javno prikupljanje ponuda za opremu za au­

tomatizaciju procesa koncentracije u flotaciji 
Rudnika bakra Majdanpek

Kontrolni sistem mora biti potpuno integri- 
san i da poseduje automatsku kontrolu svake li­
nije drobljenja (17 drobilica) i sekcija u flotaciji 
(11 sekcija).

A) Pregled mernih uređaja i opreme za uvo­
đenje automatike pri hranjenju i pražnjenju dro­
bilica:

1. Indikatori nivoa - 51 kom.
2. Pretvarač snage - 17 kom.
3. Indikator pritiska ulja - 17 kom..
4. Zajednički regulator sa pojačivačem - 17 

kom.
5. Regulator hranjenja - 17 kom.
6. Izlazni pojačivač regulatora hranjenja sa 

amotrizovanim potenciometrom - 17 kom.
7. Servometar sa kontaktorskom grupom - 17 

kom.

B) Pregled opreme za automatiku dotacije:
1. Upravljački sistem - 1 kom.
2. Računarski sistem - I kom.
3. Oprema uz analizatore veličine čestica- 

-PSM - 11 kom.
4. Oprema uz uređaje X-Ray - 33 kom.
5. Programska podrška i dokumentacija - 1 

kompl.
6. Rezervni delovi i oprema za održavanje - 1 

set
7. Pumpa za regulaciju broja obrtaja - 28 

kom.
8. Uređaji za doziranje reagensa - 141 kom.
9. Oprema uz merače nivoa pene - 76 kom.
C) Pregled mernih uređaja za automatiku flo­

tacije:
1. Magnetni merač protoka - 44 kom (11 - za 

talog i 33 - za vodu, tačnost ± 1,0% izlaz - 4 do 
20 mA DC)

2. Nuklearni merač gustine - 22 kom. (opseg 
2g/cmJ, faktor tačnosti i ponovljivosti ± 1,0%; 
napajanje sa 4 do 20 mA DC).

3. Kapacitativni merač nivoa - 25 kom. (op­
seg 230 cm, za pulpu, tačnost ± 3%).

4. Merači pritiska - 50 kom. (28 - za pulpu 
od toga opseg 150 k Pa za 22 kom. i 180 k Pa za 
6 kom., i 22 - za vazduh sa opsegom od 80 k 
Pa; tačnost ± 3%).

5. Merači novoa pene - 76 kom. (opseg 15 
cm, tačnost ± 10%).

6. Merači pH vrednosti - 11 kom. (opseg 12, 
za pulpu, tačnost ± 5%).

7. Detektor nivoa mulja - 28 kom. (ultraso- 
ničnog tipa, izlaz 4 do 20 mA DC).

8. Kontrolni ventili - 62 kom. (33 - za vodu i 
29 za Са/ОН/г; regulisani daljinskim upravlja­
čem sa signalom od 4 do 20 mA).

9. Analizator veličine čestica - PSM - 11 
kom.

10. Analizatori X-Ray - 33 kom.
Ponuda bi trebalo da sadrži, pored detaljnog 

tehničkog opisa, tehničku dokumentaciju, pro­
spekte, kataloge rezervnih delova sa cenama, 
uputstva za montažu, rukovanje i održavanje, 
kao i podatak o mogućnosti obuke osoblja. Po­
red navedenih cena, roka isporuke, pariteta, ga­
rancije, uslova plaćanja i načina finansiranja 
nabavke, trebalo bi da opcija iznosi najmanje 6 
meseci.

Ponudu, u 5 primeraka, slati na adresu RO 
Jugotehna, Poslovnica 21/MR, 11000 Beograd, 
Kolarčeva 7.

Rok za dostavu ponuda je 30 kalendarskih 
dana od dana objave oglasa u „Službenom listu 
SFRJ”.

Kompletnu dokumentaciju i obaveštenja za­
interesovani mogu dobiti svakog radnog dana u 
RO Jugotehna, Kolarčeva 7/Ш, soba 14, tele­
fon 346-162. B1339

Na osnovu Odluke o uvozu opreme na osno­
vu prethodno održanog javnog nadmetanja ili 
prikupljanja ponuda određenog najmanjeg bro­
ja ponuđača („Službeni list SFRJ” br. 34/86)

RO „PROGRES”, OOUR „PROGRES-ČE- 
LIK”, BEOGRAD, MASARIKOVA 5/XVI
raspisuje
Jasno prikupljanje ponuda za RMK Zenica, 

RO Tvornica vijaka „Trik” - Knin, za sledeću 
opremu: ■

1. Linija za proizvodnju vijaka
1.1. M5, M6 X 10-45-1 linija
1.2. M8 X 14-65-2 linije
1.3. MIO, M12 X 90 (125)- 1 linija
1.4. M12 - M20 dužine preko 10.d - 1 linija

1.5. Stroj za opsjecanje (Abgratmaschine 
M12) - 1 stroj

1.6. Stroj za valjanje navoja sa pločama M12 - 
M20 - 1 stroj

Uz opremu ponuditi rezervne dijelove i alat 
za dokazivanje kapaciteta.

2. Postrojenje sa prenosnom trakom za po­
boljšanje vijaka 1000 kg/h - 1 linija

Ponudu dostaviti u roku od 30 dana od dana 
objavljivanja oglasa u „S1. listu SFRJ”. B 1335
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ОТВАРАЊЕ СТЕЧАЈА НАД ОСНОВНИМ 
ОРГАНИЗАЦИЈАМА УДРУЖЕНОГ РАДА 
И РАДНИМ ЗАЈЕДНИЦАМА У САСТАВУ 

ГРАЂЕВИНСКОГ КОМБИНАТА 
ТИТОГРАД

Окружни привредни суд у Титограду, рје- 
шењем Ст.бр. 2/87 од 5. августа 1987. годи- 
не, отворио je стечајни поступак над основ- 
ним организацијама удруженог рада и рад- 
ним заједницама - у саставу Грађевинског 
комбината Титоград: 1. високоградња, 2. ни- 
скоградња, 3. енергомонтажа, 4. град. занат- 
ство, 5. инжињерингкомерц, 6. РЗ Друш. 
стандард и 7. РЗ Заједничке службе, на осно- 
ву чл. 6. и 20. у вези чл. 173. Закона о санаци- 
ји и престанку организација удруженог рада.

Стечајни судија je Томислав Вукићевић, 
судија Окружног привредног суда у 
Титограду.

Стечајни управник je Рајко Миловић, рад- 
ник Извршног одбора Скупштине општине 
Титоград.

Позивају се повјерноци стечајног дужника 
да пријаве своја потражнвања стечајном ви- 
јећу овог суда, поднеском у два примјерка, 
са доказима н означењем свог жиро рачуна, 
X року до 30 дана од дана објављивања овог 
огласа у „Службеном листу СФРЈ”.

Рочиште за испитивање потраживања за- 
казује се 5. октобра 1987. године у 9,00 часо- 
ва, соба бр. 85., III спрат сЈдске зграде, Н>е- 
гошева 6. у Титограду. Ha ово рочиште по- 
зивају се пријављени повјериоци и стечајни 
управник.

Позивају се дужници да своје дугове без 
одлагања измире.

Овај оглас je истакнут на судској табли 
овог суда 5. августа 1987. године.

Окружни привредни суд Титоград Т 394

СУДСКИОГЛАСИ 
SUDSKI OGLASI
SODNE OBJAVE 
СУДСКИОГЛАСИ

Код овог суда води се оставински посту- 
пак из умрле Смиљевић Стаке, кћери Ђорђа.

Позивају се евентуални наследници иза 
умрле Смиљанић рођене Пикулић Стаке, 
кћери Ђорђа, да се јаве овоме суду због оста- 
винског поступка који се води под бројем 
0:417/85.

Основни суд II Сарајево
Бр. 0:417/85 С 1558

Пред Општинскиот суд во Дебар е заведе- 
на вонпроцесна постапка no предлогот на 
Дестан Карамети од Дебар за докажување 
на смртта на неговата мајка Карамети Еми- 
не, поранешна од Дебар за која се тврди де- 
ка умрела 16.03. 1979 год. во Дебар и дека не 
била заведена во матична книга на умрени- 
те.

Се повикува секој кому што му е нешто 
познато за смртта на Карамети Емине да го 
извести овој суд во рок од 15 дена no објаву- 
вањето на овој оглас. По истекот на опреде- 
лениот рок He биде поставен привремен ста- 
рател и ie продолжи постапката за до- 
кажување на смртта. Д 372

Općinski sud u Labinu, objavljuje da je kod 
ovog suda RO „Prvomajska Inda” Labin, pokre­
nula vanparnični postupak za amortizaciju 
mjenice, izdane dana 5. 03. 1985. godine, sa do- 
spjećem 28.05. 1985. godine, koja je glasila na 
iznos od 166.320 - dinara, čiji je izdatnik RO 
„Prvomajska Inda” Labin.

RO „Viko" OOUR „Zaštitna sredstva" Va­
raždin indosirao je mjenicu na RO „Duka Bi­
lič” iz Niša.

Pozivaju se držaoci mjenice da u roku od 60 
dana od dana objave ovog oglasa u „Službenom 
listu SFRJ” jave ovom sudu da drže'spomenutu 
ispravu, a ujedno se poziva svaka druga osoba 
koja može u istom roku staviti prigovor protiv

pokrenutog postupka ili obavijestiti ovaj sud o 
osobi koja drži spomenutu ispravu.

Ako se u označenom roku nitko ne prijavi su­
du da drži ispravu, ili ne stavi prigovor protiv 
pokrenutog postupka, mjenica izdata od RO 
„Prvomajska Inda” Labin, a koju je RO „Viko” 
OOUR „Zaštitna sredstva" Varaždin indosirala 
na RO „Duka Bilić” iz Niša od 5. 03. 1985. godi­
ne, na iznos od 166.320,- dinara, biti će ponište­
na.

Općinski sud Labin
Posl. br. R. 1. 167/86-4 L-268

Na predlog predlagajoče stranke SOUR 
MMK Bratstvo Pucarevo, RO Fabrika Autodi- 
jelova Derventa, bo razveljavljena menica za 
znesek 6,902.576 din, izdana dne 9.2. 1987, tra- 
santa TAM Maribor-interna banka Maribor, z 
rokom dospelosti 17.3. 1987, z avalistom Kre­
ditna banka Maribor, če je v 60 dneh od objave 
v Uradnem listu SFRJ nihče ne pokaže sodišču 
ali ne ugovarja zoper njeno razveljavitev.

Temeljno sodišče v Mariboru, Enota v Mari­
boru, št. N 714/87-4 z dne 14.8. 1987. M - 497

Na predlog predlagajoče strane „Šipad-Jaho- 
rina” Sarajevo, OOUR Šumarstvo, Vareš, bo 
razveljavljena menica za znesek 2,556.400 din, z 
datumom dospelosti 24.9. 1986, trasant TVT Bo­
ris Kidrič, avalist Jugobanka, Temeljna banka 
Ljubljana, če je v 90 dneh od objave v Uradnem 
listu SFRJ nihče ne pokaže sodišču ali ne ugo­
varja zoper njeno razveljavitev. '

Temeljno sodišče v Mariboru, Enota v Mari­
boru, št. N 702/877-4 z dne 20. 2. 1987. M 507

ЛИЦИТАЦИЈЕ 
LICITACIJE 
LICITACIJE 
ЛИЦИГАЦИИ

Na osnovu odluke Radničkog savjeta 
RO „ELEKTROBOSNA” JAJCE - OOUR-a 
RUDNIK LIGNITA „STANARI” U STANARI­

MA
raspisuje
Javno prikupljanje ponuda za angažovanje na 

izvođenju rudarskih radova na Površinskom ko­
pu „Ostružnja” i to:

1. - Iskop, utovar, transport do 500 m cca 
1,500.000 mJ čvrste mase otkrivke, odlaganje i 
planiranje.
- Iskop, utovar i transport do klasirnice 200 

do 2000 m cca 410.000 tona uglja.
- Izgradnja klasirnice kapaciteta 150.000 tona 

godišnje rovnog uglja sa mogućnošću klasiranja 
na tri frakcije od 0-80 mm, 80-120 mm i preko 
120 mm.

2. Finansiranje izvođenja radova iz prodatih 
količina uglja.

3. Početak radova predviđa se septembar 
1987. godine.

4. Rok završetka radova po ponudi, s tim da 
ne može biti duži od 36 mjeseci.

5. Pravo podnošenja ponuda imaju radne or­
ganizacije koje su registrovane za izvođenje ra­
dova u rudarstvu (dokaz o registraciji) i da su 
po završnom računu za 1986. godinu ostvarile 
pozitivan finansijski rezultat što dokazuju ob- 
rascom „Poslovni rezultat-Bilans uspjeha” za 
1986. godinu, ovjeren od strane nadležne SDK.

6. Ponuda mora da sadrži:
-jedinačnu cijenu uglja, otkrivke (po jedinici 

mjere), i klasirnice,
- dinamički plan po godinama rada,
- sigurne kupce uglja,
- izjavu kojom ponuđač prihvata raskidanje 

ugovora na svoju štetu, ukoliko se u toku izvo­
đenja radova pojavi zakašnjenje u odnosu na di­
namički plan više od 30 dana,
- izjava o angažovanju mehanizacije na izvo­

đenju radova,
- izjavu o angažovanju inženjerijsko-tehnič- 

kih kadrova za organizaciju i rukovođenje na 
izvođenju radova,

- izjavu da je ponuđač pregledao projektnu 
dokumentaciju i lokaciju na kojoj će se izvoditi 
radovi, i
- izjavu da opcija ponuda traje 45 dana.
7. Ponude se podnose u roku od 15 dana od 

dana objavljivanja oglasa u „SI. listu SFRJ".
8. Ponuda će se otvoriti trećeg radnog dana 

od isteka roka za podnošenja ponuda, sa počet­
kom u 9,00 sati u prostorijama Rudnika, a od­
luka o izboru najpovoljnijeg ponuđača biće do­
nesena u roku od 15 dana od dana otvaranja 
ponuda.

9. Uvid u tehničku dokumentaciju kao i dru­
ge informacije mogu se dobiti u prostorijama 
Rudnika svakim radnim danom od 7-14,00 sa­
ti.

10. Ponude slati na adresu OOUR Rudnik 
lignita „Stanari” 74208 Stanari sa oznakom P. 
K. „Ostružnja” - ponuda - ne otvaraj I S-l 544

VOJNA POŠTA 2280 BEOGRAD,
raspisuje
Pismeno nadmetanje za:
Kupovinu jabuka, meda, čajeva, vafela, vina 

i začina za period 1988/90.
Orijentaciona predračunska vrednost iznosi 

oko 526.000.000,- dinara.
Ponude dostaviti do 14,30 časova 28. septem­

bra 1987. godine.
Za eventualno potrebna obaveštenja može se 

javiti na telefon 011/666-255, lokal 23-06. 4355

ZAČASNI KOLEGIJSKI ORGAN SLOVE­
NIJALES DO PLATANA, MURSKA SOBO­
TA, LENDAVSKA 29,

je na svoji seji dne 19. 8. 1987 sprejel sklep, da 
se razpiše

javni natečaj za program ali odprodajo:
1. proizvodna hala 2800 m2 (višina 5 m), zgra­

jena leta 1980;
2. proizvodna hala 1000 m2 (višina 4 m), zgra­

jena leta 1970;
3. zemljišče skupaj s halo 13.000 m2.
4. Infrastruktura (el. in kanalizacija) je v ob­

jektih.
5. Rok za ponudbe je 10 dni po objavi v 

Uradnem listu SFRJ.
Pogoji natečaja:
a) Prenos proizvodnega programa v proizvod­

ne hale v okviru DO Platana.
b) Prenos proizvodnega programa ter eventu­

alna ustanovitev svoje enote, TOZD ipd.
c) Prenos svoje dejavnosti ali storitev v proiz­

vodne hale.
d) Prevzem minimalno 15 delavcev.
e) Navesti način plačila oz. financiranja.
Vse ostale informacije v zvezi z natečajem 

dobite pri predsedniku začasnega kolegijskega 
organa tel. 069 22-320 ali na teleks št. 35285.

M 506

ИЗГУБЉЕНЕ ИСПРАВЕ 
IZGUBLJENE ISPRAVE 
IZGUBLJENE LISTINE 
ЗАГУБЕНИ ИСПРАВИ

PASOŠ br. V 095124 izdat od SUP-a Bačka Pa- 
lanka oglašavam nevažećim.- Turk Snežana, 
Bačka Palanka. B 1325

PASOŠ br. VD 030870 izdat od SUP-a Bačka 
Palanka oglašavam nevažećim.- Turk Borut, 
Bačka Palanka. B 1326

PASOŠ br. KA 048457 izdat od SUP-a Uroše- 
vac oglašavam nevažećim- Dema Shefket, 
Bob. B 1328

PASOŠ br. MA 611409 oglašavam nevažećim.- 
Trokovska Lefterija, Bitola. B 1329

PASOŠ br. BH 063595 oglašavam nevažečim,- 
Gunić Mirsad, Banja Luka. B 1331

PASOŠ br. CP 028330 oglašavam nevažećim.- 
Zejnullahu Hilmi, Bradaš. B 1332
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PASOŠ br. CG 022306 izdat od SUP-a Bar ogla­
šavam nevažećim.- Ćurulić Dragica, Bar.

B 1333 
PASOŠ br. HB 289892 izdat od SUP-a Slavon­

ska Požega oglašavam nevažećim - Šantalab 
Ljiljana, Bjelovar. B 1334

PASOŠ br. MB 015580 izdat od SUP-a Struga 
oglašavam nevažećim.- Azizi Došmir, Dolno 
Tateši. D 369

PASOŠ br. HR 162342 izdat od SUP-a Zagreb 
oglašavam nevažećim.- Barišić Bernard, Za­
greb. Z 1417

PASOŠ br. H 598190 izdat od SUP-a Zagreb og­
lašavam nevažećim.- Matošić Branka, Za­
greb. Z 1418

PASOŠ br. H 934821 izdat od SUP-a Zagreb og­
lašavam nevažećim.- Koščević Marija, Za­
greb. Z 1419

PASOŠ br. H 938828 izdat od SUP-a Zagreb og­
lašavam nevažećim.- Pelicarić Maja, Zagreb.

Z 1421 
PASOŠ br. HR 010842 izdat od SUP-a Zagreb 

oglašavam nevažećim.- Špeglić Ivan, Zagreb.
Z 1422 

PASOŠ br. H 284982 izdat od SUP-a Zagreb og­
lašavam nevažećim.- Bogdan Nenad, Zagreb.

Z 1423 
PASOŠ br. HB 148323 oglašavam nevažećim.- 

Dahalić Husejn, Zvornik. Z 1425
PASOŠ br. CO 457266 izdat od SUP-a Požare- 

vac oglašavam nevažećim.- Markov Ljiljana, 
Aleksandrovac. A 62

PASOŠ br. 205867 izdat od SUP-a Sarajevo og­
lašavam nevažećim.- Grubešić Davor, Ilidža.

I 94 
PASOŠ br. BH 318674 izdat od Ambasade 

SFRJ u Bonu oglašavam nevažećim.- Muhić 
Ismet, Dobrun. D 370

PASOŠ br. HI 636497 izdat od SUP-a Konjic 
oglašavam nevažećim.- Kovačić Alija, Gora­
ni. G 299

PASOŠ br. H 612864 izdat od SUP-a Vinkovci 
oglašavam nevažećim.- Barić Branko, Vi­
nkovci. V 511

PASOŠ br. BH 400166 izdat od SUP-a Doboj 
oglašavam nevažećim.- Gavran Jakov, Vlasi- 
ce. V5I2

PASOŠ br. H 416926 izdat od G. K. SFRJ u 
Frankfurtu oglašavam nevažećim.- Đonko 
Šaban, Bivolje Brdo. B 1356

PASOŠ br. MA 953659 oglašavam nevažećim.- 
Trajkova Ljuba, Bitola. B 1347

PASOŠ br. CP 246406 oglašavam nevažećim.- 
Ilić Sima, Velika Jasikova. V 521

PASOŠ br. MB 445015 izdat od SUP-a Struga 
oglašavam nevažećim.- Oda Ugbal, Velešta.

V522 
PASOŠ br. HI 305626 izdat od SUP-a Zagreb 

oglašavam nevažećim.- Sarunović Admir, 
Dumovec. D 374

PASOŠ br. CP 857036/80 oglašavam ne­
važećim.- Hajdari Sadri, Bec. B 1353

PASOŠ br. BH 263082 izdat od SUP-a Jajce og­
lašavam nevažećim.- Mukić Sulejman, Bući- 
ći. _ B 1354

PASOŠ br. HA 852607 izdat od SUP-a Bosanski 
Brod oglašavam nevažećim.- Vukman Do­
bro, Vrela Donji. B 1349

PASOŠ br. H 238034 izdat od SUP-a Imotski 
oglašavam nevažećim.- Gudelj Marija, Zmi- 
javci. Z 1431

PASOŠ br. H 971383 izdat od SUP-a Zagreb og­
lašavam nevažećim.- Ljubanović Davor, Za­
greb. Z 1432

PASOŠ br. C 497432 izdat od SUP-a Kraljevo 
oglašavam nevažećim.- Petrić Milisav, Bjelo 
Polje. B 1340

PASOŠ br. BFI 272170 oglašavam nevažećim.- 
Čordić Senija, Bosanska Krupa. V 513

PASOŠ br. HO 428280 oglašavam nevažećim.- 
Ćordić Redžo, Bosanska Krupa. V 514

PASOŠ br. HR 391123/87 oglašavam ne­
važećim- Šot Franjo, Vardarac. V 515

PASOŠ br. MB 476718/86 oglašavam ne­
važećim.- Veljanov Jonče, Bitola. B 1342 

PASOŠ br. 858906/80 oglašavam nevažećim.- 
Lazarevski Toni, Bitola. B 1343

PASOŠ br. MA 611267 oglašavam nevažećim.- 
Nikolovski Pera, Bitola. B 1344

PASOŠ br. MB 502406 oglašavam nevažeći m.- 
G ruevski Petar, Bitola. B 1345

PASOŠ br. MB 477267 oglašavam nevažećim.- 
Nikolovski Nebojša, Bitola. B 1346

PASOŠ br. CO 632263 oglašavam nevažećim.-
Zija Sulejman, Bukovik. B 1355

PASOŠ br. HR 211600 izdat od SUP-a Zagreb 
oglašavam nevažećim.- Orhanović. Neven, 
Zagreb. Z 1436

PASOŠ br. BH 071826 izdat od SUP-a Zenica 
oglašavam nevažećim.- Bedžeti Dželal, Zeni­
ca. Z 1434

PASOŠ br. CP 765465 izdat od G. K. SFRJ u 
Frankfurtu oglašavam nevažećim.- Raković 
Pavle, Zagreb. Z 1437

PASOŠ br. HO 088037 izdat od SUP-a Zagreb 
oglašavam nevažećim.- Reketye Marija, Za­
greb. Z 1438

PASOŠ br. H 974455 izdat od SUP-a Zagreb og­
lašavam nevažećim.- Kupešić Sanja, Zagreb.

Z 1439 
PASOŠ br. H 599350 izdat od SUP-a Zagreb og­

lašavam nevažećim.- Milović Dušan, Zagreb.
Z 1440 

PASOŠ br. BH 215702 izdat od SUP-a Banja 
Luka oglašavam nevažećim.- Smek Duško, 
Zagreb. Z 1441

PASOŠ br. HO 231170 izdat od SUP-a Čakovec 
oglašavam nevažećim.- Šajnović Josip, Gor­
nji Zebanec. G 301

PASOŠ br. CE 758557 oglašavam nevažećim.- 
Savić Duško, Jarkovci. J 112

PASOŠ br. HO 955204 oglašavam nevažećim.- 
Križanac Ante, Vedašić. V 516

PASOŠ br. CO 811977. oglašavam nevažećim.- 
Svilarov Dušan, Uršac. V518

PASOŠ br. H 586290 izdat od SUP-a Osijek og­
lašavam nevažećim.- Doračić Darinka, Veli­
ka Gorica. V 519

PASOŠ br. H 335507 izdat od SUP-a Velika Go­
rica oglašavam nevažećim.- Doračić Božidar, 
Velika Gorica. V 520

PASOŠ br. HO 501875 izdat od SUP-a Bihać 
oglašavam nevažećim.- Bibić Brankica, Bi­
hać. B 1357

PASOŠ br. H 370499 izdat od Ambasade SFRJ 
u Parizu oglašavam nevažećim.- Marjanovič 
Vesna, Bobovo. B 1358

PASOŠ br. BH 557866 izdat od SUP-a Zenica 
oglašavam nevažećim.- Pašalić Sulejman, Ze­
nica. Z 1449

PASOŠ br. BH 723711 izdat od SUP-a Zenica 
oglašavam nevažećim.- Osmanbašić Emina, 
Zenica. Z 1450

PASOŠ br. V 440345 izdat od SUP-a Bačka Pa­
lanka oglašavam nevažećim.- Pavin Ilija, 
Bačka Palanka. B 1359

PASOŠ br. HO 770793 izdat od SUP-a Bosan­
ska Dubica oglašavam nevažećim.- Trubarac 
Slavica, Bosanska Dubica. B 1360

PASOŠ br. HR 324138 izdat od SUP-a Dvor og­
lašavam nevažećim.- Stambolija Branka, 
Dvor. D 375

PASOŠ br. HB 084337/80 izdat od SUP-a Sla­
vonski Brod oglašavam nevažećim.- Lakušić 
Marija, Gornja Bebrina. G 302

PASOŠ br. HO 917859 izdat od SUP-a Zagreb 
oglašavam nevažećim.- Kruhak Mirela, Za­
greb. Z 1448

PASOŠ br. H 048357 izdat od SUP-a Zagreb og­
lašavam nevažećim.- Branisavljević Branko, 
Zagreb. Z 1447

PASOŠ br. H 889261 izdat od SUP-a Zagreb og­
lašavam nevažećim.- Hrkać Miljenko, Za­
greb. Z 1446

PASOŠ br. HO 627909 izdat od SUP-a Zagreb 
oglašavam nevažećim.- Šimec Željko, Za­
greb. Z 1445

PASOŠ br. HB 099495 izdat od G. K. SFRJ u 
Salzburgu oglašavam nevažećim.- Todorovič 
Milan, Srbac. S 1540

PASOŠ br. HO 663983 izdat od SUP-a Sanski 
Most oglašavam nevažećim.- Selman Midho, 
Sanski Most. S 1542

PASOŠ br. BH 280499 oglašavam nevažećim.- 
Rehić Fibula, Sisak. S 1543

PASOŠ br. V 001512 oglašavam nevažećim- 
Predin Dušan, Mol. M 493

PASOŠ br. MB 020478 oglašavam nevažećim.- 
Kalinski Zlatko, Skopje. S 1532

PASOŠ br. MA 851379/80 oglašavam ne­
važećim.-Sejdi Memetali, Skopje. S 1550 

PASOŠ br. H 812580 izdat od G. K. SFRJ u Fe- 
wibuegu oglašavam nevažećim.- Mikac An­
tun. Čakovec. Č 125

PASOŠ br. BH 181881 izdat od SUP-a Zavido- 
vići oglašavam nevažećim.- Maruanović Jo­
žo, Lug. L 264

PASOŠ br. CP 257816 izdat od SUP-a Subotica 
oglašavam nevažećim - Ujvaroši Silvija, Su­
botica. S 1545

PASOŠ br. V 342284 izdat od SUP-a Subotica 
oglašavam nevažećim.- Bampa Šefčić Đurđa, 
Subotica. S 1546

PASOŠ br. 700750 izdat od SUP-a Sarajevo og­
lašavam nevažećim.- Čatović Muhamed, Sa­
rajevo. . S 1547

PASOŠ br. 845815 izdat od SUP-a Sarajevo og­
lašavam nevažećim.- Arnautović Meho, Sara­
jevo.’ S 1548

PASOŠ br. C 432122 izdat od Ambasade SFRJ 
u Den Haagu oglašavam nevažećim.- Lisica 
Tonči, Split. S 1549

PASOŠ br. CP 448305 izdat od SUP-a Sremska 
Mitrovica oglašavam nevažećim.- Maksimo­
vič Petar, Sremska Mitrovica. S 1551

PASOŠ br. MA 931707 izdat od SUP-a Skopje 
oglašavam nevažećim- Jovanovska Slavica, 
Skopje. S 1552

PASOŠ br. MB 079599/83 izdat od SUP-a Skop­
je oglašavam nevažećim.- Alii Nedžat, Skop­
je. S 1553

PASOŠ br. 608106 izdat od SUP-a Skopje ogla­
šavam nevažećim.- Anastasov Vitan, Skopje.

S 1554 
PASOŠ br. BH 517447 izdat od SUP-a Sarajevo 

oglašavam nevažećim.- Gušo Hamed, Saraje­
vo. S 1555

PASOŠ br. BH 852424 izdat od SUP-a Sarajevo 
oglašavam nevažećim.- Barišić Rešad, Saraje­
vo. S 1557

PASOŠ br. CT 027973 oglašavam nevažećim.- 
Aleksič Vesna, Lučani. L265

PASOŠ br. H 302655 izdat od SUP-a Zagreb og­
lašavam nevažećim.- Barać Predrag, Lasinja.

L266 
PASOŠ br. H 742634 izdat od SUP-a Metković 

oglašavam nevažećim.- Baletić Ankica, Met­
ković. M 499

PASOŠ br. 643875 izdat od SUP-a Skopje ogla­
šavam nevažećim.- Panevski Boris, Skopje.

S 1561 
PASOŠ br. HR 296348 izdat od SUP-a Split og­

lašavam nevažećim.- Radetić Sonja, Split.
S 1563 

PASOŠ br. HO 807299 izdat od G. K. SFRJ u 
Nirnbergu oglašavam nevažećim.- Kozić 
Drago, Sanski Most. S 1564

PASOŠ br. MA 545451/77 izdat od SUP-a 
Skopje oglašavam nevažećim.- Idriz Idriz, 
Skopje. S 1567

PASOS br. HO 717320 izdat od G. K. SFRJ u 
Lionu oglašavam nevažećim.- Muslić Meh­
med Sarajevo. S 1568

PASOŠ br. MA 731140 izdat od SUP-a Strumi- 
ca oglašavam nevažećim.- Jovanov Dobrin, 
Strumica. S1572

PASOŠ br. HB 264796 izdat od SUP-a Lištica 
oglašavam nevažećim.- Čović Dragan, Ljuti 
Doc. Lj 472

PASOŠ br. MB 060910 oglašavam nevažećim.- 
Iseei ni Enver, Čergane. Č 126

PASOŠ br. HO 156842 oglašavam nevažećim.- 
Glavičić Marija, Labin. L 269

PASOŠ br. CP 611633 izdat od SUP-a Šabac og­
lašavam nevažećim.- Stevanovič Lazar, Subo­
tica. S 1575

PASOŠ br. 692813 izdat od Ambasade SFRJ u 
Hagu oglašavam nevažećim.- Lemezović Ra­
si, Medoševac. M 489

PASOŠ br. 150720 izdat od SUP-a Pančevo og­
lašavam nevažećim.- Zeman Danijela, Mra- 
morak. M491

PASOŠ br. V 152178 izdat od Ambasade SFRJ 
u Budimpešti oglašavam nevažećim.- Sanka 
Laslo, Subotica. S 1528
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PASOŠ br. BH 890221 oglašavam nevažećim.- 
Varnica Duško, Laktaši. L 259

PASOŠ br. 392243 izdat od SUP-a Subotica og­
lašavam nevažećim.-Tot Bagi Aniko, Suboti­
ca. S 1529

PASOŠ oglašavam nevažećim.- Miković Jasmi­
na. Subotica. S 1530

PASOŠ br. MA 870054 izdat od G, K- SFRJ u 
Perlu, Australija oglašavam nevažećim.- Po- 
poski Lambe, Ložani. L261

PASOŠ br. CR 233196 izdat od SUP-a Žagubica 
oglašavam nevažećim.- Martinesić Petar, La­
ziča. L 262

PASOŠ br. HO 416180 oglašavam nevažećim
Senta Milenko, Metković. M 494

PASOŠ br. BH 398011 izdat od SUP-a Ljubuški 
oglašavam nevažećim.- Bubalo Marijan, Lju- 

- buški. Lj 460
PASOŠ br. MB 488867 izdat od SUP-a Skopje 

oglašavam nevažećim.- Blaževski Marjan, 
Skopje. S 1533

PASOŠ br. MB 410388/86 oglašavam ne­
važećim.-Nuredin Menderes, Skopje. S 1534 

PASOŠ br. MA 908864/82 izdat od SUP-a
Skopje oglašavam nevažećim.- Kibo Ramiz, 
Skopje. S 1535

PASOŠ br. 353833 oglašavam nevažećim.- Sej- 
fulai Safet, Skopje. S 1536

PASOŠ br. HB 102855 izdat od SUP-a Sanski
Most oglašavam nevažećim.- Marićić Mile, 
Sanski Most. S 1538

PASOŠ br. Hl 033455 izdat od SUP-a Sanski
Most oglašavam nevažećim.- Majdaković 
'Munib, Sanski Most. S 1539

PASOŠ br. CO 940930 izdat od SUP-a Kraguje­
vac oglašavam nevažećim,- Trajkovski Dino, 
Kragujevac. K 928

PASOŠ br. CO 705562 izdat od SUP-a Kruševac 
oglašavam nevažećim,- Đorđević Dušan, 
Kruševac. K 929

PASOŠ br. H 483978 izdat od SUP-a Rijeka og­
lašavam nevažećim,- Krtica Berislav, Kostre- 
na. K 930

PASOŠ br. HO 897509 izdat od G.K. SFRJ 
Melburn oglašavam nevažećim,- Vuksanovič 
Šimo, Kupina. K 931

PASOŠ br. H 925909 izdat od G.K. SFRJ Fran­
kfurt oglašavam nevažećim,- Krćemar Mirja­
na, Koprivnica. K 932

PASOŠ br. CP 058195 izdat od SUP-a Zaječar 
oglašavam nevažećim,- Đorđević Novica, Ni- 
kolićevo. N511

PASOŠ br. 374614 izdat od SUP-a Novi Sad og­
lašavam nevažećim,- Đurić Radivoje, Novi 
Sad. N512

PASOŠ br. V 408780 izdat od SUP-a Novi Sad 
oglašavam nevažećim,- Bojović Lazar, Novi 
Sad. N513

PASOŠ br. HI 852439 izdat od SUP-a Pula ogla­
šavam nevažećim,- Mihajlović Aleksandra, 
Pula. P781

PASOŠ br. H 021941 izdat od SUP-a Pula ogla­
šavam nevažećim,- Pucić Milena, Pula. P 782 

PASOŠ br. BH 287077 izdat od SUP-a Prnjavor 
oglašavam nevažećim,- Maletić Novak, 
Prnjavor. P 783

PASOŠ br. BH 287088 izdat od SUP-a Prnjavor 
oglašavam nevažećim,- Maletić Marica, 
Prnjavor. P 784

PASOŠ br. BH 478499 oglašavam nevažećim.- 
Tahirović Izeta, Poljice. P 785

PASOŠ br. BH 782130 oglašavam nevažećim,- 
Đurić Drago, Rastošnica. R 407

PASOŠ br. HI 794265 izdat od SUP-a Rijeka 
oglašavam nevažećim,- Hazier Željko, Rije­
ka. R 408

PASOŠ br. HE 683094 izdat od SUP-a Rijeka 
oglašavam nevažećim,- Balent Luka, Rijeka.

R409
PASOŠ br. HO 318832 izdat od SUP-a Travnik 

oglašavam nevažećim,- Pavlović Nikolija, 
Travnik. T 399

PASOŠ br. H 094208 izdat od SUP-a Zadar og­
lašavam nevažećim,- Škara Dragan, Škab- 
Tnje. š 179

PASOŠ br. CP 268501 izdat od SUP-a Niš ogla­
šavam nevažećim,- Nikolić Marijeta, Niš.

N514

PASOŠ br. CP 492668 izdat od Ambasade SFRJ 
Bonn oglašavam nevažećim,- Nuredini Nc- 
džat, Preševo. P 786

PASOŠ br. CO 065561 izdat od SUP-a Požare- 
vac oglašavam nevažećim,- Stevančević Jas­
na, Požarevac. P 787

PASOŠ br. C 848640 izdat od SUP-a Kruševac 
oglašavam nevažećim,- Miletič Goran, Kru­
ševac. K 835

PASOŠ br. H 159505 izdat od SUP-a Đakovo 
oglašavam nevažećim,- Bilobrk Anlo, Fran- 
kfurt/M. M916

PASOŠ oglašavam nevažećim,- Bašić Izolda, 
Roma. M9I7

PASOŠ br. C 490311 izdat od G. K. SFRJ Fran­
kfurt oglašavam nevažećim,- Milić Ivan, 
Frankfurt/M. M9I8

PASOŠ br. HO 680426 izdat od SUP-a Dubrov­
nik oglašavam nevažećim,- Milić Mira, Fran­
kfurt/M. M919

PASOŠ br. HB 011537 izdat od Ambasade 
SFRJ Bonn oglašavam nevažećim,- Šeovac 
Pero, Bonn. M 920

PASOŠ br. MA 831092 izdat od Ambasade 
SFRJ Bonn oglašavam nevažećim,- Salihi
Habib, Bonn. M 921

PASOŠ br. BH 021137 izdat od SUP-a Livno
oglašavam nevažećim,- Halilovič Avdo, Mi­
lano. M 922

PASOŠ br. BH 508983 izdat od G. K. SFRJ 
Munchen oglašavam nevažećim,- Smail Juso- 
vić, Munchen. M 923

PASOŠ br. CP 76951 izdat od G. K. SFRJ Miin- 
chen oglašavam nevažećim,- Đorđević Ne­
nad, Munchen. M 924

PASOŠ br. HR 047477 izdat od G. K. SFRJ 
Munchen oglašavam nevažećim,- Bagarić 
Ruža, Munchen. M 925

PASOŠ br. C 017408 izdat od SUP-a Negotin 
oglašavam nevažećim,- Marinović Dragan, 
Frankfurt/M. M 926

PASOŠ br. C 405346 izdat od G. K. SFRJ Fran­
kfurt oglašavam nevažećim,- Ilija Kovačevič, 
Frankfurt/M. M 927

PASOŠ br. BH 219487 izdat od SUP-a Tuzla og­
lašavam nevažećim,- Marjanovič Ivo, Fran­
kfurt/M. M 928

PASOŠ br. HO 766639 izdat od G. K. SFRJ 
Frankfurt oglašavam nevažećim,- Marjano­
vič Ljuba, Frankfurt/M. M 929

PASOŠ br. S 192161 izdat od G. K. SFRJ Fran­
kfurt oglašavam nevažećim,- Marjanovič 
Marko, Frankfurt/M. M 930

PASOŠ br. CR 169763 izdat od Konz. SFRJ Do­
rtmund oglašavam nevažećim,- Nikolić Stan­
ko, Dortmund. M 931

PASOŠ br. C 815761 izdat od Konz. SFRJ Do­
rtmund oglašavam nevažećim,- Trebaljevac 
Jugoslav, Dortmund. M 932

PASOŠ br. CP 304440 izdat od Konz. SFRJ Do­
rtmund oglašavam nevažećim,- Lukič Milo­
van, Dortmund. M 933

PASOŠ br. H 038755 izdatod Konz SFRJ Do­
rtmund oglašavam nevažećim,- Milica Char- 
necki, Dortmund. M 934

PASOŠ br. HO 046911 izdat od Konz. SFRJ 
Dortmund oglašavam nevažećim,- Kučković 
Nafisa, Dortmund. M 935

PASOŠ br. H 003485 izdat od Konz. SFRJ Do­
rtmund oglašavam nevažećim,- Schulc 
Ružica, Dortmund. M 936

PASOŠ br. HO 846435 izdat od Konz. SFRJ 
Dortmund oglašavam nevažećim,- Bošnjak 
Antun, Dortmund. M 937

PASOŠ br. HR 045461 izdat od Konz. SFRJ 
Freiburg oglašavam nevažećim,- Winner 
Ljerka, Freiburg. M 938

PASOŠ br. CP 650364 izdat od Konz. SFRJ 
Niirnberg oglašavam nevažećim,- Vulić Jo­
sip, Niirnberg. M 939

PASOŠ br. H 368318 izdat od Konz. SFRJ 
Hamburg oglašavam nevažećim,- Mihalič 
Ivica, Hamburg. M 940

PASOŠ br. BH 179862 izdat od SUP-a Bos. 
Brod oglašavam nevažećim,- Krajinović Ra­
da, Hamburg. M 941

PASOŠ br. SA 973838 izdat od Konz. SFRJ 
Diisseldorf oglašavam nevažećim,- Šiljak Ab­
dulah, Hamburg. M 942

PASOŠ br. C 455210 izdat od Konz. SFRJ 
Hamburg oglašavam nevažećim,- Jankovič 
Sergije, Hamburg. M 943

PASOŠ br. H 649994 izdat od Konz. SFRJ 
Mannheim oglašavam nevažećim,- Naila 
Kršo, Mannheim. M 944

PASOŠ br. H D 138469 izdat od Konz. SFRJ 
Mannheim oglašavam nevažećim,- Zubak 
Damir, Mannheim. M 945

PASOŠ br. SA 548771 oglašavam nevažečim,- 
Šinkovec Gregon, Ziirich. M 946

PASOŠ br. CP 80975 izdat od SUP-a Preševo 
oglašavam nevažećim,-Jakupi Jakup, Ziirich.

M 947
PASOŠ br. CT 091163 izdat od SUP-a Petrovac 

na Mlavi oglašavam nevažećim,- Velkica Jo­
vanovič, Ziirich. M 948

PASOŠ br. HI 322115 izdat od SUP-a Duvno 
oglašavam nevažećim,- Perkovič Kaja, Zu­
rich. M 949

PASOŠ br. CR 1 11383 oglašavam nevažečim,- 
Tom Nuaj, Zurich. M 950

PASOŠ br. MB 032217 izdat od SUP-a Kičevo 
oglašavam nevažećim,- Imeri Garip, Ziirich.

M 951
PASOŠ br. H 679472 izdat od Konz. SFRJ Mal­

mo oglašavam nevažećim,- Sola Igor, Mal­
mo. M 952

PASOŠ br. SB 16770 izdat od Konz. SFRJ Mal­
mo oglašavam nevažećim,- Sola Mara, Mal­
mo. M 953

PASOŠ br. HB 324029 izdat od Konz. SFRJ 
Malmo oglašavam nevažećim,- Sola Viktor, 
Malmo. M 954

PASOŠ br. HE 533260 izdat od Konz. SFRJ 
Malmo oglašavam nevažećim,- Sola Mato, 
Malmo. M 955

PASOŠ br. SA 570487 oglašavam nevažećim,- 
Malmo oglašavam nevažećim,- Anna Kar­
lsson, Malmo. M 956

PASOŠ br. CP 31763 izdat od Konz. SFRJ 
Frankfurt oglašavam nevažećim,- Novakov 
Mirjana, Malmo. M 957

PASOŠ br. MA 89692 izdat od Konz. SFRJ 
Malmo oglašavam nevažećim,- Vulas Jelica, 
Malmo. M 958

PASOŠ br. SA 57073 izdat od Konz. SFRJ Mal­
mo oglašavam nevažećim,- Repisiz Ivan, 
Malmo. M 959

PASOŠ br. C-580I63 izdat od SUP-a Pirot ogla­
šavam nevažećim - Tančić Jelena, Pirot P-762 

PASOŠ br. V-335209 izdat od SUP-a Pančevo 
oglašavam nevažećim.- Nedeljković Vladi­
mir, Pančevo P-764

PASOŠ br. KA-075194 izdat od SUP-a Prizren 
oglašavam nevažećim.- Mujezin Agim, Re- 
timlie R-404

PASOŠ br. HO-749786 izdat od SUP-a Cazin 
oglašavam nevažećim.- Ažegović Nail, Kra- 
kača K-907

PASOŠ oglašavam nevažećim.- Ilić Radoje, Pa- 
ljuvi p 765

PASOŠ br. C-798476 izdat od SUP-a Požarevac 
oglašavam nevažećim.- Stojićević Dragoslav, 
Poljana P 766

PASOŠ br. C-375866 izdat od SUP-a Požarevac 
oglašavam nevažećim.- Ožegović Dragan, 
Kostolac K9I0

PASOŠ br. C-725081 izdat od SUP-a Niš oglaša­
vam nevažećim.- Andrejević Ivo, Niš N 504 

PASOŠ br. MA-950236 oglašavam nevažećim.- 
Petresko Lilijana, Prilep P-767

PASOŠ br. HR-388492 izdat od SUP-a Imotski 
oglašavam nevažećim.- Stojić Miroslav, Pro- 
ložac P-769

PASOŠ br. H-148174 izdat od SUP-a Pula ogla­
šavam nevažećim.- Benčič Mate, Pula P-771 

PASOŠ br. HB-313049 izdat od SUP-a Pula og­
lašavam nevažećim.- Šenk Robert, Pula

P-772 
PASOŠ br. V-419742 izdat od SUP-a Pančevo 

oglašavam nevažećim.- Gordić Saša, Pančevo
P-773 

PASOŠ br. 064854 izdat od SUP-a Prijedor og­
lašavam nevažećim.- Žujić Alen, Prijedor

P-774 
PASOŠ br. MB-225384 izdat od SUP-a Štip og­

lašavam nevažećim.- Sailov Amdi, Štip S-173
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PASOŠ br. MB-055844 izdat od SUP-a Štip og­
lašavam nevažećim.- Ramadanov Šerafetin, 
Slip Š-174

PASOŠ br. HO-708215 Oglašavam nevažećim — 
Šteković Miri, Obrovac 0-230

PASOŠ br. MA-Š21743 oglašavam nevažećim— 
Tolorrtanovska Dragiča, Ohrid 0-231

PASOŠ br. MB-081926 izdat od SUP-a Ohrid 
oglašavam nevažećim.- Solieški Resva, Ohrid 

0-232 
PASOŠ br. HO-273476 izdat od G. K. SFRJ u 

Štutgartu oglašavam nevažećim.- Karan Za­
gorka, Ćerovljani C-98

PASOŠ br. MA-958594 izdat od SUP-a Titov 
Veles Oglašavam nevažećim.- Bojadžiev 
Božidar, Titov Veles T-387

PASOŠ br. V-262594 oglašavam nevažećim —
Seke Juliana, Turija T-388

PASOŠ br. C-902138 izdat od SUP-a Čačak og­
lašavam nevažećim.- Jovanovič Dragica, Ko- 
njevići K-911

PASOŠ br. MB-379121 izdat od SUP-a Kuma- 
novo oglašavam nevažećim.- Arifi Mazez. 
Kumanovo K-913

PASOŠ br. HB-010259 oglašavam nevažećim— 
Kerić Atif, Kerle K-912

PASOŠ br. HI-582533 izdat od SUP-a Kutina 
oglašavam nevažećim.- JovOvić Sanja, Kutina

K-915 
PASOŠ br. MB-193726 oglašavam nevažećim— 

Liptov Nikola, Kavadarci K-916
PAŠOŠ br. MB-253202 oglašavam nevažećim— 

Liptov Slobek, Kavadarci K917
PASOŠ br. CO-794285 izdat od SUP-a Kladovo 

oglašavam nevažećim.- Popović Zagorka, 
Kladovo K-918

PASOŠ br. -MA-890709 izdat G. K. SFRJ u 
Minhenu oglašavam nevažećim.-Josifov Ste- 
van, Kratovo K-919

PASOŠ br. HR-424850 izdat od SUP-a Karlovac 
oglašavam nevažećim.- Bartol Ivan, Karlovac

K-920 
PASOŠ br. BH-382164 oglašavam nevažećim— 

Jurić Manda, Kruške K-921
PASOŠ br. HR-256585 izdat od SUP-a Karlovac 

i Ozalj oglašavam nevažećim.- Palto Besima, 
Karlovac K-922

PASOŠ br. C-227050 izdat od SUP-a Petrovac 
na Mlavi oglašavam nevažećim.- Trajić Sla­
đan, Trnovče T 392

PASOŠ br. CP-599049 izdat od SUP-a Peć ogla­
šavam nevažećim.- Gasaj Sabrija, Prigoda

P775 
PASOŠ br. BH-658316 izdat od SUP-a Tešanj 

oglašavam nevažećim.- Kahrimanović Bahri- 
ja, Tešanj T 393

PASOŠ br. H 734456 izdat od SUP-a Šibenik 
oglašavam nevažećim.- SelimOvić Tatjana, Ši­
benik Š 178

PASOŠ br. НО-l 13028 oglašavam nevažećim— 
Švagelj Stjepan, Štrigovec Š-175

PASOŠ br. HI-357686 izdat od SUP-a Velika 
Kladuša oglašavam nevažećim.- Razvanović 
Refik, Šabići • Š-176

PASOŠ br.'КА-136175 izdat od SUP-a Uroše- 
vac oglašavam nevažećim.- Bužalja Ragip, 
Šlimlje Š-177

PASOŠ br. H-560499 izdat od SUP-a Našice og­
lašavam nevažećim.- Hlevnjak Nedeljko, Na­
šice N-510

PASOŠ br. ĆG-02485 izdat od SUP-a Plevlja og­
lašavam nevažećim.- Ivanovič Dušan, Plevlja

P-778 
PAŠOŠ br. HR-388492 izdat od SUP-a Imotski 

oglašavam nevažećim.- Stojič Miroslav, Pro- 
ložac Donji P-779

PASOŠ br. MB-147176 izdat od Konzulata
SFRJ u Dizeldorfu oglašavam nevažećim— 
Asani Isen, Tetovo T-395

PASOŠ br. MB-010936 izdat od Konzulata
SFRJ u Dizeldorfu oglašavam nevažećim— 
Asani Mamudije, Tetovo T-396

PASOŠ br. MB-322847 oglašavam nevažećim— 
Asanova Nazira, Titov Veles T-397

PASOŠ br. KA 013592 izdat od SUP-a Priština 
oglašavam nevažećim.- Demoli Nebi, Prišti­
na P 780

PASOŠ br. MB 275731 izdat od SUP-a Kava­
darci oglašavam nevažećim.- Josifov Metodi. 
Kavadarci K 927

PASOŠ br. MA-893779 izdat od GK SFRJ u
San Frančišku oglašavam važećim.-Trajkov­
ski Vladimir Laš Vegas 4278

PASOŠ br. KA-OO1755 izdat od SUP-a Prizren 
oglašavam nevažećim.- Osrftani Asan Gornje 
Ljubinje . 4280

PASOŠ br. CO-960806 izdat od Konzulata
SFRJ u Diseldorfu oglašavam nevažećim — 
Beluli Ismet Bujanovac 4281

PASOŠ br. HO-830354 izdat od Ambasade
SFRJ u Beču Oglašavam nevažećim.- Jurišič 
Zvonko Travnik 4284

PASOŠ br. C-266631 izdat od Konzulata SFRJ 
u Manhajmu oglašavam nevažećim.- Jašare- 
vić Nela Pirot 4285

PASOŠ br. MB-073001 izdat od SUP-a Skopje 
oglašavam nevažećim.- Tairi Gajur Skopje 

4287 
PASOŠ br. C—131226 izdat od GK SFRJ u Mal- 

meu oglašavam nevažećim.- Malčić Vladimir 
Beograd 4289

PASOŠ br. HI-819433 izdat od Konzulata SFRJ 
u Lionu oglašavam nevažećim.- Novakovič 
Jela Velika Obarska 4291

PASOŠ br. S-004221 izdat od SSIP-a oglašavam 
nevažećim.- Knežević Siniša Sarajevo 4292 

PASOŠ br. CR-442718 izdat od SUP-a Beograd 
oglašavam nevažećim.- Milanović-Prokić 
Miroslava Beograd 4295

PASOŠ br. CR-096505 izdat od SUP-a Beograd 
oglašavam nevažećim.- Opačić Slobodan Be­
ograd 4299

PASOŠ br. 00-000104 izdat od SUP-a Titova 
Mitrovica oglašavam nevažećim.- Bari Brahi­
mi Veliki Kičići 4312

PASOŠ br. H-312371 izdat od SUP-a Imotski 
oglašavam nevažećim.- Topić Branko Vinjani 
Donji 4314

PASOŠ br. Hl-78516 izdat od SUP-a Kalesija 
oglašavam nevažećim.- Turić Emina Prnja­
vor 4317

PASOŠ br. C-945698 izdat od GK SFRJ u
Frankfurtu oglašavam nevažećim.- Halaši 
Đorđe Novi Sad 4318

PASOŠ br. CP-065196 izdat od SUP-a Šabac 
oglašavam nevažećim.- Nedeljković Vukosa- 
va Duvanište 4321

PASOŠ br. CP-373904 izdat od SUP-a Beograd 
oglašavam nevažećim.- Milanović Esma Be­
ograd 4322

PASOŠ br. H-401002 izdat od Ambasade SFRJ 
u Beču oglašavam nevažećim.- Milojević Ves­
na Beograd 4323

PASOŠ br. CO-490343 izdat od SUP-a Beograd 
oglašavam nevažećim.- Jevtić Kostadinka Be­
ograd 4324

PASOŠ br. CP-186856 izdat od SUP-a Beograd 
oglašavam nevažećim.- Lukič Zorka Beograd 

4325 
PASOŠ br. C-738792 izdat od SUP-a Beograd 

oglašavam nevažećim.- Vojvodić Vladimir 
Begorad 4328

PASOŠ br. BH-332891 izdat od SUP-a Grada- 
čac oglašavam nevažećim.- Huseljić Hazim 
Mionica 4329

PASOŠ br. C-820967 izdat od SUP-a Beograd 
oglašavam nevažećim.- Drndarević Tatjana 
Beograd 4331

PASOS br. CP-922642 izdat od Ambasade
SFRJ u Beču oglašavam nevažećim.- Savić 
Mirsa Požarevac 4332

PASOŠ br. HO-845541 izdat od Konzulata 
SFRJ u Dortmundu oglašavam nevažećim— 
Radosavljević Spasenija Batković 4333

PASOŠ br. HI-455524 izdat od SUP-a Brčko og­
lašavam nevažećim.- Prcanović Mujo Brčko 

4337 
PASOŠ br. HO-894624 izdat od GK SFRJ u Li­

onu oglašavam nevažećim.- Prcanović Mujo 
Brčko 4338

PASOŠ br. V-21135I izdat od SUP-a Vršac og­
lašavam nevažećim.- Kazan Marija Mesić 

4339 
PASOŠ br. CR-472861 izdat od SUP-a Beograd 

oglašavam nevažećim.- Marić Dragan Beog­
rad 4343

PASOŠ br. BH-327411 izdat od SUP-a Banja 
Luka oglašavam nevažećim.- Trnić Ružica 
Banja Luka 4344

PASOŠ br. C-88685I izdat od SUP-a Beograd 
oglašavam nevažećim— Petrovič Jovanka Be­
ograd 4346

PASOŠ br. KA-069566 izdat od SUP-a Peć og­
lašavam nevažećim— Ataši Tahir Lj. Jablani­
ca 4347

PASOŠ br. CR-114654 izdat Od SUP-a Beograd 
oglašavam nevažećim— Simeunovič Aleksan­
dar Beograd 4.150

PASOŠ br. C-470092 izdat od Ambasade SFRJ
u Stoholmu oglašavam nevažećim— Matejić 
Sladjana Rušanj 4351

PASOŠ br. CP-493560 izdat od SUP-a Beograd 
oglašavam nevažećim— Markovič Dragana 
Beograd 4352

PASOŠ br. CR—156477 izdat od SUP-a Beograd 
oglašavam nevažećim- Zečević Adela Beog­
rad 4356

PASOŠ br. C-830540 izdat od SUP-a Beograd 
oglašavam nevažećim— Aleksič Natalija Be­
ograd 4357

PASOŠ br. CR-190229 izdat od SUP-a Beograd 
oglašavam nevažećim— Avramović Dejan Be­
ograd 4359

PASOŠ br. CO-655049 izdat od SUP-a Beograd 
oglašavam nevažećim— Mladenovič Snežana 
Beograd 4361

PASOS br. C-682592 izdat od SUP-a Beograd 
oglašavam nevažećim— Arsić Nebojša Obre- 
novac 4362

PASOŠ br. KA-058511 izdat od SUP-a Đakovi- 
ca oglašavam nevažećim— Prenrecaj Bule 
Bistražin 4363

PASOŠ br. CR-111992 izdat od SUP-a Đakovi- 
ca oglašavam nevažećim— Prenrecaj Mark 
Bistražin 4364

PASOŠ br. KA-213341 izdat od SUP-a Đakovi- 
ca oglašavam nevažećim— Prenrecaj Pjeter 
Bistražin 4365

PASOŠ br. C-591789 izdat od GK SFRJ u Min­
henu oglašavam nevažećim— Fest Stevan 
Starčevo 4367

PASOŠ br. CR-004333 izdat od SLiP-a Kruše- 
vac oglašavam nevažećim— Marinkovič Ni­
kola Naupare 4368

PASOŠ br. C-519730 izdat od SUP-a Žabari og­
lašavam nevažećim— Nikolič Zoran Porodin 

4369 
PASOŠ br. CR-391999 izdat od SUP-a Beograd 

oglašavam nevažećim— Pavićević Rastimir 
Beograd 4370

PASOŠ br. CO-223343 izdat od SUP-a Šabac 
oglašavam nevažećim— Miloševič Siniša Ša­
bac 4371

PASOŠ br. CR-240115 izdat od SUP-a Beograd 
oglašavam nevažećim— Radovič Ajša Beog­
rad 4372

PASOŠ br. CR-114635 izdat od SUP-a Beograd 
oglašavam nevažećim— Matovič Miroslav Be­
ograd 4373

PASOŠ br. HB-245765 izdat od GK SFRJ u
Frankfurtu oglašavam nevažećim— Ćurić Ju- 
sufMaoča 4375

PASOŠ br. C-041377 izdat od SUP-a Kruševac 
oglašavam nevažećim— Radivojević Latinka 
Kruševac 4376

PASOŠ br. C-865994 izdat od SUP-a Beograd 
oglašavam nevažećim— Lukič Gordana Beog­
rad 4377

PASOŠ br. CP-790879 izdat od SUP a Beograd 
oglašavam nevažećim— Jelenič Milan Beog­
rad 4380

PASOŠ br. C-446721 izdat od SUP-a Beograd 
oglašavam nevažećim— Luković Gordan Be­
ograd 4385

PASOŠ br. CE-817372 izdat od GK SFRJ u
Minhenu oglašavam nevažećim— Nikolič Slo­
bodan Osaonica 4388

PASOŠ br. HI-934433 izdat od SUP-a Brčko og­
lašavam nevažećim— Pejič Janja, Brčko 4391 

PASOŠ br. CP-801438 izdat od SUP-a Beograd 
oglašavam nevažećim— Petrovič Zoran, Beog­
rad 4396

PASOŠ br. HI-746469 izdat od SUP-a Zadar og­
lašavam nevažećim— Surić Petar, Nin 4398
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PASOŠ br. CA-642399 izdat od SUP-a Užička 
Požega oglašavam nevažećim.- Jovičič Nada, 
Mirijevo 4399

PASOŠ br. BH-640744 izdat od SUP-a Prijedor 
oglašavam nevažećim.- Čekić Hadžidane, Be­
ograd 4400

PASOŠ br. CP-802466 izdat od SUP-a Beograd 
oglašavam nevažećim.- Milatović Nevenka, 
Beograd 4403

PASOŠ br. CD-175692 izdat od SUP-a Beograd 
oglašavam nevažećim.- Milatović Nebojša, 
Beograd 4404

PASOŠ br. CD-175693 izdat od SUP-a Beograd 
oglašavam nevažećim.- Milatović Marko, Be­
ograd 4405

PASOŠ br. CR-074212 izdat od SUP-a Beograd 
oglašavam nevažećim.- Bosnić Miloš, Beog­
rad 4407

POTNI LIST št. SA-852356, ki ga je izdal SNZ 
Ljubljana, preklicujem.- Marinček Neda, 
Ljubljana. Lj-459

POTNI LIST št. SA-752817, ki ga je izdal SNZ 
Maribor, preklicujem.- Stojkovič Simon, Ma­
ribor. M-490

POTNI LIST št. S-640296, ki ga je izdal SNZ 
Ljubljana, preklicujem,- Steiner Smiljan, 
Ljubljana. Lj-461

POTNI LIST št. SA-258191, ki ga je izdal SNZ 
Jesenice, preklicujem.- Župan Marijan, Hru­
šica. H-70

POTNI LIST št. S-594822, ki ga je izdal SNZ 
Novo mesto, preklicujem,- Skoda Marjan, 
Ledeča vas. L-263

POTNI LIST št. SA-420748, ki ga je izdal GK 
SFRJ v Stockholmu, preklicujem.- Gavrič 
Ljubo, Ljubljana. Lj-464

POTNI LIST št. S-468134, ki ga je izdal SNZ
Ljubljana, preklicujem,- Popivoda Nikola, 
Ljubljana. Lj-465

POTNI LIST št. SB-076411, ki ga je izdal SNZ
Ljubljana, preklicujem.- Lipužič Damjan, 
Ljubljana. Lj-466

POTNI LIST št. SO-091591, ki gaje izdal SNZ
Ljubljana, preklicujem,- Gavrič Gabriel, 
Ljubljana. Lj-467

POTNI LIST št. S-321818, ki ga je izdal SNZ
Maribor, preklicujem.- Ilmija Avdijevič, Ma­
ribor. M-495

POTNI LIST št. SA-970463, ki ga je izdal SNZ
Ljubljana, preklicujem.- Sršen Tomaž, Ljub­
ljana. Lj-468

POTNI LIST št. SA-099879 preklicujem.- Mi­
halič Franc, Murska Sobota. M-498

POTNI LIST št. S-342009, ki ga je izdal SNZ
Laško, preklicujem,- Šober Milan, Laško.

L-267 
POTNI LIST št. S-l 13069 preklicujem,- Hor­

vat Drago, Serdica. S—1565
POTNI LIST št. S-240991, ki ga je izdal SNZ 

Sevnica, preklicujem.- Grilc Tomo, Sevnica.
S-1569 

POTNI LIST št. S-107995, ki ga je izdal SNZ 
Ljubljana, preklicujem.- Praznik Anton, 
Ljubljana. Lj-470

POTNI LIST št. SA-944999, ki ga je izdal SNZ 
Ljubljana, preklicujem.- Hren Jože, Ljublja­
na. Lj-471

POTNI LIST št. SB-315525, ki ga je izdal SNZ 
Domžale, preklicujem.- Aleš Bernard, Men­
geš. M-503

POTNI LIST št. S-375526, ki ga je izdal SNZ 
Maribor, preklicujem.- Siranko Janko, Mari­
bor. M-505

POTNI LIST št. SA 002747 preklicujem.- Ka- 
tančič Franc, Puconci. P 790

POTNI LIST št. 1495280 preklicujem,- Kopriv­
šek Džoni, Celje. C-97

POTNI LIST št. S-403899, ki ga je izdal SNZ 
Velenje, preklicujem,- Mažgon Sašo, Titovo 
Velenje. T-389

POTNI LIST št. SB-005457, ki ga je izdal SNZ 
Lendava, preklicujem.- Horvat Nada, Turniš­
če. T-390

POTNI LIST št. SM-000933, ki ga je izdal SNZ 
Lendava, preklicujem.- Horvat Jožef, Turniš­
če. T-391

POTNI LIST št. H-404668, ki ga je izdal G K 
SFRJ u Frankfurtu, preklicujem.- Feltani So­
fija, Radovljica. R-405

POTNI LIST št. BH-658316, ki ga je izdal SNZ 
Tešanj, preklicujem.- Kahritanovič Bahrija, 
Tešanj. T-393

POTNI LIST št. SA-719558 preklicujem.- Holc 
Jože, Ptuj. P-774

POTNI LIST št. SA 416323 preklicujem.- Volf 
Marjana, Krašči. K 933

POTNI LIST št. S 554434, ki ga je izdal SNZ 
Ptuj, preklicujem.- Plohl Darko, Ptuj. P 788 

POTNI LIST št. SB 186861, ki ga je izdal SNZ 
Celje, preklicujem - Počivalšek Jožefa, Piran.

P 789 
POTNI LIST št. SB 217036, ki ga je izdal SNZ 

Radovljica, preklicujem,- Tomše Ivanka, Ra­
dovljica R4I0

POTNI LIST št. SA 986167, ki ga je izdal SNZ 
Ljutomer, preklicujem.- Cigan Andrej, Kur- 
šinci. K 934

POTNI LIST št. S-240981, ki ga je izdal SNZ 
Sevnica, preklicujem.- Šmit Ivan, Žigrski 
vrh. Z-83

STALNO OBMEJNO PREPUSTNICO št. 
4683-36621 preklicujem.- Dukič Dobrivoj, 
Koper. K-905

PETLETNO LISTINO VS št. 22247, ki jo je iz-
dala SO Nova Gorica, preklicujem.- Merlak
Marjan, Nova Gorica N 509

PREPUSTNICO št. 17564-11811 preklicujem -
Malečkar Marija, Koper. K-924

PREPUSTNICO št. 1892-37384 preklicujem,-
Bassiki Hilda, Koper. K-925

PETLETNO LISTINO VS št. 21429, ki jo ie iz­
dala SO Nova Gorica, preklicujem. - Satej
Stanislav, Nova Gorica. N 507

PETLETNO LISTINO VS 8645, ki ga je izdala
SO Nova Gorica, preklicujem,- Ilič Momir, 
Miren. M-496

VOJAŠKO KNJIŽICO preklicujem. - Spaseski
Toni, Bled B 1330

VOJAŠKO KNJIŽICO preklicujem. - Lugarov
Stjepan, Izola I 92

VOJAŠKO KNJIŽICO preklicujem. - Černič
Ivan Dolga Raka D-374

ŠTAMPILJKO pravokotne oblike TIMA, trgov­
sko podjetje „Ojstrica” p.o. Odd. „Samopos­
trežna" Sentjan DRAVOGRAD, preklicuje­
mo. - TIMA, trgovsko podjetje Ojstrica, Dra­
vograd. D 371

VOJNU LEGITIMACIJU br. E-001595 izdatu 
od V.P. 2050/16 Ljubljana oglašavam ne­
važećom. Mladenovič Milivoje, Niš N-503 

VOJNU LEGITIMACIJU br. A-018329 izdatu 
od V.P. 8297 Pirot oglašavam nevažećom. Mi­
loševič Miodrag, Pirot P-763

VOJNU LEGITIMACIJU br. F-002758 izdatu 
od V.P. 3649 oglašavam nevažećom. Slanček 
Stjepan, Pula P-770

VOJNU LEGITIMACIJU br. „В” 001351 izda­
tu od V.P. 2280 Beograd oglašavam ne­
važećom. Bošković Risto, Novi Sad. N 515 

VOJNU LEGITIMACIJU br. E-009473 izdatu 
od V.P. 1473 Ljubljana oglašavam nevažećom. 
Vidovič Marko, Ljubljana Lj-462

VOJNU LEGITIMACIJU br. A-010543 izdatu 
od V.P. 9922 Beograd oglašavam nevažećom. 
Pavlovič Savo, Ljubljana Lj-463

VOJNU LEGITIMACIJU br. E-004210 izdatu 
od V.P. 7345 Split oglašavam nevažećom. 
Zvonarić Ernest, Split S-l 560

VOJNU LEGITIMACIJU br. E-009058 izdatu 
od V.P. 5392 Split oglašavam nevažećom. To­
mič Zvonimir, Split S-l566

VOJNU LEGITIMACIJU br. F-003286 izdatu 
od V.P. 3065 Sombor olašavam nevažećom. 
Varga Franjo, Sombor S-l573

VOJNU LEGITIMACIJU br. F 024147 izdatu RADNU KNjIŽICU serijski br. : B-394171 iz-
ov V.P. 1065 Beograd oglašavam nevažećom.-
Kovačević Marko, Beograd 4335

VOJNU LEGITIMACIJU br. A 002091 izdatu 
od V.P. 2342 Beograd oglašavam ne­
važećom.- Živković Dragoslava, Beograd

4360
VOJNU LEGITIMACIJU br. E - 004Ф48 ogla­

šavam nevažećom.- Kotur Branko, Zagreb
Z 1453

VOJNU KNjIŽICU oglašavam nevažećom Sta- 
matović Miroslav Brestovo B 1324

vanovič Branisalv Beograd 
VOJNU KNjIŽICU oglašavam

VOJNU KNjIŽICU oglašavam nevažećom
Grgić Franjo Bebrina B 1327

VOJNU KNjIŽICU oglašavam nevažećom Pav­
lovič Miroslav Vrnjačka Banja V510

VOJNU KNjIŽICU oglašavam nevažećom Vuk­
čevič Mirčeta Dubrovnik D 373

VOJNU KNjIŽICU oglašavam nevažećom Fra- 
njaković Marijan Zagreb Z 1442

VOJNU KNjIŽICU oglašavam nevažećom Ku- 
delić Remzijo Varoška Rijeka V 523

VOJNU KNjIŽICU oglašavam nevažećom Di- 
vić Miladin Zagreb Z 1451

VOJNU KNjIŽICU oglašavam nevažećom Saj- 
lović Vlajko, Blaževac B 1361

VOJNU KNjIŽICU oglašavam nevažećom Vu- 
četić Živko, Sunja S 1527

VOJNU KNjIŽICU oglašavam nevažećom Ću- 
rić Ivan, Sarajevo S 1556

VOJNU KNjIŽICU oglašavam nevažećom Spa­
sič Krsto, Medveda M 500

VOJNU KNjIŽICU oglašavam nevažećom
Krčmar Ivan, Mala Subotica M 501

VOJNU KNjIŽICU oglašavam nevažećom Ulić
Ivo, Slavonska Požega S 1571

VOJNU KNjIŽICU oglašavam nevažećom Fa- 
letar Stjepan, Bresnica B 1351

VOJNU KNjIŽICU oglašavam nevažećom An­
tič Gojko Beograd 4304

VOJNU KNjIŽICU oglašavam nevažećom Mi- 
jatović Ilija Beograd 4315

VOJNU KNjIŽICU oglašavam nevažećom Jo- 
4319 

nevažećom
Grgič Stanislav Beograd 4353

VOJNU KNjIŽICU oglašavam nevažećom Mu­
jič Muriz, Nezuk N 506

VOJNU KNjIŽICU oglašavam nevažećom Ple- 
ćević Zoran, T. Užice T 400

KNjIŽICU za povlaštenu vožnju ratnog vojnog 
invalida, oglašavam nevažećom.- Pivalica 
Ante, Split S 1531

ORUŽNI LIST broj. 1492/84 oglašavam ne­
važećim.- Kol Nrec Gjokaj, Osek Paša O 229 

SLUŽBENU LEGITIMACIJU broj 11805 izda­
tu u Splitu, oglašavam nevažećom.-Katić Vla­
dimir, Split S 1562

POMORSKU KNjIŽICU br. 12826 izdatu u Ri­
jeci, oglašavam nevažećom.-Matak Marino, 
Seni S 1570

LIČNU KARTU izdatu od SUP-a Bos. Brod, 
oglašavam nevažećom.-Kulaš Božo, Novo Se­
lo N 508

LIČNU KARTU reg. br. 2980 izdatu od SUP-a 
Kutina, oglašavam nevažećom.-Krupljan Mi­
lan, Kutina K 926

LIČNU KARTU reg. br. 1904, izdatu od SUP-a
Kutina, oglašavam nevažećom.- Šafran Stje­
pan, Popovača. P 776

LIČNU KARTU br. 498 izdatu od SUP-a Kuti­
na oglašavam nevažećom.- Tomac Stanko, 
Gornja Jelenska G 298

POMORSKU KNjIŽICU br. 19899, izdatu u 
Rijeci oglašavam nevažećom.- Delkić Asmir, 
Zagreb Z 1424

DOKUMENT koji smo poslali DHL-Servisom 
iz Kopra na firmu B.S.E. Genex, London, a 
koji glasi: - Bill of Lading br. 1 3 originala + 
3 n.n. kopije za brod m/t „Ikan Duri" kg. 
3.545.970 Pirobenzina - oglašavamo ne­
važećim.- RO „Jugopetrol Export-import” Be­
ograd. B 1362

OBRAČUNSKI ČEK broj M - 3015836 izdat 
od RO „Ivasim”, OOUR „Kemija” iz Ivanić 
Grada, oglašavamo nevažećim.- RO „Ivasim” 
Ivanić-grad. 195

datu 29. 12. 1972. godine na ime Krnač Vladi­
mir, oglašavamo nevažećom. Mesna zajedni­
ca Kulpin K 923

MJENICU br. 08887853 (jedan primjerak) na 
dinara = 9. 164.205.-izdanu dana 21.5. 1987. 
godine, sa dospijećem dana 17. 7. 1987. godi­
ne od trasanta RO „Standard konfekcije” Za­
greb, avaliranu od Zagrebačke banke Žagreb, 
indosiranu na RO „Trikoteks” Bečej, oglaša­
vamo nevažećom.- RO „Naša Moda” - kon­
fekcija Zagreb. Z 1429
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IZVOZNU PRIJAVU br. 397 id 11. 10. 84. ogla­
šavam nevažećom.- Croatia, tvornica baterija 
i svjetiljaka, Zagreb. Z 1426

ОКРУГЛИ ПЕЧАТ, написан ћирилииом, ca 
тскстом: Социјалистичка Република Срби- 
ја Клиника за неурологију и психијатри- 
ју за децу и омладину - Београд, a носио je 
бр. 4, оглашавамо неважећим.
Клиника за неурологију и психијатрнју за 
децу и омладину Београд Б 1336

ПЕЧАТ округлог облика са текстом: Дом 
здравља „Др. Симо Милошевић” - Беог- 
рад, декар бр. 278, оглашавамо неважећим. 
Дом здравља Др. Симо Милошевић" Беог- 
рад Б 1337

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 301-7201-3224797 и 
чекове од броја 47826329-47826330 издате 
од Беобанке оглашава неважећим.- Мили- 
ћевић Трифко, Београд 4279

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 315-7201-2855291 и 
чекове од броја 50131210-50131220 издате 
од Беобанке оглашава неважећим.- Мак- 
симовић Христина Роксанда, Београд 4282 

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр.327-7201-1300373 и че- 
кове од броја 49420224-49420225 издате од 
Беобанке оглашава неважећим.- Радонић 
Дарко, Београд 4283

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 306-7201-2060753 и 
чекове од броја 50311530-50311539, 
50212515-50212517 издате од Беобанке or- 
лашава неважећим.- Коплић Милена, Бе- 
оград 4286

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 660-7201-2906160 и 
чекове од броја 52821303-52821305 издате 
од Беобанке оглашава неважећим.- Мај- 
сторовић Дејан, Београд 4288

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 300-7201-2965360 и 
чекове од броја 48750281-48750300 издате 
од Беобанке оглашава важећим Селимо- 
вић Авдо, Первани 4293

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 310-7201-923971 изда- 
ту од Беобанке оглашава неважећом.- Ма- 
насијевић Споменка, Београд 4294

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 317-7201-123833 изда- 
ту од Беобанке оглашава неважећом.- 
Спасић Жељка, Н. Београд 4296

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 703-8071-864/79 и че- 
кове од броја 5329909-5329915 издате од 
Љубљанске банке оглашава неважећом.- 
Жугић Споменка, Београд 4300

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 392-7201-2650760 из- 
дату од Беобанке оглашава неважећом.- 
Илић Марио, Београд 4305

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 8071-76300283 и чеко- 
ве од броја 5613881-5613890 и чек. бр. 
5528050 издате од ЈИК Банке оглашава не- 
важећим.- Васић Јелена, Београд 4306 

ЧЕКОВЕ од броја 47905283-47905286, 
47905301-47905302, 47905305-47905312 из- 
дате од Беобанке оглашава неважећим- 
Ђуровић Слободан, Н. Београд 4308

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 80710-2265127117 и 
чекове од броја 1499632-1499640 и чек бр. 
1446071 издате од Кредитне банке Београд 
оглашава неважећим.- Пелиновић Биља- 
на, Београд 4309

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 301-7201-1986819 и 
чек. број 47825823 издате од Беобанке or- 
лашава неважећим.- Цветановић Тихо- 
мир, Богосавац 4310

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 304-7201-397308 и че- 
кове од броја 50379271-50379288 издате од 
Беобанке оглашава неважећим.- Смиља- 
нић Мирјана, Железник 4313

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 335-7201-2718975 из- 
дату од Беобанке оглашава неважећом.- 
Драгичевић Миланка, Остружница 4320

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 8071-76165858 -чеко- 
ве од броја 5582031-5582040 и чек бр. 
5436720 издате од ЈИК Банке оглашава не- 
важећим.- Катић Драган, Београд 4326

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 376-7201-2165498 и 
чекове од броја 47440801-47440805 издате 
од Беобанке оглашава неважећим.- Полић 
Видомир, Београд 4334

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 6-5331-6 и чекове од 
броја 307283-307290 издате од Агробанке 
Београд оглашава неважећим.- Гајић Зо- 
ран, Београд 4336

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 8071-17071/40 чекове 
од броја 5604959-5604961 издате од Љуб- 
љанске банке оглашава неважећим.- Фи- 
липовић Нада, Београд 4340

ЧЕКОВЕ од броја 46953713-46953719 издате 
од Беобанке оглашава неважећим.- Цвети- 
новић Радмила, Крњача 4349

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 321-7201-3372776 из- 
дату од Беобанке оглашава неважећом.- 
Bepeut Милена, Сурчин 4354

ЧЕК. број 49767905 издат од Беобанке огла- 
шава неважећим.- Петрић Љиљана, Беог- 
рад 4358

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 317-7201-1541631 из- 
дату од Беобанке оглашава неважећом.- 
Шесто Милан, Београд 4374

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 376-7201-3019428 из- 
дату од Беобанке оглашава неважећом.- 
Крушкоњић Смиљан, Београд 4381

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 317-7201-107714 изда- 
ту од Беобанке оглашава неважећом.- Ми- 
тић Радмила, Београд 4382

ЧЕКОВЕ од броја 49180924-49180926 издате 
од Беобанке оглашава неважећим.- Вуја- 
новић Дубравка, Београд 4383

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 304-7201-357535 изда- 
ту од Беобанке оглашава неважећом.- Зла- 
та Марија, Београд 4384

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 356-7201-907166 и че- 
кове од броја 52863012-52863015 издате од 
Беобанке оглашава неважећом,- Великпћ 
Милена, Београд 4387

ЧЕК. број 51853793 издат од Беобанке огла- 
шава неважећим.- Калинић Александар, 
Београд 4390

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 0120-66-4524-0 и че- 
кове од броја 7420472-7420480 издате од 
Инвестбанке оглашава неважећим.- Вујко- 
вић Живота, Стублине 4389

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 652-7201-331363 изда- 
ту од Беобанке оглашава неважећом.- 
Вељковић Милош, Београд 4392

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 241510118131 и чеко- 
ве од броја 8601174-8601180 издате од Југо- 
банке оглашава неважећим.- Марсенић 
Maja, Н. Београд 4393

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 0113-66-3207-1 и че- 
кове од броја 7786901-7786920 издате од 
Инвестбанке оглашава неважећим.- Вуч- 
ковић Живанка, Београд 4394

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 376-7201-2172354 и 
чекове оД броја 50911987 -50911996 издате 
од Беобанке оглашава неважећим.- Мар- 
ковић Томислав, Београд 4397

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 377-7201-3382890 из- 
дату од Беобанке оглашава неважећом.- 
Ђурђевић Невенка, Београд 4401

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 301-7201-198380 чеко- 
ве од броја 43519935-43519940 издате од 
Беобанке оглашава неважећим.- Ердељан 
Александар, Београд 4402

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 80710-2265091170 и 
чекове од броја 1509671-1509690 издате од 
Кредитне банке Београд оглашава не- 
важећим.- Мастиловић Зорица, Земун 

4406
ЧЕКОВЕ од броја 0133465-0133470 издате од 

О.б. Титово Ужице оглашава неважећим.- 
Плећевић Зоран, Т. Ужице Т 401

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 017514-0 чекове од 
броја 4305124-4305140 издате од ПБС - Ос- 
новна банка Зенииа оглашава неважећим.- 
Бакић Жељко, Зеница 3 1430

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 013731-4 чекове од 
броја 002414445 до 002414450 издате од 
ПБС Основна банка Зеница оглашава не- 
важећим,- Жељко Милева, Зеница 3 1433 

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 027101-4 и чекове 
број 4064380, 4304201, 4304205 издате од 
Основне банке Зеница оглашава не- 
важећим.- Гутић Остоја, Зеница 3 1435

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр. 1762150 издату од 
Поштанске штедионице Београд оглашава 
неважећом.- Котур Бранко, Загреб 3 1452

ЧЕКОВЕ од броја 1674192-1674200 издате од 
ПБС Експ. Фоча оглашава неважећпм - 
Девић Рајко, Фоча Ф 30

ЧЕКОВНУ КАРТУ бр.
60811 -620-16-706-7201 -2437724 оглашава
неважећим.- Стефановић Драгослава, 
Младеновац М 502

ШТЕДНУ КЊИЖИЦУ бр. 104545/078486 
издату од Интерне банке Р. К. Београд, or- 
лашавам неважећом Милићевић Зорица, 
Београд 4290

УВЕРЕЊЕ о одликовању медаљом заслуге 
за народ са сребрном звездом издата no 
указу бр. 531 од 29. 09. 1947. год. оглаша- 
вам неважећпм Дехељан Станко, Београд 

4301 
УВЕРЕЊЕ о одликовању медаљом заслуге 

за народ издато no указу бр. 286 од 19.02 
1947. оглашавам неважећим Дехељан 
Станко, Београд 4302

ШТЕДНУ КЕБИЖИЦУ бр.
613-20-811-114-848 издату од Беобанке, or- 
лашавам неважећом Душић Југослав, Ум- 
чари 4303

ЗДРАВСТВЕНУ КЊИЖИЦУ оглашавам 
неваежћом Тадић Веселинка, Н. Београд 

4307 
ИНВАЛИДСКУ КЊИЖИЦУ за превоз 

број 83236 издату од С.О. Палилула, огла- 
шавам неважећом Микановић Јованка, Бе- 
оград 4311

ПЕЧАТ тесарска радња Мехмедовић Рахмо 
Витиница општина Зворник" оглашавам 
неважећим Мехмедовић Рахмо, Витаница 

4327 
ДЕВИЗНО ШТЕДНУ КЊИЖИЦУ бр.

60811-62-16-30-393-882-4 издату од Беобан- 
ке оглашавам иеважећом Лекић Миодраг, 
Београд 4341

ДЕВИЗНУ ШТЕДНУ КЊИЖИЦУ бр.
60811-62-16-32-033-218-8 издату од Беобан- 
ке оглашавам неважећом Лекић Миодраг, 
Београд 4342

ШТЕДНУ КЊИЖИЦУ бр. 11-45-11473-5 из- 
дату од Југобанке, оглашавам неважећом 
Младеновић Мата, Крњача 4348

ШТЕДНУ КЊИЖИЦУ бр. 10-46-37252-0 из- 
дату од Југобанке, оглашавам неважећом 
Вучинић Марица, Београд 4366

УВЕРЕЕБЕ о одликовању медаљом за вој- 
ничке врлине издато no указу број 181/62 
оглашавам неважећим, Николић Дамљан 
Н. Београд 4378

СПИСАК ствари бр. 28/3 оверен 26.05. 1987. 
годи. од Царинске испоставе Железничка 
станица Београд, оглашавам неважећим 
Беловуковић Јован, Равње 4379

1. УВЕРЕЊЕ о одликовању медаљом за 
храброст издато no наредби број 49 од 15.
8. 1947. године,

2. УВЕРЕЊЕ о одликовању орденом за 
храброст, издато no наредби бр. 49 од 15. 
8. 1947 године,

3. УВЕРЕЊЕ о одликовању, орленом за 
храброст, издато no указу број 629 од 13. 
12. 1947. године,

4. УВЕРЕЊЕ о одликовању орденом заслу- 
ra за народ са сребрном звездом, издато 
no указу број 629 од 13. 12. 1947. годнне,

5. УВЕРЕЊЕ о одлнковању орденом заслу- 
га за народ са сребрном звездом, издато 
no указу број 52 од 27. 2. 1948. године,

6. УВЕРЕЊЕ о одликовању медаљом за Boj­
ite заслуге, издато no указу број 13. од 8. 4. 
1957. године,

7. УВЕРЕЊЕ о одликовању орденом за вој- 
не заслуге са сребрним мачевима, издато 
no указу број 90 од 3. 12. 1958. године

8. УВЕРЕЊЕ о одликовању орденом народ- 
не армије са сребрном звездом, издато no 
указу број 153 од 22. 12. 1971. године

9. УВЕРЕЊЕ о одликовању орденом брат- 
ства и једннства са сребрним венцем, изда- 
то указом број 151 од 22. 12. 1974. године.

10. УВЕРЕЊЕ о одликовању орденом за вој- 
не заслуге са златним мачевима, издато no 
указу број 141 од 22. 12. 1978. године

оглашавам неважећим Пантић Видоја Мар- 
ко, Београд 4297
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ЛИЧНУ КАРТУ број 1980/80 издату од
СУП-а Босански Брод, оглашавам не- 
важећом. Асланагић Рахија, Босански 
Брод Б1350

ЛИЧНУ КАРТУ број 824/86 издату од
СУП-а, Босански Брод, оглашавам не- 
важећом. Хасагић Хамзалија, Босански 
Брод Б1341

ЛИЧНУ КАРТУ број 869/84, оглашавам не-
важећом. Ганић Мустарем, Босански Брод

Б 1348
ОРУЖНИ ЛИСТ број 607, 608/68 издат од

СУП-а Градачац, оглашавам неважећим.
Драгичевић Милан, Градачац Г 300

ЛИЧНУ КАРТУ број 799/84 издату од
СУП-а Босански Брод, оглашавам не-
важећом. Одошић Зоран, Ново Село Н 505

УВЕРЕЊЕ о положеном испиту пом. радио-
телеграфисте II класе бр. 04-643/3-79 и ов- 
лаштење за вршење послова пом. радиоте- 
леграфисте II класе бр. 2-20/3091-1979 or- 
лашавам неважећим, Бунчић Јован, Кула 

К906
НАЛОГ бр. 8050 издат од фабрике „Зидар"

Бечеј, оглашавам неважећим, Петровић
Велимир, Крагујевац К 935

ШТЕДНУ КЊИЖИЦУ издату од П.К „Го-
домин”, оглашавам неважећом. Лазић
Благоје, Кулич К 914

УВЕРЕЊЕ о ордену заслуга за народ II ре- _________________ _ _______= r_____
да оглашавам неважећим. Грбић Милан,у»ј urbanizma; vođenje dokumentacije o stanju
Младеново M 492 ----------  2 ---- *—--------- —2—'-------

ЛИЧНУ КАРТУ број 160/83, оглашава не-
важећом.- Шпирић Драгомир, Игало И 93 

ДЕВИЗНУ ШТЕДНУ КЊИЖИЦУ број
15-60-10-029259-0, оглашавам неважећом.
Крњнћ Миронија, Зеница 3 1428

ДЕВИЗНУ КЊИЖИЦУ бр. 7271101/
2104/61810-620-21-B-7271101-210-4/ салдо
Д.М. 1.501,22, издату од ОБТ. експ. Врњач- 
ка Бања, оглашавам неважећом. Терзић
Владета, Врњачка Бања В 517

ПОТВРДУ за домаћинство бр. 2-246/86 и
потврду за привредни инвентор бр.
246/2/86 издате од војне мисије у Берли-
ну, оглашавам неважећим. Грбић Љиљана,
Селевац С 1574

ЛИЧНУ КАРТУ бр. 2602/84 оглашавам не-
важећом. Ахметовић Смаил, Сијековац

С 1541
УВЕРЕЊЕ о одликовању, медаља заслуга за 

народ, издато указом бр. 101 од 4. 07. 1949. 
године, оглашавам неважећим. Каревски 
Васиљ. Скопје С 1537

УПИС У СУДСКИ РЕГИСТАР ОУР 
UPIS U SUDSKI REGISTAR OUR 
VPIS V SODNI REGISTER OZD 
ЗАПИШУВАЊЕ BO СУД. РЕГИСТАР HA 03T

Osnovni sud udruženog rada Sombor upisao 
je u sudski registar kod Autotransportne radne 
organizacije „Severtrans” sa n. sol. o. Sombor - 
OOUR Putnički saobraćaj „Sombor” u Sombo- 
ru, promenu lica ovlaščenog za zastupanje, i to: 

Briše se Martič Milan.
Upisuje se Mastilovič Milorad, direktor 

OOUR-a, sa ovlaščenjima u granicama određe­
nim Statutom OOUR-a.

Fibr. 263/87, rul. 1-216-08

Osnovni sud udruženog rada Sombor upisao 
je u sudski registar kod PK „Sombor” - ROP 
„Brazda” sa OOUR i n.sol.o. Sombor - OOK 
„Zadruga” Sombor, proširenje sporedne delat­
nosti sa:

vršenje usluga u oblasti prometa agencijskih, 
posredničkih, zastupničkih, komisionih i uslu­
ga skladištenja.

Fi br. 245/87. rul. M53-03.

S 927

S 928

Osnovni sud udruženog rada Pančevo reše- 
njem Fi. br. 290/86 upisao je u sudski registar 
promenu ovlaščenog lica kod Radne organizaci­
je konditorske industrije „Vojvodanka” Vršac, i 
to:

Upisuje se Palurović Zoran, ovlašćen za za­
stupanje bez ograničenja

Briše se Miletič Vladimir. P 48

Osnovni sud udruženog rada Pančevo reše- 
njem Fi. br. 183/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-552, osnivanje RO „Urbanizam” u 
osnivanju Pančevo, sa sledečim podacima:

Firma: Radna organizacija za urbanističke 
poslove i prostorno planiranje „Urbanizam” u 
osnivanju Pančevo, Trg Borisa Kidriča br. 2-4.

Osnovna delatnost:
110401 - Priprema i izrada prostornih i urba­

nističkih planova;
- Priprema i izrada urbanističko-tehničkih 

uslova za izgradnju.
Sporedna delatnost:
110909 - Pružanje investiciono-tehničkih us­

luga; obavljanje tehničkih pregleda izvedenih 
investicionih radova; procena vrednosti svih in­
vesticionih objekata; usluge umnožavanja, izra­
da foto i drugih kopija; izrada maketa.

Pored zaključivanja pravnih poslova u vezi sa 
osnivanjem, posebnom odlukom Skupština op- 
štine Pančevo poverila je Radnoj organizaciji u 
osnivanju da obavlja poslove pripreme i izrade 
prostornih i urbanističkih planova i pripreme i 
izrade urbanističko-tehničkih uslova za izgrad­
nju, što obuhvata i pripremu i izradu elaborata, 
studija i analiza iz oblasti prostornog planiranja

prostora i prostornih planova; pračenje projek- 
tovanja i izdavanje saglasnosti na projektnu do­
kumentaciju do konstituisanja.

Za svoje, obaveze RO odgovara sredstvima 
kojima raspolaže

Za obaveze Radne organizacije u osnivanju 
neograničeno solidarno odgovaraju i osnivači.

Za poslove koje je Opština Pančevo kao osni­
vač prenela odnosno za koje je ovlastila da ih 
obavlja RO u osnivanju, odgovara neograničeno 
solidarno RO u osnivanju i Opština Pančevo.

Ovlaščeno lice je Šušnjar Đura, privremeni 
poslovodni organ, bez ograničenja.

Osnivači su: Opština Pančevo i SIZ građevin­
skog zemljišta i komunalnih delatnosti Opštine 
Pančevo. _______ P 49

Osnovni sud udruženog rada Pančevo reše- 
njem Fi. br. 456/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-453, kod: „Unionpromet” - „Na­
predak” Kovin, sledeče:

Nova firma glasi: „Napredak” Trgovinska i 
proizvodna radna organizacija na veliko i malo 
sa n. sol. o. OOUR-a Kovin, Trg Oslobođenja 
broj 2.

Upisuje se Ćosovič Milivoje, direktor, zastu­
pa RO bez ograničenja.

Briše se Rankovič Radoslav.
Promenjena firma upisuje se i ispred naziva 

sledečih osnovnih organizacija udruženog rada: 
1-453-01 - „Velepromet”, koju zastupa direktor 
Đerić Milojko, bez ograničenja: 1-453-02 - 
„Promet”, koju zastupa direktor Brnaković 
Momčilo, bez ograničenja; 1-453-03 „Proizvod­
nja” koju zastupa Backovič Branislav, bez ogra­
ničenja; 1-153-04 - Robna kuča „Kovin” Kovin, 
koju zastupa direktor Despotovič Miodrag, bez 
ograničenja u okviru delatnosti OOUR-a. P 50

Osnovni sud udruženog rada Pančevo reše- 
njem Fi. br. 257/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-347, kod RO za proizvodnju, pro­
met i ugostiteljstvo „Banatski Karlovac” Banat­
ski Karlovac, sledeče:

Briše se iz Radna organizacija za proizvod­
nju, promet i ugostiteljstvo „Banatski Karlovac” 
n. sol. o iz Banatskog Karlovca Ul. Maršala Ti­
ta 75, usled prestanka Radne organizacije zbog 
udruživanja svih osnovnih organizacija ove 
Radne organizacije sa drugim radnim organiza­
cijama. P 51

Osnovni sud udruženog rada Pančevo reše- 
njem Fi br. 158/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-417, kod RO za trgovinu „Alibu- 
nar” n. sol. o. Alibunar, sledeče promene:

Menja se firma: Radna organizacija za trgovi­
nu „Alibunar” iz Alibunara, n. sol. o., a nova 
glasi:

Radna organizacija za trgovinu, ugostiteljstvo 
i turizam „Alibunar” iz Alibunara, n. sol. o.

Menja se i delatnost Radne organizacije i gla­
si: Trgovina na malo, trgovina na malo pre­
hrambenim proizvodima: hleb, pecivo, mleko i 
mlečni proizvodi, povrće, voče i prerađevine, 
meso, živina, riba i mesne prerađevine, razne 
životne namirnice, alkoholna piča i proizvodi 
za kučne potrebe, trgovina na malo neprehram- 
benim proizvodima, tekstil i konfekcija, obuča, 
koža, guma i plastika, metalna i elektrotehnič­
ka roba, ogrev i građevinski materijal, nameš- 
taj, keramika, staklo i porculan, boje, takovi i 
hemikalije, knjige, kancelarijski materijal i pri­
bor, duvan i ostali neprehrambeni proizvodi, 
trgovina na malo mešovitom robom, robne ku- 
če, ostala trgovina mešovitom robom, trgovina 
na malo vozilima i delovima, trgovina na malo 
derivatima nafte.

Trgovina na veliko prehrambenim proizvodi­
ma: trgovina na veliko žitarica i mlinskih pro­
izvoda, trgovina na veliko povrča, voča i prera­
đevina, alkoholnih piča, trgovina na veliko sto­
ke i živine, trgovina na veliko raznim životnim 
namirnicama i proizvodima za kučne potrebe; 
trgovina na veliko neprehrambenim proizvodi­
ma; tekstil i konfekcija, sirova koža, vuna i si., 
metalna i elektrotehnička roba, građevinski, sa­
nitarni i instalacioni materijal, hemijski proiz­
vodi, boje i lakovi, papir, kancelarijski materi­
jal i pribor, lakovi i sanitarni materijal, duvan i 
ostali neprehrambeni proizvodi, trgovina na ve­
liko vozilima, delovima i priborom, trgovina na 
veliko derivatima nafte, trgovina na veliko me­
šovitom robom, trgovina na veliko industrij­
skim otpacima.

Ugostiteljstvo: ugostiteljske usluge smeštaja, 
hoteli, moteli, pansioni i turistička naselja, ho­
teli, moteli, pansioni i turistička naselja sa celo- 
godišnjim poslovanjem, radnička, dečja i omla­
dinska odmarališta, kampovi, ostale usluge 
smeštaja, prenoćišta, gostionice, planinarski do­
movi, kola za spavanje, turistički smeštaj u do­
maćoj radinosti i si., ugostiteljske usluge ishra­
ne, restorani sa usluživanjem, restorani sa sa- 
mousluživanjem, restorani društvene ishrane, 
ostale usluge ishrane, ostale ugostiteljske uslu­
ge: kafane, krčme, bifei, barovi i si., turističko 
posredovanje, turističke agencije, turistički bi­
roi.

Briše se SOUR PIK „Tamiš” RO za proizvod­
nju, promet i ugostiteljstvo „Banatski Karlovac” 
iz Banatskog Karlovca n. sol. o - Osnovna orga­
nizacija udruženog rada za ugostiteljstvo „Ugos­
titeljstvo” iz Banatskog Karlovca, n. sol. o., koja 
se udružila u RO za trgovinu, turizam i ugosti­
teljstvo „Alibunar” iz Alibunara, n. sol. o. i za­
držala status osnovne organizacije u okviru ove 
RO, pa se kao takva upisuje u sudski registar.

Menja se naziv: Osnovna organizacija ud­
ruženog rada za ugostiteljstvo „Ugostiteljstvo” 
iz Banatskog Karlovca, n. sol. o. i novi naziv 
glasi:

Osnovna organizacija udruženog rada „Ugos­
titeljstvo i turizam" iz Banatskog Karlovca, n. 
sol. o.

Menja se i delatnost OOUR-a „Ugostiteljstvo 
i turizam” tako da glasi: ugostiteljstvo, ugosti­
teljske usluge smeštaja, hoteli, moteli, pansioni 
i turistička naselja sa celogodišnjim poslova­
njem, radnička, dečja i omladinska odmarališta, 
kampovi, ostale usluge smeštaja, prenoćišta, 
gostionice, planinarski domovi, kola za spava­
nje, turistički smeštaj u domaćoj radinosti i si., 
ugostiteljske usluge ishrane, restorani sa us­
luživanjem, restorani sa samousluživanjem, res­
torani društvene ishrane, ostale usluge ishrane, 
ostale ugostiteljske usluge, kafane, krčme, bifei, 
barovi i si., turističko posredovanje, turističke 
agencije, turistički biroi.

Upisuje se Zdraveski Radivoj, v. d. direktora 
OOUR-a, zastupa OOUR bez ograničenja.

Evidentiraju se poslovne jedinice OOUR 
„Ugostiteljstvo i turizam” iz Banatskog Karlov­
ca, n. sol. o.: Bife „Unirea” Nikolinci, Goran­
sko lovački dom „Peščara” Devojački Bunar, 
Bife „Ero” Banatski Karlovac, gostionica sa pre­
noćištem Jadran” Vladimirovac, restoran sa 
prenoćištem „Devojački bunar” Devojački Bu-
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nar, hotel „Stari lovac” Alibunar, restoran sa 
prenoćištem „Morava” Banatski Karlovac, bife 
„Lipov lad" Banatski Karlovac.

Briše se SOUR PIK „TAMIŠ” RO za proiz­
vodnju, promet i ugostiteljstvo „Banatski Karlo­
vac” iz Banatskog Karlovca, n. sol. o. OOUR 
„Trgovina” iz Banatskog Karlovca, n. sol. o, ko­
ja se udružila sa: RO za trgovinu, turizam i 
ugostiteastvo „Alibunar” iz Alibunara, n. sol. o. 
i ušla u sastav OOUR promet na malo „Malop­
rodaja” iz Alibunara, n. sol. o., ul. Bratstva Je­
dinstva br. 2.

Evidentiraju se i sledeče poslovne jedinice u 
sastavu OOUR promet na malo „Maloprodaja” 
iz Alibunara, n. sol. o.: prodavnica „Lipa” Ba­
natski Karlovac, M. Tita 75., prodavnica „Zla­
tar" Banatski Karlovac, M. Tita 97, prodavnica 
„Park” Alibunar, Trg M. Tita br. 3, prodavnica 
„Hemik” Novi Kozjak, prodavnica „Slovan” Ja- 
nošik, prodavnica „Unirea” Vladimirovac, pro­
davnica „Banat” Banatski Karlovac, prodavnica 
„Proleter” Ban. Karlovac, prodavnica „Dolina” 
Banatski Karlovac, prodavnica „Nera” Ilandža, 
prodavnica „Tara” Banatski Karlovac, prodav­
nica „Morava” Banatski Karlovac, prodavnica 
„Vitorul” Banatsko Novo selo, prodavnica 
„Ibar” Banatski Karlovac, prodavnica „Steaua” 
Nikolinci, prodavnica „Tamiš” Ilandža, prodav­
nica „Banačanka” Alibunar, prodavnica „Viltu- 
ril” Lokve, prodavnica Janošik” Janošik, pro­
davnica „Horgoš” Jermenovci, prodavnica 
„Hajduk” Vladimirovac, prodavnica „Velež” Se- 
leuš, prodavnica „Izlet” Dev. Bunar (Vladimiro­
vac), prodavnica „Prosveta” Banatski Karlovac.

P 52

Osnovni sud udruženog rada Kikinda reše- 
njem Fi br. 155/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-109, kod SOUR PIK „Tamiš” Pan­
čevo, Poljoprivredno dobro „Peščara” sa n. sol. 
o. OOUR Banatski Karlovac, ul. Maršala Tita 
br. 76. sledeče:

U OOUR Proizvodnja ratarskih kultura „Ra­
tarstvo” Banatski Karlovac udružila se Osnov­
na organizacija kooperanata poljoprivrede „Ko­
operacija” Banatski Karlovac nakon izdvajanja 
iz Radne organizacije za proizvodnju, promet i 
ugostiteljstvo „Banatski Karlovac” iz Banatskog 
Karlovca, tako da je izgubila svojstvo pravnog 
lied.

OOUR Proizvodnja ratarskih kultura „Ratar­
stvo” obavlja sledeče sporedne delatnosti:

020201 Poljoprivredne usluge za biljnu proiz­
vodnju, sušenje zrna žitarica i industrijskog bi­
lja; vršenje poljoprivrednih usluga za biljnu pro­
izvodnju, osnovna i dopunska obrada zemljišta, 
setva i sadnja, zaštita od biljnih bolesti i štetoči­
na. žetva i berba, sušenje i presovanje, usluge 
poljoprivredne službe, otkup poljoprivrednih 
proizvoda, meljava brašna.

020140 Stočarstvo: uzgoj goveda za meso, pri­
plod i proizvodnju kravljeg mleka, uzgoj svinja 
za meso i priplod; uzgoj ovaca za meso, mleko, 
vunu i priplod; uzgoj živine (kokoši, plovke, 
guske, ćurke); proizvodnja mesa, jaja i perja; 
uzgoj koza i pčela; proizvodnja kozjeg mesa, 
kozjeg mleka, meda i voska, otkup stoke.

020202 Poljoprivredne usluge za stočarstvo, 
zaštita, lečenje, veštačko osemenjavanje i druge 
veterinarske usluge, usluge poljoprivredne 
stručne službe za stočarstvo, priprema i uslužno 
mešanje stočne hrane, priprema proizvoda za 
tržište;

031.200 Proizvodnja stočne hrane: proizvodnja 
koncentrovane industrijski proizvedene hrane 
za stoku, živinu i druge domaće životinje (kom­
pletne krmne smeše);

070129 Trgovina na malo neprehrambenim 
proizvodima: stočnom hranom (kompletnim 
krmnim smešama za goveda, svinje, živinu), 
mekinjama, stočnim brašnom, dodacima stoč­
noj hrani, semenom žitarica, industrijskog bi­
lja, krmnog bilja, povrća i iekovitog bilja;

070127 Prodaja sredstava za zaštitu bilja (pes­
ticida), i životinja i prodaja veštačkih đubriva;

090121 Opravka, i održavanje drumskih mo­
tornih vozila: opravka i održavanje putničkih 
automobila, autobusa, traktora i specijalnih 
motornih vozila, motocikla i bicikla;

060502 Prevoz robe u drumskom saobraćaju;
050100 Visokogradnja;
050202 Izgradnja hidrograđevinskih objekata;
050302 Završni i zanatski radovi u građevi­

narstvu.
Osnovna organizacija udruženog rada za pro­

izvodnju hleba i peciva „Pekara” Banatski Kar­
lovac izdvojila se iz sastava Radne organizacije 
za proizvodnju, promet i ugostiteljstvo „Banat­
ski Karlovac” i udružila u ovu radnu organiza­
ciju, pa posluje pod sledećom firmom i nazi­
vom:

SOUR PIK „Tamiš” Pančevo Poljoprivredno 
dobro „Peščara” sa n. sol. o. OOUR Banatski 
Karlovac OOUR za proizvodnju hleba i peciva 
„Pekara” n. sub. o. Banatski Karlovac, ul. Okto­
barska br. 34.

Osnovna delatnost: 01^021 Proizvodnja hleba 
i peciva; proizvodnja hleba, peciva i bureka.

Osnovna organizacija ima sva ovlašćenja u 
pravnom prometu sa trećim licima.

Osnovna organizacija odgovara za svoje oba­
veze svim sredstvima kojima raspolaže.

Ostale osnovne organizacije odgovaraju za 
obaveze ove osnovne organizacije neograničeno 
supsiđijarno.

Ova osnovna organizacija odgovara za obave­
ze Radne organizacije i za obaveze SOUR PIK 
„Tamiš” Pančevo svim svojim sredstvima neog­
raničeno solidarno.

Za obaveze ostalih organizacija ova osnovna 
organizacija odgovara svim svojim sredstvima 
neograničeno supsiđijarno.

Osnovnu organizaciju zastupa Stankovič To­
miča, direktor OOUR-a, neograničeno do izno­
sa od 100.000,- dinara, a preko tog iznosa uz 
posebno ovlašćenje Radničkog saveta OOUR.

______  P53
Osnovni sud udruženog rada Pančevo reše- 

njem Fi. br. 449/87 upisao je u sudski registar, 
u registarskom ulošku br. 1-105-03, promenu 
ovlaščenog lica kod RO PIK „Kovin" Kovin - 
Osnovna organizacija udruženog rada poljop­
rivredno dobro „Lune Milovanovič”, Bavanište, 
i to:

Upisuje se Rajič Stevan, dipl, ing., direktor 
OOUR-a, ovlašćen je da zastupa OOUR-a bez 
ograničenja.

Briše se Čorović ing. Milorad. P 54

Osnovni sud udruženog rada Pančevo reše- 
njem Fi. br. 310/86 upisao je u sudski registar, 
u registarskom ulošku br. 1-28, kod Fabrike ar­
matura „Zvezda” Kovin, sledeče:

Zabeležba o udruživanju Fabrike armatura 
„Zvezda" Kovin u Složenu organizaciju ud­
ruženog rada „Sekudarne sirovine” o. sol. o. Be­
ograd, Karađorđeva 41. P 55

Osnovni sud udruženog rada Pančevo reše- 
njem Fi. br. 303/87 upisao je u sudski registar, 
u registarskom ulošku br. 1-447-02, pramenu 
ovlaščenog lica kod Komunalne radne organi­
zacije „1. maj” Bela Crkva - OOUR za zanat­
ske usluge „Mala privreda" Bela Crkva, i to:

Upisuje se Stojkovič Slavko, zastupa OOUR, 
bez ograničenja.

Briše se Bučalo Milenko. P 56

Osnovni sud udruženog rada Pančevo reše- 
njem Fi. br. 451/87 upisao je u sudski registar, 
u registarskom ulošku br. 1-257 promenu ovlaš­
čenog lica kod RO „3. oktobar” Dom kulture 
Kovačiča, i to:

Upisuje se Lenhart Jan, direktor Doma, bez 
ograničenja.

Briše se Severini Pavel. P 57

Osnovni sud udruženog rada Pančevo reše- 
njem Fi. br. 291/86 upisao je u sudski registar, 
promenu ovlaščenog lica kod Osnovne organi­
zacije kondiktorske industrije „Vojvođanka” 
Vršac, i to:

Upisuje se Miletič Vladimir, ovlašćen za za­
stupanje OOUR-a bez ograničenja

Briše se Biro Jožef. P 59

Osnovni sud udruženog rada Pančevo reše- 
njem Fi. br. 477/87 upisao je u sudski registar. 

u registarskom ulošku br. 1-512, kod RO za 
predškolsko, osnovno i specijalno osnovno vas- 
pitanje i obrazovanje „Dimitrije Gcorgijević 
Starik”'sledeće promene usled usaglašavanja sa 
Zakonom i to:

Firma glasi: Radna organizacija za predškol­
sko i osnovno vaspitanje i odrazovanje „Dimit­
rije Georgijević Starik” Kovin.

Delatnost: predškolsko i osnovno vaspitanje i 
obrazovanje.

Ispred imena svih osnovnih organizacija u 
sastavu RO upisuje se novi naziv: „Osnovna 
škola".

Osnovna delatnost osnovnih organizacija je 
predškolsko i osnovno vaspitanje i obrazovanje, 
sem kod osnovne škole „Dura Jakšić” koja ima 
i specijalno osnovno vaspitanje i obrazovanje i 
.Jovan Jovanovič Zmaj” u Kovinu čija je os­
novna delatnost osnovno vaspitanje. i obrazova­
nje dece i odraslih.

Osnovne škole „Sava Maksimovič” Mramo- 
rak, i „Bora Radić” Bavanište i „Predrag Kožić" 
Dubovac imaju i sporednu delatnost organizo- 
vanje produženog boravka učenika.

Osnovnu školu „Bora Radić” Bavanište zastu­
pa Pejič Fetar.

Briše se Vladisavljev Georgije.
Osnovu školu „Sava Maksimovič" Mramorak 

zastupa Pantoš Mile.
Briše se Popadič Rozalija. P 60

Osnovni sud udruženog rada Pančevo reše- 
njem Fi. br. 352/86 upisao je u sudski registar, 
promenu ovlaščenog lica kod RO konditorske 
industrije „Vojvođanka” Vršac - OOUR-a za 
proizvodnju keksa i vafla „VIK" Vršac, i to:

Upisuje se Kečkeš Marija ovlašćena za sastu- 
panje OOUR-a, bez ograničenja.

Briše se Vlaisavljević Branislav. P 61

Osnovni sud udruženog rada Pančevo reše- 
njem Fi. br. 489/87 upisao je u sudski registar, 
u registarskom ulošku br. 1-480 konstituisanje 
(bez OOUR-a) Radne organizacije za kianje 
živine i preradu živinskog mesa „Planima" 
Plandišta, sa sledečim podacima:

Firma: Radna organizacija za klanje živine i 
preradu živinskog mesa „Planima” sa p. o. 
Plandište, Beogradski put b.b.

Skraćena firma: RO „Planima" p. o. Plandiš­
te.

Osnovna delatnost: 013041 - klanje stoke 
(živine), 013042 - prerada i konzerviranje mesa 
(živinskog).

Sporedna delatnostfl20140 - stočarstvo, uzgoj 
živine (kokoške, morke, plovke, guske i ćurke) 
za meso i jaja. Proizvodnja jaja i perja. 020202 
- poljoprivredne usluge za stočarstvo. 060502 - 
prevoz robe u drumskom saobraćaju.

Radna organizacija ima sva ovlašćenja u 
pravnom prometu s trećim licima.

Radna organizacija za svoje obaveze odgova­
ra svim svojim sredstvima - potpuna odgovor­
nost.

Ovlašćeno lice je Majkić Milorad, v. d. ino­
kosnog poslovodnog organa, bez ograničenja.

P62

Osnovni sud udruženog rada Pančevo reše- 
njem Fi. br. 490/87 upisao je u sudski registar, 
promenu delatnosti kod SOUR PIK „Agropa- 
nonija” Vršac RO „Vršački ritovi” - OOUR 
„Ribarstvo” - za uzgoj ribe iz Vršačkih ritova, i 
to:

Pored već postojeće sporedne delatnosti upi­
suje se sledeča nova sporedna delatnost OOUR- 
-a:

divljih pataka i divljih gusaka. P63

Osnovni sud udruženog rada Pančevo reše- 
njem Fi. br. 267/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-317-01, promenu ovlaščenog lica 
kod RO „Petrohemija” Pančevo - Osnovna or­
ganizacija udruženog rada za proizvodnju plas­
tičnih masa polivinilhlorida „Polivinilhlorid" 
Pančevo, i to:

Upisuje se Blečič Milivoje, ovlašćen za zastu­
panje Osnovne organizacije bez ograničenja.

Briše se Korać Milovan. P 64
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Osnovni sud udruženog rada Pančevo, reše­
njem Fi. br. 305/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-155, promenu ovlašćenog lica kod 
RO Narodni muzej, Pančevo, i to:

Upisuje se Marin Brmbolić, direktor, ovlaš- 
ćen za zastupanje bez ograničenja.

Briše se Borislava Krstič-Blaga, kao v. d. di­
rektora RO. P 65

Osnovni sud udruženog rada Pančevo reše- 
njem Fi. br. 436/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-381, promenu ovlašćenog lica kod 
Kulturnog centra „Vršac” Vršac, i to:

Upisuje se Strajin Petar, prilikom odlučivanja 
o raspolaganju osnovnih sredstava odlučuje do 
iznosa od 100.000.- dinara po pojedinom aktu 
raspolaganja, a preko tog iznosa na osnovu sag- 
lasnosti zbora radnih ljudi.

Briše se Virijević Radojica. P 66

Osnovni sud udruženog rada Pančevo reše- 
njem Fi. br. 263/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-2, usklađivanje Samoupravnog spo­
razuma o udruživanju i Statuta Štedno kreditne 
zadruge samostalnih zanatlija Vršac, sa Zako­
nom o osnovama bankarskog i kreditnog siste­
ma.

Za svoje obaveze Zadruga odgovara svim svo­
jim sredstvima a osnivači Zadruge ograničeno 
solidarno do iznosa od 10.000.- din. P 67

Osnovni sud udruženog rada Pančevo reše- 
njem Fi. br. 261/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-513-02, proširenje sporedne delat- 
nosti kod SOUR PIK „Agropanonija” Radna 
organizacija „Agrokomerc” promet na veliko i 
malo Vršac - OOUR „Velepromet" promet na 
veliko, Vršac, sa:

110303 Komercijalni poslovi na ostvarivanju 
funkcije prometa robe i usluga: alkoholna i 
bezalkoholna pića, žitarice i mlinski proizvodi, 
živa stoka, meso i proizvodi i prerađevine od 
mesa, konditorski proizvodi, sve vrste stočne 
hrane, koncentrati, sastojci za njihovu smešu, 
industrijsko bilje, šećerna repa, šećer i dr„ sred­
stva za zaštitu bilja, mineralna đubriva, lekovi i 
sanitetski materijal u poljoprivredi, građevinski 
materijal i si., poljoprivredna mehanizacija, re­
zervni delovi i pribor, mašine, alati i druga op­
rema za poljoprivredu, sredstva za ličnu i ko­
lektivnu zaštitu radnika i drugo.

110302 Usluge reklame i ekonomske propa­
gande: Usluge ispitivanja tržišta (marketing), 
kreiranje ekonomske propagande i reklame, re­
alizacija propagandnih planova kao i druge us­
luge u vezi sa tim poslovima, priprema i pre­
zentiranje plakata i reklamnih panoa, aranžira- 
nje izloga i sajamskih štandova i sl. P 68

Osnovni sud udruženog rada Pančevo reše- 
njem Fi. br. 441/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-374, promenu funkcije ovlašćenog 
lica kod SOUR GIK „Banat" Zrenjanin, građe­
vinska radna organizacija „Obnova”, Vršac, i 
to:

Upisuje se: Todorovič Cvetko, bez ograniče­
nja, u svojstvu inokosnog poslovodnog organa 
RO. P 69

Okružni privredni sud Valjevo rešenjem Fi. 
br. 153/87 upisao je u sudski registar, u reg. ul. 
br. 1-73-01, kod Građevinske radne organizaci­
je „Dumača" - OOUR za proizvodnju šljunka i 
peska „Beton" Šabac, sledeče:

Briše se Građevinska radna organizacija „Du­
mača” sa n. sol. o. OOUR-a Šabac, M. Tita br. 
27, OOUR-a za proizvodnju šljunka i peska 
„Beton" sa n. sol. o. Šabac, Obrenovački put 
b b. lisled izvršenih promena u organizovanju 
RO, kada su OOUR prestale da postoje.

Organizovana je i konstituisana Građevinska 
radna organizacija „Dumača" sa p. o. Šabac, 
Obrenovački put b.b. kao RO bez OOUR-a ko­
ja je preuzela sva sredstva, prava i obaveze na­
vedene OOUR koja se briše na osnovu Samo­
upravnog sporazuma o promenama u organizo­
vanju. V 200

Okružni privredni sud Valjevo rešenjem Fi. 
br. 196/87 upisao je u Sudski registar, u reg. ul. 
br. 1-581-00, promenu funkcije ovlašćenog lica 
kod Radne organizacije za proizvodnju metal­
nih proizvoda i promet „Čelik" Ribari, i to:

Upisuje se Čeko Neđo, direktor Radne orga­
nizacije, sa neograničenim ovlašćenjima.

Briše se Čeko Neđo kao v. d. direktora RO. 
V201

Okružni privredni sud Valjevo rešenjem Fi. 
br. 195/87 upisao je u sudski registar, u reg. ul. 
br. 1-136-00, promenu ovlašćenog lica kod 
„Inos-Valjevo” Radna organizacija za proizvod­
nju, preradu i promet sekundarnih sirovina, Va­
ljevo, i to:

Upisuje se Milisav Petrič, direktor Radne or­
ganizacije, ovlašćen za zastupanje RO, bez og­
raničenja.

Briše se Vićentić Milan kao predsednik kole­
gijalnog poslovodnog organa RO. V 202

Okružni privredni sud Valjevo rešenjem Fi. 
br. 173/87 upisao je u sudski registar, u reg. ul. 
br. 1-576-04, konstituisanje Osnovne organizaci­
je udruženog rada „Žikica Jovanovič - Spanac" 
u sastavu RO usmerenog obrazovanja i vaspita- 
nja „Ložnica” Ložnica, sa sledečim podacima:

Firma: RO usmerenog obrazovanja i vaspita- 
nja „Ložnica" u Ložnici sa n. sup. o. OOUR-a 
Ložnica- OOUR za usmereno obrazovanje i 
vaspitanje „Žikica Jovanovič Španac” Ložnica, 
Ul. Save Kovačeviča br. 1.

Delatnost:
120122 - Delatnost Osnovne organizacije je 

obrazovanje učenika:
- hemijsko-tehnološke struke
- tekstilne struke i
- prehrambene struke.
OOUR ima sva ovlašćenja u okviru svoje de- 

latnosti i odgovara svim svojim sredstvima, pot­
puna odgovornost.

OOUR ne odgovara za obaveze drugih 
OOUR-a u sastavu RO.

Za obaveze RO OOUR odgovara neograniče­
no supsidijarno.

Ovlašćeno lice je Dušan Jovanovič, v.d. di­
rektora OOUR-a, sa neograničenim ovlašćenji­
ma. V 203

Okružni privredni sud Valjevo rešenjem Fi. 
br. 193/87 upisao je u sudski registar, u reg. ul. 
br. 1-109-00, promenu ovlašćenog lica kod RO 
„Vodovod Valjevo”, Valjevo, i to:

Upisuje se Miloš Filipovič, direktor RO sa 
neograničenim ovlašćenjima.

Briše se Jevtović Nebojša kao direktor RO. 
V204

Okružni privredni sud Valjevo rešenjem Fi. 
br. 191/87 upisao je u sudski registar, u reg. ul. 
br. 1-29-04, promenu ovlašćenog lica kod Rad­
ne organizacije za elektro, hidro i termomon- 
tažne radove „7. Juli” - OOUR za postavljanje i 
opravku termo instalacija „Grejanje” Ložnica, i 
to:

Upisuje se Polić Dragoljub, direktor OOUR- 
-a, inokosni poslovodni organ, zastupa i pred­
stavlja Osnovnu Organizaciju neograničeno u 
svim poslovima do iznosa od 5.000.000 dinara, 
a preko toga iznosa potrebna je odluka radnič­
kog saveta OOUR-a.

Briše se Jovanovič Milinko kao direktor 
OOUR-a. V 205

Okružni privredni sud Valjevo rešenjem Fi. 
br. 125/87 upisao je u sudski registar, u reg. ul. 
br. 1-357-08, kod Nama trgovinska radna orga­
nizacija - OOUR „Mišar” Sabac, sledeče:

Briše se OOUR „Mišar" Šabac, ul. Cara Duša­
na br. 54, u sastavu Nama trgovinske radne or­
ganizacije, sa n. sol. o. Šabac, ul. J. Veselinoviča 
br. 1-7, usled udruživanja sa OOUR, i to: 
OOUR za promet proizvoda na malo „Bogatić”, 
M. Tita b.b., OOUR za promet proizvoda na 
malo „Koceljeva" Koceljeva, M. Tita b.b., 
OOUR za promet proizvoda na malo „Prehra­
na" Šabac, J. Veselinoviča br. 1-7 i OOUR Uni­

verza! Šabac, ul. J. Veselinoviča br. 1-7 u novo- 
organizovanu OOUR za promet proizvoda na 
malo Maloprodaja Šabac. ul. Janka Veselinovi­
ča br. 1-7 u sastavu iste RO, koja je preuzela 
sva sredstva, prava i obaveze navedene OOUR 
koja se briše na osnovu Odluke o udruživanju 
OOUR u novoorganizovanu OOUR. V 206

Okružni privredni sud Valjevo rešenjem Fi. 
br. 209/87 upisao je u sudski registar, u reg. ul. 
br. 2-11-00, kod Opšte zanatske zadruge „Sloga- 
-Ub”, sa p. o. Ub, sledeče:

Pristupanje novih članova Zadruge, i to: Sta­
nič Živojin, Valjevo, moler-farbar; Uroševič 
Milovan, Valjevo, metalostrugar, Aškovič Živo­
ta, Valjevo, automehaničar, Pantič Jordan, Va­
ljevo, mašinbravar, Ralič Ivan, Valjevo, bravar, 
Jakovljevič Miloje, Valjevo, metalostrugar, 
Krsmanovič Borivoj, Valjevo, parketar, Mihai­
lovič Miodrag, Valjevo, zidar, moler. fasader., 
Radovanovič Aleksa, Valjevo, mašin-bravar, 
Glišič Tomislav, Valjevo, strugar, Antonič Mi­
lovan, Valjevo, limar, Sekulič Milan, Valjevo, 
metalostrugar, Mitrovič Svetislav, Novaci, elek- 
troinstalaterska, Mitrovič Stanislav, elektroin- 
stalater, Ub, Nikolič Dragan, Piroman, mašin- 
-bravar, Stevanovič Srečko, Beograd, zidar, fas. 
moler., Uroševič Dragoljub, Valjevo, metalos­
trugar, Božilovič Zvonimir, Beograd, građevi­
nac, Grujič Bogosav, Ub, stolar, Mirić Vladan, 
Beograd, stolar, Radojevič Milan, Valjevo, me­
talostrugar, Dobrosavljevič Branko, metalostru­
gar, Valjevo, Živkovič Ljubisav, Valjevo, meta­
lostrugar, Krstič Srboljub, Ub, elektroinstalater, 
Pavlovič Boško, Valjevo, metalostrugar, Petra- 
ševič Momčilo, Valjevo, metalostrugar, Cerimaj 
Seljman, Suva Reka, građevinac, Petrovič Mi­
hailo, Valjevo, zanat, tesar, zidar, farb., Petro­
vič Slobodan, Ub, elektroinst. monter, Subotič 
Stanko, Ub, izvod, zemlj. radova u grad., Jova­
novič Aleksandar, Valjevo, metalostrugar, Ne- 
nadovič Saša, Banjani, bravarsko-monter, Kara- 
jovič Jovan, Valjevo, metalostrugar, Vajagič Mi­
lan, Valjevo, alatničar, Petrovič Milivoje, Ša­
bac, moler-farbar, Danjanovič Miodrag, Valje­
vo, metalostrugar, Gagič Svetlana, Valjevo, 
plastičar, Marinkovič Miloš, Šabac, molersko- 
-farbar, Todorovič Slavko, Zvizdar, metalostru­
gar, Radosavljevič Jovan, Valjevo, metalostru­
gar, Erič Goran, Valjevo, metalostrugar, Laza­
revič Tomislav, Stepenje, metalostrugar, Spaso­
jevič Anđelka, Valjevo, metalostrugar, Čanič 
Milenko, Raduša, stolar, Marijanovič Miroslav, 
Banjani, elektroinstalater, Dokič Slobodan, Va­
ljevo, metalostrugar, Nikolič Miroslav, Piro­
man, ofset štampa, Marunič Dušanka, Opovo, 
ofset štampa, Stanič Branka, Ub, stolar, Petko­
vič Zoran, Koceljeva, stolar, Ivanovič Lazar, 
Valjevo, metalostrugar, Jankovič Milovan, Gu- 
njeva, elektroinstalater, Savkovič Svetozar, Va­
ljevo, metalostrugar, Durič Dragan, Valjevo, 
metalostrugar, Krstič Milovan, Valjevo, elektro­
instalater, Milovanovič Sreten, Osečina, zidar, 
Raševič Miroljub, Valjevo, metalostrugar, Živa- 
nič Jovan, Valjevo, mašinobravar, Pavlovič Ra­
doslav, Urovci, zavar. instalater, Teofilovič Mi­
lovan, Valjevo, metalostrugar, Filipovič Dragoj- 
lo, Srebrenica, zidar-farbar, Jerenič Miloje, Va­
ljevo, metalostrugar, Pančič Milan, Valjevo, me­
talostrugar, Andrić Dragoljub, Valjevo, maši- 
nobravarska radnja.

Proširuje se osnovna delatnost Zadruge sa: 
060502 - prevoz robe u drumskom saobraća­

ju: prevoz robe i stvari u drumskom saobraćaju 
za potrebe društveno pravnih lica i građana, lo­
kalni i na duže relacije kamionima svojih čla­
nova samostalnih auto prevoznika.

013500 - Sakupljanje otpadaka kao i priprema 
za preradu tako prikupljenih otpadaka.

110909 - Ostale nepomenute usluge: ofset 
štampa, usluga umnožavanja i fotokopiranja vi­
zit karti, etiketa za ambalažu, plastične i druge 
galanterije. Proizvodnja sito štampe.

050209 - Izgradnja, rekonstrukcija i opravka 
građevinskih objekata elektroenergetskih pre­
nosa, telefonsko-telegrafskih veza i signalno-si- 
gurnosnih linija. V 207
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Osnovni sud udruženog rada Novi Sad reše- 
njein Fi br. 1474/86 upisao je u sudski registar 
u registarskom ulošku br. 1-995, kod Interne 
banke „Panonijatrans” Novi Sad, sledeče:

Usaglašavanje bankarske organizacije sa Za­
konom o osnovama bankarskog i kreditnog sis­
tema - promena osnivača. Interna banka 
Složena organizacije udruženog rada „Panoni­
jatrans” sa n.sol.o. Novi Sad, Bulevar 23. oktob­
ra 27/V1I, a prema prilogu 1A koji je sastavni 
deo rešenja. N 628

Osnovni sud udruženog rada Novi Sad reše- 
njem Fi br. 555/87 upisao je u sudski registar u 
registarskom ulošku br. 1-863-07, promenu na­
ziva: „Agrocoop” - „15. oktobar” Poljoprivred- 
no-prerađivačka radna organizacija sa n.sol.o. 
udruženih osnovnih organizacija, Kulpin, Trg. 
Oslobođenja br. 7, „Hložany” osnovna organi­
zacija udruženog rada za poljoprivrednu proiz­
vodnju, Gložan, ul. Masarikova br. b.b., tako 
da je:

Nov naziv: DTD - „15. oktobar” poljoprivred­
no - prerađivačka radna organizacija sa n.sol.o. 
udruženih osnovnih organizacija, „Hložany” 
osnovna organizacija udruženog rada za poljop­
rivrednu proizvodnju, Gložan, ul. Masarikova 
br. b.b. N 629

Osnovni sud udruženog rada Novi Sad reše- 
njem Fi br. 556/87 upisao je u sudski registar u 
registarskom ulošku br. 1-863-07, promenu 
vrste i obima odgovornosti za obaveze drugih 
društvenih pravnih lica kod „Agrocoop” - „15. 
oktobar” Kulpin - OOUR „Hložany” Gložan, i 
to:

U pravnom prometu sa trećim licima za oba­
veze Radne organizacije u čijem sastavu ova os­
novna organizacija, zajedno sa drugim ud­
ruženim osnovnim organizacijama odgovara 
neograničeno i solidarno.

U pravnom prometu sa trećim licima kad 
Složena organizacija udruženog rada istupa u 
svoje ime za račun svojih članica, ova osnovna 
organizacija odgovara neograničeno solidarno, 
tako da za obaveze odgovaraju samo one člani­
ce za čiji su račun preuzete obaveze. Kad 
Složena organizacija udruženog rada istupa u 
ime i za račun svojih članica, ova osnovna orga­
nizacija odgovara ograničenom odgovornošću 
do visine udruženih sredstava, tako da za oba­
veze odgovaraju samo one članice za čiji su ra­
čun preuzete obaveze. N 630

Osnovni sud udruženog rada Novi Sad reše- 
njem Fi br. 1017/87 upisao je u sudski registar 
u reg. ul. br. 1-264, promenu firme: „Naftagas 
promet” radna organizacija za promet, uvoz-iz- 
voz i usluge, sa n.sol.o. OOUR-a, Novi Sad, Bu­
levar 23. oktobra 27, tako da je:

Nova firma: „Naftagas promet” radna organi­
zacija za promet, uvoz-izvoz i usluge, sa n.sol.o. 
OOUR-a, Novi Sad, Bulevar 23. oktobra 
27.Skraćena firma: „Naftagas promet” RO sa
n.sol.o. N631

Osnovni sud udruženog rada Novi Sad reše- 
njem Fi br. 1018/87 upisao je u sudski registar, 
u reg. ul. br. 1-264, promenu delatnosti kod 
„Naftagas promet” radna organizacija za pro­
met, uvoz-izvoz i usluge, Novi Sad, i to:

- trgovina na veliko prehrambenim proizvo­
dima, trgovina na veliko neprehrambenim pro­
izvodima;

- trgovina na veliko vozilima, delovima i pri­
borom, i to: vozila za elekro-kartonažna mere- 
nja, vozila-geološke laboratorije, vozila tegljači, 
vozila za napucavanje bušotina i prikolice za 
napred navedena vozila, delovi i pribor,
- trgovina na veliko mešovitom robom,
- trgoviha na malo derivatima nafte,
-trgovina na malo prehrambenim proizvodi­

ma, i to: hleb, pecivo, mleko i mlečni proizvo­
di; povrće, voće i prerađevine; meso, živina, ri­
be i mesne prerađevine i to samo: mesne prera­
đevine i gotova jela u originalnom metalnom 
pakovanju ili aluminijskim folijama; razne 
životne namirnice, alkoholna pića i proizvodi 
za kućne potrebe;

- trgovina na malo neprehrambenim proizvo­
dima, i to: tekstil i konfekcija, obuća, koža, gu­
ma i plastika, metalna i elektrotehnička roba, 
ogrev i građevinski materijal, keramika, staklo 
i porculan, boje, lakovi i hemikalije, knjige, 
kancelarijski materijal i pribor, duvan i ostali 
neprehrambeni proizvodi;
- trgovina na malo mešovitom robom: ostala 

trgovina mešovitom robom,
- trgovina na malo vozilima, delovima, i to: 

delovima i priborom za vozila, moto biciklima, 
biciklima, traktorima, poljoprivrednim mašina­
ma i alatom, autodelovima i autoopremom;

- drumski saobraćaj: - prevoz robe u drum­
skom saobraćaju (izuzev zaprežnim vozilima).

Briše se delatnost: - trgovina na veliko deri­
vatima nafte, - trgovina na veliko mešovitom 
robom, - trgovina na veliko prehrambenim 
proizvodima, i to: žitarice i mlinski proizvodi 
(grašak i semenska roba), povrće, voće i prera­
đevine, alkoholna pića, stoka i živina (sirište, 
meso, mleko, mlečne prerađevine, stočna hra­
na, razne životne namirnice i proizvodi za kuć­
ne potrebe,

- trgovina na veliko neprehrambenim proiz­
vodima, i to: tekstil i konfekcija (užarska roba, 
kudeljni i jutani proizvodi); sirova koža, guma i 
sl. (koža, sedlarska roba, remenarska roba i pri­
bor), metalna i elektrotehnička roba: oprema i 
utenzilije za tekstilnu industriju, oprema za 
mašinogradnju, metaloprerađivačku i ostalu in­
dustriju, osim elektroopreme, akustički aparati 
i elektotehnički materijal, osim električnih 
strojeva, instrumenti naučni i laboratorijski, fo­
tografski i optički instrumenti i pribor, valjani i 
vučeni proizvodi crne metalurgije, elektroopre­
me;

građevinski, sanitarni i instalacioni materijal 
(građevinski materijal, i to: a) ciglarsko-crepar- 
ski proizvodi, b) cement, gips, kreč, c) izrade od 
cementa, d) keramički, građevinski i vatrostalni 
materijal, e) krovna lepenka, katranska smola, 
asfalti, bitumenski premazi i bitumenska juta, 
f) guma, linoleum, polivinilski materijal i slični 
materijal za podove, staklo, porculan i keramič­
ka roba, i to:

1) sanitarna keramika i porculan, 2) kerami­
ka za građevinarstvo;
- hemijski proizvodi, boje i lakovi (plastična 

masa, guma, kaučuk, smola, čađ, hemijske siro­
vine, hemijski proizvodi suve destilacije drveta, 
biljni vosak), - papir, kancelarijski materijal i 
pribor (samo pribor), - lekovi, sanitetski mate­
rijal (parfimerijska i kozmetička roba, lekovito 
bilje i vosak); - duvan i ostali neprehrambeni 
proizvodi (industrijsko bilje); - trgovina na ve­
liko vozilima, delovima i priborom (vozilima 
za elektro-kartonažna merenja, vozilima geo­
loške laboratorije, vozila - tegljači vozila za na­
pucavanje bušotina, prikolice i pribor za nave­
dena vozila);
- trgovina na malo derivatima nafte;
- trgovina na malo prehrambenim proizvodi­

ma, i to: hleb, pecivo, mleko i mlečni proizvo­
di, i to samo: vafl keks, slani keks, čokolade, 
sladoled i to sve u originalnom zaštitnom pako­
vanju; povrće, voće i prerađevine, i to samo: 
voćni sokovi u originalnom zaštitnom pakova­
nju; meso, živina, riba i mesne prerađevine, i to 
samo: mesne prerađevine i gotova jela u origi­
nalnim metalnim ili al. folijama; razne životne 
namirnice, alkoholna pića i proizvodi za kućne 
potrebe, i to samo: alkoholna pića (originalna 
najmanja pakovanja 0,7 litara), kafa, bombone 
u originalnom zaštitnom pakovanju i osvežava- 
juča bezalkoholna pića (gazirana i negazirana) 
u originalnom zaštitnom pakovanju;

- trgovina na malo neprehrambenim proizvo­
dima, i to: tekstil i konfekcija, i to samo: mara­
mice, peškiri, majice, čarape, higijenska vata, 
vata za poliranje automobila, pucvol, rukavice, 
šalovi, marame i si. Obuća, koža, guma i plasti­
ka, i to samo: gume za motorna vozila, razni 
gumeni proizvodi za automobile, gumeni galan­
terijski proizvodi, galanterija i sitne izrađevine 
od kože, prerađevine od plastične mase za širo­
ku potrošnju; metalna i elektrotehnička roba; 
keramika, staklo i porculan; boje lakovi i hemi­
kalije; knjige, kancelarijski materijal i pribor, i 

to: knjige, časopisi, zabavna i revijalna štampa, 
sveske, olovke, naliv pera, razni papirni ubrusi, 
papirna ambalaža, duvan i ostali neprehrambe­
ni proizvodi, i to samo: duvan, cigarete, cigare, 
upaljači, šibice i plin za upaljače; trgovina na 
malo mešovitom robom ostala trgovina mešovi­
tom robom; trgovina na malo vozilima i delovi­
ma i to: delovima i priborom za vozila, molor- 
biciklima, biciklima, traktorima, poljoprivred­
nim mašinama i alatom; - prevoz u drumskom 
saobraćaju (izuzev zaprežnim vozilima); - iz­
gradnja i rekonstrukcija investicionih objekata 
sa infrastrukturom i instalacijama koje imaju 
karakter pratećih funkcija investicionog objek­
ta, čija predračunska vrednost po pojedinom 
objektu ne prelazi iznos 10.000.000,00 dinara i 
ako se ne smatraju složenim i specifičnim ob­
jektima, i to: - objekti za skladištenje i obavlja­
nje prometa nafte i naftnih derivata, - objekt za 
skladištenje i obavljanje prometa hemijskih pro­
izvoda, servisne stanice za popravku, održava­
nje i garažiranje motornih vozila, - nadzor, iz­
rada investicionih programa i inženjering iz ove 
delatnosti, - hoteli, moteli, pansioni i turistička 
naselja sa celogodišnjim poslovanjem. N 632

Osnovni sud udruženog rada Novi Sad reše- 
njem Fi br. 942/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-667, promenu ovlašćenog lica kod: 
„Struja" Elektroinstalaterska radna organizaci­
ja, Novi Sad, i to:

Briše se Čičilović Danica.
Lice ovlašćeno za zastupanje Mladenovič Vla­

dislav, direktor, bez ograničenja. N 634

Osnovni sud udruženog rada Novi Sad reše- 
njem Fi br. 920/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 2-22, zanatsku zadrugu „Vojvođan- 
ka" Sr. Kamenica sa sledečim podacima:

Firma: Zanatska zadruga opšteg tipa „Vojvo- 
đanka” sa p. o. Sremska Kamenica, Trg Marša­
la Tita br. 1.

Osnivači: Andrić Petar, Petrovaradin, Vuka 
Karadžića 16/A, Lalatović Miroslav, Novi Sad, 
Šumadinska br. 13, Sankovič Miloš, Futog, Jo­
vana Popoviča 3, Kanazir Jovan, Futog, Zdrav­
ka Čelara 134, Savić Nikola, Sremska Kameni­
ca, Vladimira Nazora br. 4.

Delatnost: metalostrugarska, limarska, bra­
varska, elektroinstalaterska, stolarska, drvopre- 
rađivačka, krovo-pokrivačka, molersko-farbar- 
ska, staklorezačka, kamenorezačka, tapetarska, 
užarska, proizvodnja sredstava za održavanje 
čistoće.

U pravnom prometu sa trećim licima Zanat­
ska zadruga istupa u svoje ime i za svoj račun.

U pravnom prometu sa trećim licima za svoje 
obaveze Zanatska zadruga odgovara svim svo­
jim sredstvima.

Lice ovlašćeno za zastupanje je Momčilović 
Dane, bez ograničenja. N 635

Osnovni sud udruženog rada Novi Sad reše- 
njem Fi br. 623/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-317-14, promenu naziva: „Agroco­
op” - „Titel” Poljoprivredno industrijski kombi­
nat sa n. sol. o. OOUR-a - OOUR „Sloga" za 
građevinarstvo i proizvodnju građevinskog ma­
terijala sa n. sol. o. Titel, l. Zrenjanina 13.

______  N636
Osnovni sud udruženog rada Novi Sad reše- 

njem Fi br. 624/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-317-14, promenu vrste i obima 
odgovornosti za obaveze drugih društveno 
pravnih lica kod „Agrocop” - „Titel” Poljopriv­
redno industrijski kombinat - OOUR „Sloga” 
za građevinarstvo i proizvodnju građevinskog 
materijala Titel, i to:

Za obaveze Radne organizacije u pravnom 
prometu sa trećim licima odgovara ova OOUR 
neograničeno solidarno. Za obaveze drugih 
OOUR u sastavu iste Radne organizacije odgo­
vara ova OOUR neograničeno solidarno.

Kad Složena organizacija istupa u svoje ime i 
za račun svojih članica odgovara ova OOUR 
neograničeno solidarno, ako je obaveza preuze­
ta i za njen račun.

Kad Složena organizacija istupa u ime i za ra­
čun svojih članica odgovara ova OOUR ograni-
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čenom odgovornošću do visine udruženih sred­
stava. ako je obaveza preduzeta i za njen račun.

N637

Osnovni sud udfuženog rada Novi Sad reše- 
njem Fi. br. 1473/86 upisao je u sudski registar, 
u reg. ul. 1-995, usaglašavanje bankarske orga­
nizacije Interna banka Složene organizacije ud­
ruženog rada „Panonijatrans", Novi Sad sa Za­
konom o osnovama bankarskog i kreditnog sis­
tema - pramena delatnosti.

Nova delatnost je:
1. Pripremanje predloga za finansiranje pla­

nova razvoja i programa tekuće aktivnosti osni­
vača Interne banke, na osnovu kojih se donose 
samoupravne odluke o udruživanju rada i sred­
stava između osnovnih i drugih organizacija 
udruženog rada i drugih društvenih pravnih li­
ca, o zajedničkom ostvarivanju dohotka i o pri­
bavljanju kredita u SFRJ i inostranstvu,

2. Udruživanje rada i sredstava za ulaganje u 
osnovna i trajna obrtna sredstva radi zajednič­
kog ostvarivanja dohotka, međusobnog krediti­
ranja ili finansiranja bez obaveza vraćanja sred­
stava,

3. Udruživanje sredstava za međusobno krat­
koročno kreditiranje i održavanje tekuće likvid­
nosti.

4. Obavlja određene poslove platnog prometa 
po poslovima iz čl. 28. Zakoni o osnovama ban­
karskog i kreditnog sistema za osnivače Interne 
banke i staranje o urednom izvršavanju platnih 
naloga, o međusobnom kreditiranju u vezi sa iz­
vršenim plaćanjima i obračunavanju kamate 
ako je obračunavanje kamate predviđeno me­
đusobnim sporazumom, kao i o prijemu uplata 
u korist osnivača Interne banke na osnovu po­
sebnih ovlašćenja i po postupku predviđenom 
samoupravnim sporazumom ili drugim samo­
upravnim opštim aktima ili ugovorom u skladu 
sa propisima,

5. Plaćanje obaveza u svoje ime a za račun os­
nivača Interne banke iz sredstava koja su na­
menski prenesena na žiro račun Interne banke 
Za plaćanje zajedničkih obaveza ili obaveza os­
novne organizacije udruženog rada,

6. Staranje o dužničko - poverilačkim odnosi­
ma osnivača Interne banke,

7. Vođenje evidencije o međusobnim finansij- 
skim i kreditnim obavezama osnivača Interne 
banke i staranje o predlaganju i urednom iz­
vršavanju mera za otklanjanje neurednosti u iz­
vršavanju tih obaveza,

8. Organizovanje i prikupljanje štednih uloga 
od radnika svojih osnivača i radnika i građana 
koji su zaključili ugovor o kooperaciji u osnov­
nim organizacijama udruženog rada osnivači­
ma Interne banke i isplaćivanje njihovih ličnih 
dohodaka preko štednih knjižica i tekućih raču­
na kod Interne banke.

Brišu se sledeči poslovi Interne banke:
1. Pripremanje predloga za finansiranje pla­

nova razvoja i programa tekuće aktivnosti poje­
dinih članova Interne banke na osnovu kojih se 
donose samoupravne odluke o udruživanju ra­
da i sredstava između osnovnih i drugih organi­
zacija udruženog rada i drugih društvenih prav­
nih lica, o zajedničkom ostvarivanju dohotka i 
o pribavljanju kredita u Jugoslaviji i inostran­
stvu,

2. Udruživanje rada i sredstava za ulaganje u 
osnovna i trajna obrtna sredstva radi zajednič­
kog ostvarivanja dohotka, međusobnog krediti­
ranja i finansiranja bez obaveze vraćanja sred­
stava,

3. Udruživanje sredstava za kratkoročno kre­
ditiranje,

4. Usmeravanje novčanih sredstava drugih or­
ganizacija udruženog rada i društveno-pravnih 
lica, na osnovu samoupravnih sporazuma o ud­
ruživanju tih sredstava za realizaciju programa 
razvoja i planova tekuće aktivnosti osnovnih 
Organizacija udruženog rada,

5. Obavljanje određenih poslova platnog pro­
meta za članove Interne banke i staranje o 
urednom izvršavanju platnih naloga, o među­
sobnom kreditiranju u vezi sa izvršenim plaća­
njem i obračunavanjem kamata, ako je obraču­
navanje kamate predviđeno međusobnim spora­

zumom, kao i o prijemu uplate u korist članova 
Interne banke na osnovu posebnih ovlašćenja i 
po postupku predviđenom Samoupravnim op­
štim aktima, ugovorom ili samoupravnim spo­
razumom i u skladu sa propisima,

6. Naplaćivanje potraživanja po osnovu Zajed­
ničkog proizvoda, odnosno vršenja zajedničkih 
usluga preko prelaznog računa Interne banke, 
za prikupljanje realizacije sredstava određenih 
korisnika i prenošenje sredstava sa ovog računa 
na žiro račun svojih članova kod službe druš­
tvenog knjigovodstva, odnosno devizne račune 
kod osnovnih banaka. Iz sredstava sa ovog pre­
laznog računa ne mogu se vršiti plaćanja obave­
za,

7. Plaćanje obaveza u ime i za račun članova 
Interne banke iz Sredstava koja su namenski 
stavljena na raspolaganje Internoj banči po os­
novu zajedničkih obaveza osnovne organizacije 
udruženog rada, samoupravne interesne zajed­
nice, osnovne zajednice i jedinice u njoj, osim 
obaveza koje se nadoknađuju iz dohotka tih or­
ganizacija, odnosno zajednica,

8. Staranje o realizaciji dužničko-poverilačkih 
odnosa članova Interne banke,

9. Vođenje evidencije o međusobnim finanSij- 
skim i kreditnim obavezama članova Interne 
banke i staranje o predlaganju i urednom iz­
vršavanju mera na otklanjanju neurednosti u iz­
vršenju tih obaveza,

10. Organizovanje pozajmljivanja navedenih 
sredstava i prikupljanje štednih uloga od radni­
ka i drugih radnih ljudi u osnovnim organizaci­
jama udruženog rada i drugim članovima Inter­
ne banke i isplaćivanje njihovih ličnih dohoda­
ka preko štednih knjižica i tekućih računa,

11. Organizovanje prikupljanja od građana 
štednih uloga sa posebnim namenom i davanje 
kredita građanima, a u vezi sa delatnošću člano­
va Interne banke,

12. Obavljanje drugih bankarskih finansijskih 
poslova koji su samoupravnim opštim ili poseb­
nim aktima predviđeni, a u skladu sa propisi­
ma. Interna banka za račun svojih članova na 
osnovu Samoupravnog sporazuma o udruživa­
nju rađa i sredstava, a u skladu sa Saveznim za­
konom vrši plaćanje putem obračunavanja me­
đusobnih obaveza, potraživanja članova Interne 
banke preko njihovih internih računa kod In­
terne banke. Nalog za obračunvanje obaveza i 
potraživanja koje vrši Interna banka, interna 
banka podnosi Službi društvenog knjigovodstva 
najmanje jedanput mesečno. Plaćanje međusob­
nih dugovanja i potraživanja koja se vrši izme­
đu članova Interne banke, a koja su nastala po 
osnovu investicija, ne mogu se vršiti preko in­
ternih računa kod Interne banke. Interna ban­
ka ne može primiti depozite niti davati kredite 
drugih društvenim i građanskim pravnim lici­
ma i građanima Interne banke iz 1. 1. i 2. ovog 
člana ne mogu se primiti kao depoziti po viđe­
nju sredstva društvenih pravnih lica, koja se vo­
de na računima kod Službe društvenog knjigo­
vodstva i davati kredite iz tih sredstava. N 633

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi br. 265/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-507-05, konstituisanje Građevin­
ski fakultet Subotica - OOUR IGV projekt Su. 
botica, sa sledečim podacima:

Firma: Građevinski fakultet, n. sol. o. OOUR 
- OOUR IGV projekt Epitomernoki Kar, kn. e. 
f. TMASZ, IGV projekt TMASZ Subotica, Put 
Moše Pijade br. 86

Osnovna delatnost OOUR-a je:
110402 - Projektovanje građevinskih objeka­

ta: izrada određene vrste projektno-tehničke 
dokumentacije, odnosno građevinskih objekata 
visokogradnje, građevinskih objekata niskog­
radnje, tehnološkog procesa proizvodnje odre­
đene vrste robe, mašinskog dela objekta, elek- 
troinstalacija, vodovoda i kanalizacije, objekata 
za prenos energije i fluida, i to za izradu pro­
jektno-tehničke dokumentacije za izgradnju 
složenih i specifičnih objekata čija predračun­
ska vrednost po investicionom programu iznosi 
više od 100 miliona dinara.

110404 - Obavljanje stručnih poslova investi­
tora - inženjering

110611 - Istraživačko razvojne usluge u pri­
vrednim delatnostima: istraživačko-razvojne 
usluge u građevinarstvu

110620 - Ekonomske organizacione i tehno­
loške usluge:

organizaciono-ekonomske studije i analize sa 
izradom planova i projekata razvoja, priprema 
investicionih programa

110901 - Usluge kontrole kvaliteta i kvantite­
ta robe: kontrola otpora uzemljenja

110909 - Ostale nepomenute usluge: usluge 
umnožavanja, izrada foto i drugih kopija

IGV u poslovima pravnog prometa sa trećim 
licima posluje samostalno, u svoje ime i za svoj 
račun i ima sva prava i ovlašćenja, osim Onih 
koja su Samoupravnim Sporazumom о ud­
ruživanju rada i sredstava u Građevinski fakul­
tet preneta na Fakultet.

Na svoje obaveze IGV odgovara Svim druš­
tvenim sredstvima kojima raspolaže - potpuna 
odgovornost.

Za obaveze drugih udruženih OOUR IGV ne 
odgovara.

Za obaveze Fakulteta IGV odgovara svim 
svojim sredstvima, u skladu sa odredbama Sa­
moupravnog sporazuma o udruživanju u Gra­
đevinski fakultet - neograničena solidarna od­
govornost.

Ovlašćeno lice je Martinović Goran, dipl, 
ing. arh., v. d. direktora OOUR-a, neograniče­
no. S 736

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi br. 297/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-176, pramenu ovlššćenog lica kod: 
Gradski muzej Subotica p. o. - Varoši muzeum 
t. f. Szabadka, i to:

Upisuje se Bašič - Palkovič Nevenka, direk­
tor Muzeja, neograničeno.

Briše se Dušica Zrnič. S 758

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi br. 266/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-507-03, konstituisanje Građevin­
ski fakultet Subotica - OOUR Naučno-obra- 
zovni institut za građevinarstvo Subotica, sa sle­
dečim podacima:

Firma: Građevinski fakultet, n. sol. o. OOUR 
- OOUR Naučno-obrazovni institut za građevi­
narstvo Epitomernoki Kar, kn. e. f. TMASZ, 
Epitestudomanyi Oktotasi Intezet TMASZ Su­
botica, Kozaračka 2/a.

Osnovna delatnost OOUR-a. je:
120132 - usmereno više obrazovanje i vaspita- 

nje za sticanje VIi i Vh stepena stručne spreme.
120142 - usmereno visoko obrazovanje i vas- 

pitanje za sticanje Vili i Vlh stepena stručne 
spreme u oblasti građevinskih nauka na Kon­
struktivnom smeru, iz grupe nastavnih predme­
ta utvrđenih Planom i programom vaspitno-ob- 
razovnog rada Fakulteta, i to: fundamentalni 
tehnički predmeti, stručni predmeti iz oblasti 
stabilnosti objekata, građevinskih materijala, 
tehnologije gradnje, građevinskih konstrukcija 
u niskogradnji i visokogradnji, predmeti građe­
vinske delatnosti u oblasti saobraćaja, fizike, 
mehanike, opšte i društvene discipline,

120202 - naučno-istraživački rad i prenošenje 
naučnih rezultata koje se obavlja u oblasti gra­
đevinskih nauka, i to:
- istraživanja konstrukcija (statika, stabilnost 

i dinamika konstrukcije),
- istraživanja građevinskih konstrukcija (be­

tonske, čelične, drvene i od ostalih materijala),
- istraživanje i razvoj građevinskih materija­

la,
- geotehnička istraživanja, (mehanika tla i 

fundiranje),
- istraživanja u oblasti zgradarstva,
- istraživanja u oblasti organizacije,"mehani­

zacije i tehnologije građenja,
- istraživanja u oblasti prostornog planiranja, 
110406 - ispitivanje građevinskog materijala i

zemljišta: ispitivanje mehaničkih, fizičkih, he- 
mijskih svojstava materijala; geomehanička is­
pitivanja; termička, paradifuzna i vibroakustič- 
na ispitivanja objekata i postrojenja, sanacija 
objekata; snimanje stanja konstrukcija, projek­
tovanje rešenja i intervencije,



28. VIII 1987. СЛУЖБЕНИ ЛИСТ СФРЈ - SLUŽBENI LIST SFRJ 
URADNI LIST SFRJ - СЛУЖБЕН ЛИСТ HA СФРЈ

56/XV

110500 - geološka istraživanja; inženjersko- 
.;eološka istraživanja (istraživanja i proučava­

nje terena radi izgradnje građevinskih objekata) 
hidrogeološka istraživanja,

110901 - usluge kontrole kvaliteta i kvantite­
ta robe: kontrola kvaliteta materijala za građe­
vinarstvo atestiranje materijala i proizvoda za 
građevinarstvo,

110909 - ostale nepomenute usluge: usluge 
umnožavanja, izrada foto i drugih kopija,

12031 1 - izdavačka delatnost: privredna de- 
latnost studenata.

Institut u pravnom prometu sa trećim licima 
ima sva prava i ovlašćenja u okviru upisane de- 
latnosti i u vezi sa tom delatnošću, osim onih 
koja su Samoupravnim sporazumom o ud­
ruživanju u Građevinski fakultet preneta na Fa­
kultet.

Za svoje obaveze Institut odgovara svim druš­
tvenim sredstvima kojima raspolaže - potpuna 
odgovornost.

Za obaveze drugih udruženih OOLIR Institut 
ne odgovara.

Za obaveze Fakulteta Institut odgovara svim 
svojim sredstvima u skladu sa odredbama Sa­
moupravnog sporazuma o udruživanju u Gra­
đevinski fakultet - neograničena solidarna od­
govornost.

Ovlašćeno lice je dr Sebenji Ferenc, v. d. di­
rektora OOUR-a, neograničeno S 737

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
ljem Fi 268/68 upisao je u sudski registar, u reg. 
ul. br. 1-507-04 konstituisanje Građevinski fa­
kultet Subotica - OOUR Naučno obrazovni in­
stitut za hidrotehniku, Subotica, sa sledečim po­
dacima:

Firma: Građevinski fakultet, n. sol. o. OOUR 
- OOUR Naučno-obrazovni inštitut za hidro­
tehniku Epitomernoki Kar, kn. e. f. TMASZ, 
Hidrotechnikai Tydomanyos Oktatasi Intezet 
TMASZ, Subotica, Kozaračka 2/a

Osnovna delatnost OOUR-a je:
120132 - usmereno više obrazovanje i vaspita- 

nje za sticanje VIi i Vh stepena stručne spreme,
120142 - usmereno visoko obrazovanje i vas- 

pitanje za sticanje Vili i VIh stepena stručne 
spreme u oblasti građevinskih nauka, na smero- 
vima hidrotehničkom i saobraćajnice, iz grupe 
nastavnih predmeta utvrđenih planom i progra­
mom vaspitno-obrazovnog rada Fakulteta, i to: 
građevinske konstrukcije u hidrogradnji, pred­
meti građevinskih delatnosti u oblasti vodopriv­
rede, sanitarna hidrotehnika, geodezija i pre- 
meravanje zemljišta i primenjene matematičke 
discipline;

120202 - naučno-istraživački rad i prenošenje 
naučnih rezultata koje se obavlja u oblasti gra­
đevinskih nauka, i to: istraživanja u oblasti 
gradnje višenamenskih objekata i sistema; is­
traživanja u oblasti hidrotehničkih melioracija 
(regulacija vodotoka, odbrana od poplava, od­
vodnjavanje i navodnjavanje); istraživanja snab- 
devanja vodom naselja i industrije; istraživanja 
odvoda i prečišćavanja otpadnih voda;

hidrološka i hidraulička istraživanja;
geodezija (kartiranje i premeravanje zemljišta 

i instrumentalna oskultacija; istraživanja u ob­
lasti prostornog planiranja u vodoprivredi i is­
traživanja u oblasti primenjene matematike;

110402 - Projektovanje građevinskih objeka­
ta: izrada određene vrste projektno-tehničke 
dokumentacije, odnosno građevinskih objekata 
hidrogardnje, vodovoda i kanalizacije i drugih 
objekata komunalne infrastrukture, i to za izra­
du projektnotehičke dokumentacije za izgrad­
nju složenih i specifičnih objekata čija predra­
čunska vrednost po investicionom programu iz­
nosi više od 100 miliona dinara; nadzor nad iz­
gradnjom investicionih objekata;

110611 - istraživačko-razvojne usluge u pri­
vrednim delatnostima: istraživačko-razvojne 
usluge u vodoprivredi (izrada raznih studija i 
elaborata);

110901 - usluge kontrole kvaliteta i kvantite­
ta robe: ispitivanje i kontrola površinskih voda, 
industrijskih i komunalnih otpadnih voda i pi­
jače vode; izdavanje atesta u hidrotehnici (ob­
jekti oprema i kvalitet voda),

110405 - premeravanje i kartiranje zamfjišta;
110909 - ostale nepomenute usluge: usluge 

umnožavanja, izrada foto i drugih kopija i dr.
120311 - izdavačka delatnost: privredna de­

latnost studenata.
Institut u pravnom prometu sa trećim licima 

ima sva prava i ovlašćenja u okviru upisane de­
latnosti i u vezi sa tom delatnošću , osim onih 
koje su Samoupravnim sporazumom o ud­
ruživanju u Građevinski fakultet preneti na Fa­
kultet.

Za svoje obaveze Institut odgovara svim druš­
tvenim sredstvima kojima raspolaže - potpuna 
odgovornost.

Za obaveze drugih udruženih OOUR - Insti­
tut ne odgovara.

Za obaveze Fakulteta Institut odgovara svim 
svojim sredstvima u skladu sa odredbama Sa­
moupravnog sporazuma o udruživanju u Gra­
đevinski fakultet - neograničena solidarna od­
govornost.

Ovlašćeno lice je dr Zelenhasić Emir, direk­
tor OOUR-a, neograničeno S 738

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi. br. 251/87 upisao je u sudki registar, u 
reg. ul. 1-261-29, promenu ovlašćenog lica kod 
Agro-industrijski kombinat „Senta” OOUR 
„Šampinjon” Senta, to:

Upisuje se Čudić Veronika, v. d. direktora 
OOUR-a, neograničeno.

Briše se Urban Mihalj. S 747

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi. br. 252/87 upisao je u sudski registar u 
registarskom ulošku br. 1-411, usaglašavanje 
bankarske organizacije Kreditna banka Suboti­
ca - Osnovna banka Subotica, sa zakonom o os­
novama kreditnog i bankarskog sistema.

Firma: Vojvođanska banka Kreditna banka 
Subotica - Osnovna banka sa ograničenom sup- 
sidijarnom odgovornošću osnivača, Subotica, 
Trg Lazara Nešića br. 3 Skraćeni naziv Banke 
Kreditna banka Subotica, o. sub. o. Subotica

Osnovna delatnost:
Banka kao svoju osnovnu delatnost, u okviru 

kreditnog sistema, kao sastavnog dela odnosa u 
društvenoj reprodukciji, obavlja kreditne i nov­
čane poslove, koji obu hvataju naročito:

1. udruživanje sredstava ili ulaganje sredstava 
za potrebe obnavljanja i proširivanja materijal­
ne osnove rada i druge potrebe udruženog rada,

2. prikupljanja novčanih sredstava, depozita i 
štednih uloga društvenih pravnih lica, inostra­
nih pravnih i fizičkih lica, građana i građan­
skih pravnih lica,

3. udruživanje novčanih sredstava radnih lju­
di i građana za određene namene, .

4. uzimanje kredita u Socijalističkoj Federa­
tivnoj Republici Jugoslaviji,

5. davanje kredita u skladu sa propisima,
6. davanje jemstva, garancija i avala,
7. izdavanje i promet hartija od vrednosti u 

ime i za račun društvenih pravnih lica, u svoje 
ime i za svoj račun, u svoje ime i za račun prav­
nih lica, u skladu sa saveznim zakonom,

8. isplata ličnih dohodaka, penzija i drugih 
primanja radnih ljudi i građana putem štednih 
knjižica i tekućih računa banke, te poslove plat­
nog prometa za račun građana, u skladu sa za­
konom,

9. bankarske poslove u ime i za račun druš­
tvenih pravnih lica, građnskih pravnih lica i 
građana,

10. bankarske poslove u svoje ime, a za račun 
društvenih pravnih lica,

11. primanje nenovčanih depozita na čuvanje 
(hartija od vrednosti, predmeta od zlata, pleme­
nitih metala, nakita i dr) izdavanje sefova i ku­
povina i prodaja plemenitih metala, u skladu sa 
zakonom,

12. učestvovanje u osnivanju bankarskih kon- 
zorcijuma u zemlji i u inostranstvu u obavljanje 
poslova za njihov račun,

13. izvršavanje poslova po unutrašnjim jav­
nim zajmovima koji su povereni Banci,

14. izvršavanje međunarodnih ugovora o za­
jmovima, kreditima i drugim finansijskim 
aranžmanima na račun društvenih pravnih li­
ca,

15. druge bankarske poslove i bankarske us­
luge za račun domaćih i stranih lica i građana u 
skladu sa zakonom.

Pored poslova iz stava 1. ovog člana Banka 
vrši kao sporednu delatnost i sledeče poslove:

1. obavljanje pravno-savetodavnih poslova, 
arbitraže i drugih poslova za potrebe udruženog 
rada u Banci,

2. stručno osposobljavanje kadrova za potrebe 
internih banaka i posebđih finansijskih službi,

3. obavljanje i drugih bankarskih poslova u 
ime i za račun društvenih pravnih lica i građa­
na u skladu sa zakonom. Statutom Banke, sa­
moupravnim sporazumima i ugovorima,

Banka u pravnom prometu sa trećim licima 
ima sva prava i ovlašćenja u okviru upisane de­
latnosti i u vezi sa tom delatnošću.

4. pružanje usluga drugim društvenim prav­
nim licima i to: mikrofilmovanje, elektronska 
obrada podataka, umnožavanje materijala i si.

Banka u pravnom prometu sa trećim licima 
ima sva prva i ovlašćenja u vezi sa tom delat­
nošću.

Banka odgovara za svoje obaveze svim sred­
stvima sa kojima raspolaže i koja su osnivači 
udružili u Banku, u skladu sa Zakonom i spora­
zumom o osnivanju Banke.

Ukoliko sva sredstva Banke nisu dovoljna za 
izmirenje obaveza Banke, osnivači Banke odgo­
varaju ograničeno supsidijarno i drugim svojim 
sredstvima do visine 50% od svojih poslovnih 
fondova.

Izuzetno, osnivači Banke, koji su istovreme­
no osnivači i drugih banaka, na osnovu odluke 
o zaključivanju Samoupravnog sporazuma o iz­
menama i dopunama Samoupravnog sporazu­
ma i osnivanju Kreditne banke Subotica - os­
novne banke, odgovaraju za poslovanje i rizik 
ove Banke, ograničeno supsidijarno sa određe­
nim procentom sredstava svog poslovnog fon­
da, prema sledečem:

„Sever" Subotica
1. OOUR „Mikromotori i aparati” sa 10% 

' 2. OOUR „Male električne mašine, uređaji i 
agregati sa 10%

3. OOUR „Srednje i velike električne mašine 
i agregati” sa 20%
J4. OOUR „Preseraj i Iivnica” sa 10%

5. OOUR „Remont, servis i maloprodaja” sa 
10%

6. OOUR „Inženjering” sa 10%
7. OOUR „Alatnica” sa 10%
8. OOUR „Metalija" sa 40%
9. OOUR „Sever-Commerce” sa 20%
10. OOUR „Prenosnici, pumpe i agregati" sa 

10%
SOUR „Agros” OOUR „Veterinarski zavod” 

Subotica
11. OOUR „Biofarm” sa 20%
„Vodovod i kanalizacija" Subotica
12. OOUR „Potiski vodovod" Horgoš sa 40%
13. OOUR „Komunalac” sa 10%
ŽTO Sarajevo RO Interšped Subotica
14. OOUR „ Subotica” Subotica sa 10%
RO „Peščara” Subotica
15. OOUR „Subotičanka" sa 20%
Lica ovlašćena za zastupanje Banke u poslovi­

ma sa inostranstvom, su:
Mamužić Mihajlo, direktor Banke, predstav­

lja i zastupa Banku u obavljanju poslova sa inos­
transtvom u skladu sa zakonom, samouprav­
nim opštim aktima Banke i odlukama organa 
Banke.

Pored direktora, Banku zastupaju po ovim 
poslovima i direktori Sektora, i to:

1. Sebenji Brindza Đerđ, direktor Sektora za 
udruživanje i usmeravanje sredstava,

2. Konen Marija, direktor Sektora deviznog 
poslovanja,

3. dr Sanka Laslo, direktor Sektora za odnose 
sa stanovništvom,

4. Kosanović Milutin, direktor Sektora raču­
novodstva i AOP,

5. mr Vuković Ivan, direktor Sektora plana, 
analize i kreditnog bilansa,

6. Bikar Đorđe, direktor Sektora pravnih i 
opštih poslova.

Navedeni zastupnici od 1. do 6. predstavljaju 
i zastupaju Banku u granicama utvrđenih i do-
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bijenih ovlašćenja, u skladu sa samoupravnim 
opštim aktima Banke. S 749

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi. br. 382/87 upisao je u sudski registar u 
■ eg. ul. br. 1-447, dopunu delatnosti kod Radne 
organizacije za preradu i doradu otpadnih ma­
terijala „Otpad" p. o. Subotica, i to:

Osnovna delatnost:
0135 01350 013500 Sakupljanje i primarna 

prerada industrijskih btpadaka:
Sakupljanje, sortiranje, priprema, primarna 

prerada i prodaja industrijskih i drugih koris­
nik otpadaka od gvozda i čelika, obojenih i ple­
menitih metala, nametala, papira, tekstila, gu­
me i plastike, stakla, mineralnih i drugih ulja; 
energetskih goriva kao i otpadaka biljnog i živo­
tinjskog porekla (uključujući i upotrebljavane 
stvari i robu s nedostacima namenjene pretežno 
preradi).

Sporedna delatnost:
07022 Trgovina na veliko neprehrambenim 

proizvodima:
070221 Tekstil i konfekcija,
070222 Sirova koža, vuna i si.,
070223 Metalna i elektrotehnička roba,
070224 Građevinski, sanitarni i instalacioni 

materijal,
070225 Hemijski proizvodi, boje i lakovi, u 

tranzitu,
070226 Papir, kancelarijski materijal i pribor, 
070229 Ostali neprehrambeni proizvodi.
07023 070230 Trgovina na veliko vozilima i 

delovima, upotrebljavana, havarisana vozila, 
delovi, pribor i rashodovana osnovna sredstva, 

07024 070240 Trgovina na veliko derivatima 
nafte u tranzitu,

07012 Trgovina na malo neprehrambenim 
proizvodima. Od toga tehnološki viškovi, nese- 
zonska i nekurentna roba, roba sa greškom, i 
to:

070121 Tekstil i konfekcija
070122 Obuća, koža, guma i plastika 
070123 Metalna i elektrotehnička roba 
070124 Ogrev i građevinski materijal 
070126 Keramika, staklo i porculan 
070129 Ostali neprehrambeni proizvodi 
07014 070140 Trgovina na malo vozilima i 

delovima
110901 Usluge kontrole kvantiteta robe - 

pružanje usluga merenjem težine robe,
110309 Napomenute usluge u oblasti prometa

- posredništvo i obavljanje komisionih usluga 
060803 Istovar, utovar, pretovar robe i drugih

stvari i pružanje pratećih usluga
060502 Prevoz robe u drumskom saobraćaju

- pružanje usluga prevoza tereta i robe sopstve- 
nim vozilima,

090129 Ostale usluge metaloprerađivačkog 
"zanatstva.

Popravka i održavanje upotrebljavanih i ko­
rištenih osnovnih sredstava i mašina grafičke i 
metaloprerađivačke delatnosti. S 766

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi. br. 7/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 2-6, promenu ovlašćenog lica kod: 
„Simplex" opšta zanatska zadruga p. o. Senta 
Simplex Altalanos Kisipari Szovetkezet t.f. 
Zenta, i to:

Briše se Kedmen Čabi. S 767

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi. br. 300/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-384-01, promenu ovlašćenog lica 
kod: SOUR „Agros” „Ravnica" Radna 'organi­
zacija za poljoprivrednu proizvodnju, Bajmok - 
OOUR ..Poljoprivreda” Bajmok, i to:

Upisuje se Mihič Uroš, v. d. direktora 
OOUR-a, neograničeno.

Briše se Zrnić Milan. S 820

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi. br. 302/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-323-21, promenu naziva: „Peščara” 
RO za poljoprivrednu proizvodnju sa n. sol. o. 
OOUR-a u sastavu SOUR „Agros” Subotica - 
OOUR „Subotičanka” OOUR za preradu i kon­

zerviranje voća, sa n. sol. o. Subotica, tako da 
glasi:

„Peščara” Radna organizacija za poljoprivred­
nu proizvodnju n. sol. o. OOUR-a Subotica, u 
sastavu SOUR „Agros”, „Subotičanka" - 
OOUR za preradu i konzerviranje voća, sa n. 
sol. o. Subotica, Đorđa Natoševića 44, „Peščara" 
Mezogazdasagi Munkaszervezet a TMASZ-ok- 
kn.e.f. Subotica az AGROS OTMSZ kereteben, 
Subotičanka Gyiimolcsfeldolgozo es Konzervi- 
pari TMASZ kn.e.f. Subotica.

Skraćena oznaka firme je: RO „Peščara” n. 
sol. o. OOUR-a Subotica, OOUR „Subotičan­
ka” n. sol. o. Subotica, „Peščara” MSZ a 
TMASZ kn. e. f. Subotica, „Subotičanka” 
TMASZ kn. e. f. Subotica. S 821

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi. br. 305/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-381, promenu ovlašćenog lica kod: 
„Novogradnja" kombinat za izgradnju objekata 
i proizvodnju građevinskog materijala SOUR sa
n. sol. o. Subotica, „Novogradnja" epiiletkivite- 
lezo es epitoanyagtermelo nagyiizem korlatlan 
egyetemleges felelossegii dsszetett tarsultmun- 
kaszervezet Szabadka, i to:

Briše se pravo zastupanja u spoljnotrgovin- 
skom prometu Bači Šandoru, dipl. grad. ing.

S822

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi. br. 345/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-512, kod RO „Palma” Subotica, 
sledeče:

Briše se Radna organizacija „Palma” za proiz­
vodnju i promet poljoprivrednih proizvoda p. o. 
Subotica, Radanovac 255. S 823

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi. br. 347/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-323-10, kod „Peščara” RO Subotica 
- OOUR „Rasadnik”, Subotica, sledeče:

Briše se „Rasadnik” OOUR za poljoprivrednu 
proizvodnju sa n. sol. o. Subotica, Tuk Ugarnice 
14, koja je bila u sastavu „Peščara” Radna orga­
nizacija za poljoprivrednu proizvodnju sa n. sol.
o. OOUR-a, u sastavu SOUR „Agros” Subotica.

S 824

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi. br. 351/87, upisao je u sudski registar 
u reg. ul. br. 1-323-19, kod „Peščara” RO Subo­
tica, OOUR „Palič Šupljak”, Šupljak, sledeče:

Briše se OOUR „Palič-Šupljak” za poljopriv­
rednu proizvodnju sa n. sol. o. Šupljak 158/a, 
koja je bila u sastavu „Peščara” Radna organi­
zacija za poljoprivrednu proizvodnju sa n. sol.
o. OOUR-a, u sastavu SOUR „Agros” Subotica

S 825

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi. br. 353/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-323-22, konstituisanje „Peščara" 
RO Subotica OOUR „Palič” Subotica, sa slede­
čim podacima:

Firma: „Peščara” Radna organizacija za po­
ljoprivrednu proizvodnju sa n. sol. o. OOUR u 
sastavu SOUR „Agros" Subotica - „Palič” 
OOUR za poljoprivrednu proizvodnju sa n. sol. 
o. Subotica Radanovac 255.

Skraćena oznaka: RO „Peščara” n. sol. o. Su­
botica - OOUR „Palič” n. sol. o. Radanovac 
255.

Osnovna delatnost OOUR-a je:
020110 ratarstvo, 020140 stočarstvo, 020121 

proizvodnja voća, 020129 proizvodnja voćnog 
sadnog materijala, 020139 proizvodnja loznog 
sadnog materijala,

Sporedna delatnost:
020131 proizvodnja grožđa, 020201 poljopriv­

redne usluge za biljnu proizvodnju, 020202 po­
ljoprivredne usluge za stočarstvo, 013030 prera­
da i konzerviranje voća i povrća, 110301 javna 
skladišta, 080123 restoran društvene ishrane.

OOUR ima sva ovlašćenja u pravnom prome­
tu sa trećim licima sem raspolaganja udruženim 
sredstvima kada istupa putem RO.

Za svoje obaveze u pravnom prometu sa tre­
ćim licima OOUR odgovara svim svojim sred­

stvima. Za obaveze ove OOUR u pravnom pro­
metu sa trećim licima ostale OOUR odgovaraju 
neograničeno solidarno.

Za obaveze RO ova OOUR zajedno sa osta­
lim OOUR-ima odgovara neograničeno solidar­
no. Za obaveze ostalih OOUR ova OOUR od­
govara neograničeno solidarno.

Za obaveze Složene organizacije udruženog 
rada „Agros” kada istupa u svoje ime a za račun 
udruženih organizacija odgovornost za preuze­
te obaveze je solidarna.

Lice ovlašćeno za zastupanje je Petkovič Mi- 
losav, V. d. direktora OOUR-a, neograničeno.

S826

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi. br. 349/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-323-08, kod „Peščara" RO Subotica 
- OOUR „Aleksandrovo”, Subotica, sledeče:

Briše se „Aleksandrovo” OOUR za poljopriv­
rednu proizvodnju sa n. sol. o. Subotica, Jugo- 
slovenska 36, koja je bila u sastavu „Peščara” 
radna organizacija za poljoprivrednu proizvod­
nju sa n. sol. o. OOUR-a u sastavu SOUR „Ag­
ros" Subotica. S 827

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi. br. 343/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-512, kod „Peščara” RO Subotica, 
sledeče:

Udruživanje Radne organizacije „Palma” za 
proizvodnju i promet poljoprivrednih proizvoda
p. o. Subotica, u sastav „Peščara" Radna organi­
zacija za poljoprivrednu proizvodnju sa n. sol. 
o. OOUR-a u sastavu SOUR „Agros” Subotica - 
OOUR za poljoprivrednu proizvodnju „Palič” 
n. sol. o. Subotica, Radanovac 255. S 828

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi. br. 340/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-390-04, proširenje delatnosti kod 
Kom. RO „Subotica” - OOUR „Čistoča i zele­
nilo", Subotica, i to:

Proširuje se sporedna delatnost OOUR-a, sa: 
070260 - trgovina na veliko industrijskim ot­

pacima, iznošenje, deponovanje, prerada i pro­
met sekundarnih sirovina,

090121 opravka i održavanje drumskih mo­
tornih vozila, opravka i održavanje putničkih 
automobila, traktora, specijalnih drumskih mo­
tornih vozila za vlastite potrebe i potrebe ud­
ruženih osnovnih organizacija. S 831

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi. br. 216/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-238, promenu ovlašćenih lica kod 
Trgovinske radne organizacije „Topola Univer­
za!” Bačka Topola - „Topola Univerza!" Keres- 
kedelmi Munkaszervezet TMASZ kn. e. f. To­
pola, i to:

Briše se Edelenji Ištvan.
Upisuju se Inštitoris Šandor, neograničeno, 

Kuljača Velmir neograničeno, Čuzdi Jožef, ne­
ograničeno i Agbaba Nikola - zastupaju RO ne­
ograničeno. S 832

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi. br. 294/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-238-02, promenu ovlašćenog lica 
kod Trgovinske radne organizacije „Topola 
Univerzal” Bačka Topola - Osnovna organiza­
cija udruženog rada „Veleprodaja” Bačka Topo­
la, i to:

Briše se Mercel Jožef kao v. d. direktora 
OOUR-a.

Upisuje se Agbaba Nikola, neograničeno.
S833

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi. br. 720/86 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-472, promenu ovlašćenog lica kod 
AIK „Bačka Topola” Poljoprivredno prehram­
beni kombinat Radna organizacija „Bačka”, 
Bačka Topola, i to:

Upisuje se Polovina Simo, direktor RO ovlaš- 
ćen u redovnom poslovanju neograničeno, u 
pravnim poslovima sa inostranim partnerima 

"kao i za nabavku opreme uz prethodnu saglas- 
nost RS radne organizacije.

Briše se Puhalak Josip. S 834
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Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi. br. 395/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-311, promenu naziva: Dečje pozo- 
rište p. o. Gyermekszinhaz t. f. Subotica, Lenji- 
iiov park 12/2, tako da glasi:

Dečje pozorište p. o. Gyermekszinhaz t. f.. 
„Kurir Joviča" Subotica, Lenjinov park 12/a.

S907

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi. br. 374/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-507, promenu delatnosti kod: Gra­
đevinski fakultet - Epitomernoki Kar kn. e. f. 
TMASZ Subotica, i to:

Osnovna delatnost: 010132 usmereno više ob­
razovanje i vaspitanje za sticanje Vh i Vh stepe­
na stručne spreme i 120142 usmereno visoko 
obrazovanje i vaspitanje za sticanje Vili i VIh u 
oblasti građevinskih nauka, 120202 naučnois- 
traživački rad i prenošenje naučnih rezultata 
koje se obavlja u oblasti građevinskih nauka, 
110402 projektovanje građevinskih objekata.

S908

Osnovni, sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi. br. 373/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-507, promenu naziva: Univerzitet 
u Novom Sadu - Građevinski fakultet n. sol. o. 
OOUR Ujvideki Eggyetem - Ćpitomerndki Kar 
kn. e. f. TMASZ Subotica, Kozaračka 2/a, tako 
da glasi:

Građevinski fakultet n. sol. o. OOUR, Epito­
mernoki Kar kn. e. f. TMASZ Subotica, Koza­
račka 2/a. S 909

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi. br. 11/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 2-4, promenu ovlašćenog lica kod 
Zanatske zadruge „Zanat” Subotica, i to:

Upisuje se Milinović Branko, v. d. direktora, 
neograničeno, a u pravnom prometu zaključuje 
Ugovore o kupovini osnovnih sredstava na os­
novu odluke izvršnog odbora.

Briše se Poša Imre, kao direktor ZZ i Milino­
vić Branko kao v. d. tehničko komercijalnog di­
rektora ZZ. .S933

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi. br. 400/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-270, promenu ovlašćenog lica kod: 
„Lipa” Ugostiteljska radna organizacija Ka- 
njiža, i to:

Upisuje se Miletin Mladen, v. d. direktora, 
neograničeno, (isto lice se briše kao dosadašnji 
referent opštih poslova).

Upisuje se Dejanović Milan, rukovodilac 
ugostiteljske mreže, pojedinačno i neograniče­
no.

Briše se Radaković Nikola. S 934

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi. br. 240/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-445-03, promenu delatnosti kod 
„SUT” Radna organizacija za promet robe Su­
botica - OOUR „Namateks" robne kuće Suboti­
ca, i to:

Dopunjuje se sporedna delatnost OOUR-a, 
sa: 080123 restoran društvene ishrane. S 935

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi br. 433/87 upisao je u sudski reg. ul. br. 
1-239-01 dopunu delatnosti kod Horgoško 
Kneževačka industrija paprike, Kanjiža - 
OOUR „Vitamin” industrija paprike Horgoš, 
Horgoši Tdrokkanizsai . paprikafeldolgozoipar 
TMASZ kn. e. f. Kanizsa Vitamin paprikafel- 
dolgozo TMASZ kn. e. f. Horgoš, i to:

Dopunjuje se delatnost OORU-a, sa:
otkup tucane industrijske paprike, otkup be- 

log i crnog luka, praziluka, peršuna, mrkve, ce­
lera, i si., otkup grožđa, šljiva, smokava, kajsija, 
i si. u suvom ili svežem stanju, otkup anisa, ki­
ma, lovora, majorana, morača, mirodija, timija­
na, ružmarina, korijandera, kleka i si, otkup 
badema, lešnika, kikirikija i si., proizvodnja i 
prodaja rasada paprike, pružanje usluge rasađi- 
vanja paprika, začinskih lekovitih biljaka, pro­
izvodnja, prodaja i otkup rasada lekovitog i za- 
činskog bilja, proizvodnja, dorada i otkup setve-

nog semena i lekovitog i začinskog bilja kao i 
prodaja, otkup lekovitog i začinskog bilja, pro­
izvodnja i prodaja rasada povrtarskog bilja, or- 
ganizovanje proizvodnje povrtarskog bilja, 
pružanje usluge rasađivanja povrtarskog bilja, 
proizvodnja, dorada, prodaja setvenog semena 
povrtarskog bilja. S 936

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi br. 405/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-346-01, promenu funkcije ovlašće­
nog lica kod RO „Dinamotraiis” Subotica - 
OOUR „Saobraćaj" Subotica, i to:

Upisuje se Lazinica Jovan, direktor OOUR-a, 
ovlašćen za zastupanje OOR-a.

Briše se Lazinica Jovan kao v. d. direktora 
OOUR-a. ______ S 937

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi br. 406/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-480, konstituisanje RO Fabrika 
„Zibel” Bačka Topola, sa sledečim podacima:

Firma: AIK „Bačka Topola” Fabrika za proiz­
vodnju animalnih belančevina „Zibel" p.o. Bač­
ka Topola, Maršala Tita 1, AIK „Bacska Topo- 
lya" „Zibel" Allati Eredetii Feherjet Eldallito 
Vallalat t.f. Bacska Topolya, Tito Maršali 
utca 1.

Skraćena oznaka: RO „Žibel” Bačka Topola,
Osnovna delatnost: Proizvodnja krvnog, koš- 

tanog i mesnog brašna, prerada svih vrsta se­
kundarnih životinjskih sirovina i njihove finali­
zacije u krvno brašno, mesno brašno, mesno 
koštano brašno, brašno od perja, brašno od 
sadržaja svinjskog buraga i svinjskog stomaka, 
koštane i tehničke masti, priprema „super" pro­
teina od dobijenih finalnih proizvoda sa stan­
dardnim visokim procentom proteina i maksi­
malnom svarljivosti, proizvodnja želatinskog 
Šrota i si.

Sporedna delatnost: formiranje sabirnih pun­
ktova u naseljima i poljoprivrednim organizaci­
jama radi prikupljanja sekundarnih životinjskih 
sirovina, prevoz sakupljenih sirovina, delatnosti 
na zaštiti čovekove sredine, skladištenje, distri­
bucija i prodaja finalnih proizvoda.

U pravnom prometu radna organizacija je 
pravno lice koje posluje sa trećim licima kao 
nosilac svih prava i obaveza po Statutu RO, po 
Statutu AIK „Bačka Topola” i drugim propisi­
ma.

Za obaveze u pravnom prometu Radna orga­
nizacija odgovara svim društvenim sredstvima 
kojima raspolaže, potpuna odgovornost.

Lice ovlašćeno za zastupanje je Jovan Jelić, v. 
d. direktora, neograničeno. S 938

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi br. 393/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-384, promenu ovlašćenog lica kod 
SOUR „Agros” „Ravnica” Radna organizacija 
za poljoprivrednu proizvodnju, Bajmok, i to:

Upisuje se dr Milič Ljubomir, v. d. direktora 
RO, zastupa RO neograničeno.

Briše se Kosanović Nikola. S 942

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi br. 409/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-477-07 promenu funkcije ovlašće­
nog lica kod Trgovinsko ugostiteljsko turističke 
radne organizacije na veliko i malo „Senta" 
Senta, Kis es nagykereskedelmi vend£giato-ipa- 
ri turisztikai munkaszervezet SENTA TMASZ 
kn.e.f. Zenta - OOUR „Angro-Tisa” Senta, i to:

Upisuje se Žmukić Ivan, rukovodilac OOUR- 
-a, bez ograničenja.

Briše se Žmikić Ivan v. d. rukovodioca 
OOUR-a. _______ S943

Osnovni sud udruženog rada Subotica reše- 
njem Fi br. 390/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-206, promenu ovlašćenog lica kod 
Fabrike obuće „Derby” Senta Derby Cipogyar 
Zenta, i to:

Upisuje se Šećerev Đorđe, v. d. direktora, ne­
ograničeno.

Briše se Velez Vereš Šandor. S 952

Osnovni sud udruženog rada u Zrenjaninu re- 
šenjem Fi br. 100/87 upisao je u sudski registar, 

u reg. ul. br. 1-292-20, promenu firme i prome­
nu delatnosti kod: IPK „Servo Mihalj", o. sol. o 
Poljoprivredno dobro „Zrenjanin" n. sol. o. Zre- 
njanin - OOUR „Šumarstvo" za uzgoj i eksplo­
ataciju šuma i trstika Belo Blato, 1. Lola Ribara 
19, i to:

Nov naziv glasi:
lPk „Servo Mihalj” o. sol. o. Poljoprivredno 

dobro „Zrenjanin" n. sol. o. - OOUR „Jedin­
stvo" Belo Blato, I. L. Ribara 19.

Osnovna delatnost: Ratarstvo, proizvodnja 
žita, proizvodnja industrijskog bilja, proizvod­
nja povrća, stočnog krmnog bilja, proizvodnja 
semena.

Sporedna delatnost: stočarstvo; poljoprivred­
ne usluge za biljnu proizvodnju; proizvodnja 
štukatura i lakih građevinskih ploča i drugih 
sitnih predmeta od trske; trgovina na malo de­
rivatima nafte, (benzinske pumpe); ostale uslu­
ge metaloprerađivačkog zanatstva; proizvodnja 
drvne ambalaže i proizvodnja galanterije od 
drveta i plute. ______ Z356

Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 
njem Fi br. 27/86 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-643, promenu ovlašćenog lica kod 
Doma omladine i pionira „Mladost" u osniva­
nju Kikinda, i to:

Lice ovlašćeno za zastupanje Doma je Ilija 
Bulajić, v. d. direktora, bez ograničenja. Z 385

Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 
njem Fi Zad. br. 1/87 upisao je u sudski regis­
tar, u reg. ul. br. 3-8 konstituisanje Opšte zanat­
ske zadruge za proizvodnju i usluge „Begejpro- 
dukt" Zrenjanin, sa sledečim podacima:

Firma: Opšta zanatska zadruga za proizvod­
nju i usluge ..Begejprodukt” p. o. Zrenjanin, 
Teplička br. 20,

Delatnost:
Metaloprerađivačka delatnost; prerada neme- 

tala; proizvodnja hemijskih proizvoda; drvno- 
-preradivačka delatnost; elektrotehnička delat­
nost; proizvodnja prehrambenih proizvoda; iz­
rada i popravka raznovrsnih proizvoda; građe­
vinsko zanatstvo; proizvodnja i popravka tek­
stilnih proizvoda; prerada kože, skaja i sintetič­
kog materijala; ostale zanatske, lične i druge us­
luge; knjigovodstvene usluge-obrada podataka.

Zadruga u pravnom prometu sa trećim licima 
ima neograničena ovlašćenja i posluje u svoje 
ime i za svoj račun, u svoje ime i za račun za- 
natlija-zadrugara

Za svoje obaveze u pravnom prometu sa tre­
ćim licima Zadruga odgovara svim svojim sred­
stvima.

Lice ovlašćeno za zastupanje je Ćuk Slobo­
dan, direktor, neograničeno. Z386

Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 
njem Fi br. 117/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-659, dopunu delatnosti kod Ugos­
titeljsko turističke radne organizacije „Jadran" 
Novi Bečej, i to:

Pored već registrovane osnovne delatnosti 
RO će obavljati i

Sporedne delatnosti: pružanje berbersko-fri- 
zerskih i sličnih usluga. Z 387

Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 
njem Fi br. 282/86 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-459, kod RO Fabrika šećera „Ва- 
naćanka” Nova Crnja, sledeče:

Briše se Radna organizacija Fabrika šećera 
„Banaćanka" sa p. o. Nova Crnja, ul. JNA b.b, 
usled udruživanja sa RO PK „Dura Jakšić" n. 
sol. o Srpska Crnja i RO PIO Jakšićevo” n. sol. 
o Nova Crnja, i formiranja nove RO Pik „Dura 
Jakšić" Nova Crnja. Z 388

Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 
njem Fi br. 270/86 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-664-11 konstituisanje PIK „Dura 
Jakšić" - OOUR Fabrika šećera „Banaćanka" 
Nova Crnja, sa sledečim podacima:

Firma: Poljoprivredno industrijski kombinat 
„Dura Jakšić" n. sol. o Nova Crnja - OOUR 
Fabrika šećera „Banaćanka" Nova Crnja, JNA 
bb. u sastavu IPk „Servo Mihalj” o. sol. o Zre­
njanin
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Osnovna delatnost: Prerada šećerne repe i 
proizvodnje šećera svih vrsta.

Sporedna delatnost: Proizvodnja eleklroener- 
gije u industrijskim elektranama kao i prenos i 
distriubicju električne energije; proizvodnja i 
prodaja negašenog kreča, rezanaca svih vrsta-i 
melase, kupovina i prodaja sredstava za zaštitu 
bilja i semena šećerne repe poljoprivrednim 
proizvođačima u okviru organizovane proiz- 
vdonje šećerne repe, Javna skladišta i tržnice, i 
to: upravljanje i koriščenje bbjakata za uskladiš­
tavanje, hemijske mikrobiološke analize kon- 
zumnog šećera, melase, rezanaca i drugih život­
nih namirnica, vode za piće, zemljišta, otpadnih 
voda i stočne hrane, usluge trećim licima meha­
nizacijom i mašinskom radionicom; usluge res­
torana društvene ishrane.

U pravnom prometu sa trećim licima OOUR 
istupa u svoje ime i za svoj račun.

OOUR za svoje obaveze odgovara svim svo­
jim sredstvima.

OOUR za obaveze RO odgovara neograniče­
no solidarno sa ostalim OOUR udruženim u 
RO.

Kad RO istupa u ime i za račun jedne ili više 
OOUR-za takve obaveze odgovaraju OOUR za 
čiji je račun RO preuzela prava i obaveze.

Lice ovlašćeno za zastupanje je Kisić Mladen, 
direktor OOUR-a, bez ograničenja i Spirić 
Zdravko, finansijsko-komercijalni rukovodi­
lac, bez ograničenja. Z 389

Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 
njem Fi br. 116/87 upisao je u sudski registar, u 
rcg. ul. br. 1-622, promenu ovlašćenog lica kod 
Narodne biblioteke Novi Bečej, i to:

Lice ovlašćeno za zastupanje je Rockov Mi­
lenko, direktor, neograničeno. Z 392

Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 
njem Fi br. 135/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-625, kod RO Farma svinja i proiz­
vodnja proteinskih hraniva „Panonija" sa p. o. 
Sečanj, sledeče:

Briše se Radna organizacija Farma svinja i 
proizvodnja proteinskih hraniva „Panonija” sa
p. o. Sečanj, usled udruživanja u PIP „Srednji 
Banat” Sečanj, kao OOUR. Z 393

Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 
njem Fi br. 134/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-490-27, udruživanje Farme svinja 
i proizvdonia proteinskih hraniva „Panonija" p. 
o. Sečanj u Poljoprivredno industrijsko preduze- 
će „Srednji Banat" Sečanj u sastavu IPK „Servo 
Mihalj" Zrenjanin i njeno konstituisanje kao 
OOUR, sa sledečim podacima:

Firma: Poljoprivredno industrijsko preduzeće 
„Srednji Banat” n. sol. o. Sečanj u sastavu IPK 
„Servo Mihalj", Zrenjanin - Osnovna organiza­
cija udruženog rada Farma svinja i proizvodnja 
proteinskih hraniva „Panonija” Sečanj, ul. Mar­
šala Tita b.b.

Osnovna delatnost: Uzgoj svinja za meso, 
mast i priplod.

Sporedna delatnost: Priprema i uslužno meša­
nje stočne hrane, proizvodnja stočne hrane, pro­
izvodnja koncentrovane industrijski proizvede­
ne stočne hrane za stoku, živinu i druge doma­
če životinje (kompletna krmna smeša i dopun­
ske krme smeše - superkoncentrat). Klanje sto­
ke i prerada mesa.

U pravnom prometu s trećim licima OOUR 
vrši sva ovlašćenja u vezi sa svojim poslova­
njem i preuzima pravne poslove u svoje ime i 
za svoj račun.

Za svoje obaveze u pravnom prometu s tre­
ćim licima OOUR odgovara samostalno svim 
svojim sredstvima kojima raspolaže.

Za obaveze Radne organizacije PIP „Srednji 
Banat" Sečanj OOUR odgovara solidarno neog­
raničeno.

Za obaveze Složene organizacije IPK „Servo 
Mihalj" Zrenjanin kada istupa u svoje ime a za 
račun ove OOUR prema trećim licima, OOUR 
odgovara ograničeno solidarno do visine sred­
stava koja je udružila radi istupanja kombinata 
u pravni promet.

Za obaveze drugih OOUR ova OOUR ne od­
govara.

Lice ovlašćeno za zastupanje je Mladen Kun- 
dačina, direktor OOUR-a, bez ograničenja.

Z394

Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 
njem Fi br. 115/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-332 dopunu delatnosti kod RO 
Narodni univerzitet „Sečanj" Sečanj, i to:

Pored već registrovane osnovne i sporedne 
delatnosti RO će obavljati kao sporednu delat­
nost i:

Izdavanje monografije za potrebe OOUR-a i 
mesnih zajednica Opštine Sečanj. Narodni uni­
verzitet će izdavati javno glasilo Opštine Sečanj 
kao i plakete za potrebe OOUR-a i mesnih za­
jednica Sečanj. Z 395

Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 
njem Fi br. 131/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-577, promenu ovlašćenog lica kod 
Frizerske radne organizacije „Budućnost” Zre­
njanin, i to:

Lice ovlašćeno za zastupanje je Kereši Geza 
direktor, zastupa RO do 5.000.- dinara a preko 
tog iznosa uz odluku radničkog saveta. Z 396

Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 
njem Fi br. 136/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-490, promenu delatnosti kod Po­
ljoprivredno industrijskog preduzeća „Srednji 
Banat" u sastavu IPK „Servo Mihalj” Zrenjanin, 
i to:

Osnovna delatnost je: Poljoprivredna proiz­
vodnja u ratarstvu i stočarstvu, proizvodnja sla­
da za potrebe pivarske industrije, proizvodnja 
svinja za meso, mast i priplod. Z 397

Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 
njem Fi br. 130/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-515-06, kod „Metind” Zrenjanin 
Fabrika železa, kotlova, radijatora i uslužnog li­
va „Radijator" - OOUR „Livnica kotlova i us­
lužnog liva" Zrenjanin sledeče:

Zabeležba postupka sanacije kod:
„Metind" Zrenjanin Fabrika železa, kotlova, 

radijatora i uslužnog liva „Radijator" n. sol. o. 
- OOUR „Livnica kotlova i uslužnog liva” n. 
sol. o. Zrenjanin, Miletićeva 82. Z 398

Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 
njem Fi br. 128/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-515-03, kod „Metind” Zrenjanin 
Fabrika železa, kotlova radijatora i uslužnog li­
va „Radijator" - OOUR „Kornere” Zrenjanin, 
sledeće:

Zabeležba otvaranja postupka sanacije kod: 
„Metind" Zrenjanin Fabrika železa, kotlova, ra­
dijatora i uslužnog liva „Radijator” n. sol. o. - 
OOUR „Kornere” n. sol. o. Zrenjanin, Tomaše- 
vački drum b.b. Z 399

Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 
njem Fi br. 129/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-515-05, kod „Metind” Zrenjanin 
Fabrika železa, kotlova radijatora i uslužnog li­
va „Radijator” - OOUR „Kornere” Zrenjanin, 
sledeće:

Zabeležba otvaranja postupka sanacije kod: 
„Metind” Zrenjanin Fabrika železa, kotlova, ra­
dijatora i uslužnog liva „Radijator” n. sol. o. - 
OOUR „Kornere" n. sol. o. Zrenjanin, Tomaše- 
vački drum b.b. Z 400

Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 
njem Fi br. 148/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-488 kod SOUR GIK „Banat" Zre­
njanin, Radna organizacija KGM „Standard be­
ton" Bela Crkva, sledeće:

Istupanje udružene Radne organizacije KGM 
„Standard beton" Bela Crkva iz sastava Složene 
organizacije udruženog rada Građevinsko in­
dustrijski kombinat „Banat” n. sol. o. Zrenja­
nin. Z404

Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 
njem Fi br. 149/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-488, kod SOUR GJK „Banat” Zre­
njanin, Radna organizacija Građevinsko indus­
trijski kombinat „Banat-Zrenjanin” Zrenjanin, 
sledeće:

Istupanje udružene Radne organizacije Gra­
đevinsko industrijski kombinat „Banat-Zrenja­
nin” n. sol. o Zrenjanin iz sastava Složene orga­
nizacije udruženog rada Građevinsko industrij 
ski kombinat „Banat” n. sol. o. Zrenjanin. Z 405

Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 
njem Fi br. 151/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-488, kod SOUR GIK „Banat” Zre­
njanin, sledeće:

Briše se Složena organizacija udruženog rada 
GIK „Banat" Zrenjanin, usled istupanja ud­
ruženih radnih organizacija IGM „Standard- 
-Beton" Bela Crkva, GRO „Obnova” Vršac i 
GIK „Banat-Zrenjanin”, Zrenjanin iz sastava 
SOUR-a. Z 406

Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 
njem Fi br. 150/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-488, kod SOUR GIK „Banat" Zre­
njanin, GRO „Obnova” Vršac, sledeće:

Istupanje udružene Građevinske radne orga­
nizacije „Obnova” Vršac iz sastava Složene or­
ganizacije udruženog rada Građevinsko indus­
trijski kombinat „Banat” n. sol. o. Zrenjanin.

Z407

Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 
njem Fi br. 154/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-630, promenu ovlašćenog lica kod 
Srednje poljoprivredno-saobraćajne škole „Ser­
vo Mihalj", Zrenjanin, i to:

Upisuje se Gavranić Dušan direktor, bez og­
raničenja.

Briše se Vrzić Mirjana kao v. d. direktora.
Z409

Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 
njem Fi br. 144/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-475-34, promenu adrese i spored­
ne delatnosti kod:_Poljoprivredne organizacije 
„Begej” n. sol. o. Žitište u sastavu IPK „Servo 
Mihalj" Zrenjanin-OOUR „Sloga” n. sol. o Srp­
ski Itebej, i to:

OOUR ..Sloga", preseljena je iz ulice Maršala 
Tita 6 u ulicu Medanski put bb.

OOUR „Sloga" će pored već registrovane os­
novne i sporedne delatnosti obavljati kao spo­
rednu delatnosti, i:

Točenje alkoholnih i bezalkoholnih pića pro­
daja cigareta i šibica. Z410

Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 
njem Fi br. 159/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-301, promenu firme i promenu de­
latnosti kod RO Dom za odrasla lica „Mila Ko- 
larov” sa p. o. Zrenjanin, Miletićeva 98, i to:

Nova firma glasi: Radna organizacija geron- 
tološki centar „Mila Kolarov” sa p. o. Zrenja­
nin, Miletićeva 98

Delatnost:
Socijalna zaštita odraslih lica, odnosno 

pružanje usluga domske i otvorene zaštite tim 
iicima:

Domska zaštita:
130231 Socijalna zaštita normalnih odraslih 

lica:
- trajni smeštaj psihički očuvanih, nezavisnih 

korisnika koji su sposobni da samostalno zado­
volje osnovne životne potrebe,
- trajni smeštaj psihički očuvanih korisnika 

sposobnih da uz tuđu pomoć zadovolje osnovne 
životne potrebe,
- trajni smeštaj zavisnih korisnika koji su 

psihički očuvani (ležeći), i invalidnih korisnika 
(uslovno pokretni, ležeći) i korisnika na inte- 
zivnoj nezi,

- privremeni prihvat neobezbeđenih i socijal­
no ugroženih lica (prihvatilište).

Otvorena zaštita:
090209 - kućna nega i druga pomoć iznemog­

lim starim i drugim odraslim licima u vezi sa is­
hranom, ličnom higijenom i drugim poslovima 
u njihovom domaćinstvu, i dnevno zbrinjavanje 
u gerontološkim klubovima

090202 - pranje i peglanje rublja i posteljine,
090201 - berberske, frizerske, manikirske i 

pedikirske usluge,
080121 - restoran sa usluživanjem.
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Usluge domske i otvorene zaštite vrše se is­
ključivo licima na domskom smeštaju, korisni­
cima kućne nege i pomoči u kući i članovima 
gerontoloških klubova. Z 414

Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 
njem Fi br. 59/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 252, promenu ovlašćenog lica kod 
RO Industrija ulja „Zrenjanin” Zrenjanin u sas­
tavu IPK „Servo Mihalj" Zrenjanin, i to:

Lice ovlašćeno za zastupanje RO je Knežević 
Savo, glavni direktor, neograničeno. Z 415

Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 
njem Fi br. 58/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 252-1, promenu ovlašćenog lica kod 
RO Industrija ulja „Zrenjanin" Zrenjanin u sas­
tavu IPK „Servo Mihalj" Zrenjanin - OOUR 
Fabrika ulja „Dijamant” Zrenjanin, i to:

Lice ovlašćeno za zastupanje je Renovica 
Dragan, direktor OOUR-a, bez ograničenja.

______  Z 416
Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 

njem Fi br. 140/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-252-03 promenu vrste i obima od­
govornosti za obaveze drugih OUR kod RO In­
dustrija ulja „Zrenjanin” n. sol. o. Zrenjanin u 
sastavu IPK „Servo Mihalj”, Zrenjanin - 
OOUR Fabrika biljnih masti i margarina „Bi­
rna” n. sol. o. Zrenjanin, i to:

Ova osnovna organizacija za obaveze drugih 
osnovnih organizacija udruženog rada u sasta­
vu Radne organizacije odgovara po principu 
neograničene solidarne odgovornosti.

Ova osnovna organizacija odgovara za obave­
ze Radne organizacije neograničeno solidarno.

Ova osnovna organizacija odgovara za obave­
ze SOUR IPK „Servo Mihalj” Zrenjanin ograni­
čeno solidarno do visine udruženih sredstava.

______  Z 417
Osnovni sud udruženog rada Zrenjanin reše- 

njem Fi br. 161/87 upisao je u sudski registar, u 
reg. ul. br. 1-269, promenu ovlašćenog lica kod 
RO „Saobraćaj i transport” u sastavu IPK „Ser­
vo Mihalj” Zrenjanin, i to:

Lice ovlašćeno za zastupanje RO je Lirić Mi­
roslav, inokosno poslovodni organ, bez ograni­
čenja. Z 418

Osnovni sud udruženog rada Kikinda reše- 
njem Fi br. 1/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 3-4 promenu delatnosti kod Stambe­
ne zadruge „Angropromet” Kikinda, i to:

Osnovna delatnost: prikupljanje ličnih sred­
stava članova Stambene zadruge za izgradnju, 
odnosno kupovinu stambenih zgrada, stanova i 
poslovnih prostorija, organizovanje stambene 
štednje članova Zadruge, organizovanje ud­
ruživanja sredstava članova Zadruge sa sredstvi­
ma organizacija udruženog rada, banaka, samo­
upravnih interesnih zajednica i drugih pravnih 
lica i zaključivanje ugovora o kreditu za stambe­
nu izgradnju,

davanje kredita članovima Zadruge za izgrad­
nju, odnosno kupovinu stambene zgrade ili sta­
na, obavljanje investicionih poslova i izvođač­
kih radova za izgradnju, dogradnju, nadziđiva- 
nje, rekonstrukciju i adaptaciju stambenih zgra­
da, stanova i poslovnih prostorija i vršenje nad­
zora nad obavljanjem tih izvođačkih radova, 
kupovina i razmena stambenih zgrada i stanova 
u svojini građana, pribavljanje građevinskog 
zemljišta radi stambene izgradnje, pod uslovima 
utvrđenim u Opštini Kikinda,

održavanje stambenih zgrada i stanova člano­
va Zadruge, i nabavka građevinskog i drugog 
materijala i elemenata potrebnih za izgradnju, 
dogradnju, nadziđivanje, rekonstrukciju i adap­
taciju stambenih zgrada, stanova i poslovnih 
prostorija i za održavanje stambenih zgrada, 
stanova i poslovnih prostorija. K 431

Osnovni sud udruženog rada Kikinda reše- 
njem Fi br. 38/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-13-01, kod RO ptt saobraćaja „Se­
verni Banat” Kikinda, sledeće:

Briše se Osnovna organizacija udruženog ra­
da poštansko, telegrafskog i telefonskog saobra­
ćaja „Kikinda” Kikinda. K 542

Osnovni sud udruženog rada Kikinda reše- 
njem Fi br. 37/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-13-02, kod RO ptt saobraćaja „Se­
verni Banat”, Kikinda, sledeće:

Briše se Osnovna organizacija udruženog ra­
da poštanskog, telegrafskog i telefonskog saob­
raćaja „Novi Kneževac” Novi Kneževac. K 541

Osnovni sud udruženog rada Kikinda reše- 
njem Fi br. 39/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-13, konstituisanje RO ptt saobra­
ćaja „Severni Banat” Kikinda, sa sledečim po­
dacima

Firma: Radna organizacija poštanskog, teleg­
rafskog i telefonskog saobraćaja „Severni Ba­
nat” sa p. o. Kikinda, ul. Generala Drapšina br. 
26.

Skraćena firma: RO PTT saobraćaja „Severni 
Banat” sa p. o. Kikinda,

Osnovna delatnost: - 060900 PTT usluge. Os­
novna delatnost Radne organizacije je utvrđena 
Nomenklaturom poštanskih, telegrafskih i tele­
fonskih usluga („Sl. list SFRJ” br. 9/86).

Sporedna delatnost: usluge za račun drugih 
organizacija (naplata RTV pretplate i naplata 
komunalnih i slučnih usluga), projektovanje, 
izgradnja i nadzor nad izgradnjom telegrafsko- 
-telefonskih uređaja i instalacija koje imaju ka­
rakter pratećih funkcija građevinskog objekta 
za sopstvene potrebe, poslovi društvenog stan­
darda za sopstvene potrebe i drugi poslovi pre­
ma ugovorima sa organima društveno-političke 
zajednice i samoupravnim organizacijama i za­
jednicama i organizacijama udruženog rada.

Radna organizacija ima svojstvo pravnog lica 
i sva ovlašćenja u pravnom prometu sa trećim 
licima.

U pravnom prometu sa trećim licima Radna 
organizacija istupa u svoje ime i za svoj račun.

Za svoje obaveze Radna organizacija odgova­
ra svim sredstvima sa kojima raspolaže - potpu­
na odgovornost.

Lice ovlašćeno za zastupanje je Damjanovič 
Jovan, bez ograničenja. K 543

Osnovni sud udruženog rada Kikinda reše- 
njem Fi br. 30/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-78-03, promenu ovlašćenog lica 
kod: AIK „Čoka" Industrija mesa „Čoka" Coka 
- OOUR „Usluge” Čoka, i to:

Lice ovlašćeno za zastupanje je Đorđe Laslo, 
neograničeno. K 445

Osnovni sud udruženog rada Kikinda reše- 
njem Fi br. 35/87 upisao je u sudski registar u 
reg. ul. br. 1-21, dopunu sporedne delatnosti 
kod: SOUR AIK „Čoka” Čoka, Radna organi­
zacija za preradu lekovitih bilja „Menta” Padej, 
i to:

Osnovna delatnost: Industrijska prerada i do­
rada, ekstrakcija i destilacija lekovitih bilja sa 
sadržajem eterskih ulja (rektifikacija), proiz­
vodnja sušenog voća, prerada i dorada povrća, 
začinskog i aromatičnog bilja.

Sporedna delatnost: Poljoprivredna proizvod­
nja: proizvodnja lekovitog, začinskog, aromatič­
nog bilja i ostalog industrijskog bilja, proizvod­
nja semenskog i sadnog materijala.

Poljoprivredne usluge za biljnu proizvodnju: 
osnovna i dopunska obrada zemljišta, setva, 
sadnja, nega useva, zaštita useva od biljnih bo­
lesti i štetočina, žetva useva, sušenje poljopriv­
rednih proizvoda; slobodan otkup lekovitog, za­
činskog i aromatičnog bilja i povrća; ugovaranje 
proizvodnje lekovitog, začinskog i aromatičnog 
bilja i povrća sa individualnim poljoprivrednim 
proizvođačima.

Proizvodnja i promet sitnih pakovanja lekovi­
tog, začinskog i aromatičnog bilja i povrća; pro­
izvodnja farmaceutskih sirovina, preparata za 
medicinsku upotrebu, pomoćna lekovita sred­
stva i preparata za negu kože, lica i tela; proiz­
vodnja sredstava za pranje i kozmetičkih prepa­
rata (proizvodnja sapuna, šampona, kozmetič­
kih preparata, sredstava za pranje kose i ostalih 
toaletnih preparata).. K453

Osnovni sud udruženog rada Bečej rešenjem 
Fi br. 149/87 upisao je u sudski registar u reg. 

ul. br. 1-100, organizovanje i konstituisanje RO 
„Sekundarne sirovine” T. Vrbas sa sledečim po­
dacima:

Firma: „Sekundarne sirovine” Radna organi­
zacija za proizvodnju i preradu sekundarnih si­
rovina, sa p. o. Titov Vrbas, Narodnog fronta 
br. I a.

Osnivač: „Vrbas-Commerce" Radna organi­
zacija za promet robe na veliko i malo sa O. 
SUB. O. OOUR-a, OOUR „Sekundarne sirovi­
ne" Titov Vrbas, Narodnog fronta br. 1 a.

Osnovna delatnost: Sakupljanje, dorada, pre­
rada i proizvodnja sirovina iz otpadaka; sakup­
ljanje, dorada, prerada i proizvodnja sirovina iz 
otpadaka gvožđa i čelika, obojenih i plemenitih 
metala, nemetala, papira, tekstila, gume i plasti­
ke, stakla, mineralnih i drugih ulja, energetskih 
goriva, materijala biljnog i životinjskog porekla 
i dr.; dobijanje sirovina iz otpadaka kao što je 
odmašćivanje, briketiranje, oplemenjivanje, 
ugušćivanje, osvežavanje i proizvodnja opleme­
njenih, usitnjenih konačnih sirovina iz otpada­
ka.

Sporedna delatnost: Trgovina na malo ne- 
prehrambenim proizvodima: tekstil i konfekci­
ja; obuća, koža, guma i plastika; metalna i elek­
trotehnička roba; ogrev i građevinski materijal; 
Trgovina na malo vozilima i delovima; Trgovi­
na na veliko neprehrambenim proizvodima; 
metalna i elektrotehnička roba; građevinski, sa­
nitarni i instalacioni materijal; hemijski proiz­
vodi, boje i lakovi; Trgovina na veliko indus­
trijskim otpacima.

U pravnom prometu sa trećim licima Radna 
organizacija istupa u svoje ime i za svoj račun.

U pravnom prometu sa trećim licima Radna 
organizacija za svoje obaveze odgovara svim 
svojim sredstvima.

Lice ovlašćeno za zastupanje je Mijatović Mi­
lič, bez ograničenja. B 451

Osnovni sud udruženog rada u Somboru, upi­
sao je u sudski registar u registarskom ulošku 
br. 1-47, kod Doma za stare i penzionere Som- 
bor promenu adrese, i to:

Briše se ulica Belog goluba, a upisuje Prvo­
majski bulevar bb u Somboru.

Fibr. 163/87. S905

Osnovni sud udruženog rada Sombor, upisao 
je u sudski registar, kod PK „Sombor" Radna 
organizacija poljoprivrede „Podunavlje” sa n. 
sol. o. Osnovna organizacija kooperanata „Bač­
ki Breg" sa n. sub. o. u Bačkom Bregu, prošire­
nje delatnosti sa:

Vođenje agencijskih, posredničkih, zastupnič­
kih i komisionih poslova.

Fi br. 229/87, rul. 1-380-03. S 906

Osnovni sud udruženog rada Sombor, upisao 
je u sudski registar kod AIK „Apatin" PIK „Pri- 
grevica” sa n. sol. o. OOUR „Dunav” Proizvod­
no građevinski pogon sa n. sol. o. u Prigrevici, 
Staparski put b.b. sledeće

Zabeležba o uvođenju privremenih mera za­
štite samoupravnih prava i društvene svojine 
na osnovu Odluke Skupštine opštine Apatin 
broj 4-4/87-1 od 15. maja 1987. godine.

Promenu ovlašćenog lica, i to:
Upisuje se Lučić Rajko, ing. tehnologije, 

predsednik privremenog organa sa ovlašćenji- 
ma iz Odluke Skupštine opštine Apatin o uvo­
đenju privremenih mera sa važnošću od 1. juna 
1987. godine do 1. juna 1988. godine.

Briše se Dmitrović Zorica.
Fi. br. 282/87 reg. ul. br. 1-290-06. S 918

Osnovni sud udružengo rada Sombor, upisao 
je u sudski registar konstituisanje Radne orga- 
niazcije pod firmom: Apatinska pivara sa p.o. 
Apatin. Trg Oslobođenja broj 5.

RO je nastala udruživanjem OOUR za proiz­
vodnju i promet piva i slada u Apatinu, OOUR 
za proizvodnju i promet bezalkoholnih pića u 
Apatinu i OOUR za promet roba i vršenje uslu­
ga u Apatinu, u sastavu dosadašnje Radne orga­
nizacije Apatin pivara sa n. sol. o. u Apatinu.

Osnovna delatnost: proizvodnja piva, slada, 
soda-vode i bezalkoholnih pića.
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Sporedna delatnost: nabavka i prodaja na ve­
liko i malo alkoholnih i drugih bezalkoholnih 
pića, kao dopuna asortimana soda-vode, mine­
ralnih voda, svih vrsta ambalažiranih proizvo­
da. Ostale ugostiteljeske usluge. Vršenje tran­
sporta sirovina, materijala, ambalaže i drugo - 
za potrebe Radne organizacije iz registrovane 
delatnosti, kao i vršenje usluga trećim licima. 
Proizvodnja nusproizvoda: klica, СОг, treber, 
kvasac i para.

RO u pravnom prometu na trećim licima is­
tupa u svoje ime i za svoj račun.

Za svoje obaveze Radna organizacija odgova­
ra svim sredstvima sa kojima raspolaže.

Odgovornost RO je potpuna (p.o.).
Lica ovlašćena za zastupanje RO su:
Milan Mandič, V. d. generalnog direktora - 

predstavlja i zastupa Radnu organizaciju iz ok­
vira njene delatnosti kao celine u granicama ov- 
lašćenja sa ograničenjem da ne može zaključiva­
ti ugovore o nabavci sredstava kao i ugovore o 
kreditu za investiciono ulaganje bez prethodne 
odluke rad. saveta;

Jovan Banić, v. d. pomoćnika generalnog di­
rektora, za poslove i radne zadatke finansijsko 
računovodstvene, opšte i kadrovske i poslove 
prodaje;

Severić Imre, v. d. pomoćnika generalnog di­
rektora za poslove i radne zadatke razvoja i 
ekonomije, tehnike i tehnologije i poslove na­
bavke. Predstavlja i zastupa Radnu organizaciju 
sa ograničenim ovlašćenjima samo iz delokruga 
rada i ovlašćenja generalnog direktora za poslo­
ve razvoja i ekonomije, tehnike i tehnologije i 
nabavke.

Ft br. 468/86, rul. 1-153.
Briše se OOUR za promet roba i vršenje uslu­

ga u Apatinu u sastavu RO Apatinska pivara sa 
p.o. Apatin, usled udruživanja u novu P.adnu 
organizaciju Apatinska pivara Apatin sa sta- 
fljem na dan 31.12.1986. godine.

Briše se OOUR za proizvodnju i promet bez­
alkoholnih pića Apatin, i OOUR za proizvod­
nju i promet piva i slada Apatin. \

Fi br. 478, Fi br. 479 i fi br. 480/86, rul. - 
1-133-01, 1-153-02 i 1-153-03. S 919

Osnovni sud udruženog rada Sombor upisao 
je u sudski registar kod PK „Sombor" ROP 
„Podunavlje” sa n. sol. o. Bezdan ~ OOUR Po­
ljoprivredna proizvodnja „Bezdan" sa n. sub. o. 
u Bezdanu proširenje sporedne delatnosti: obav­
ljanje redovnog održavanja i kontrole ispravnos­
ti motornih vozila za sopstvene potrebe i potre­
be trećih lica.

Fi br. 161/87, rul. 1-380-01. S 925

Osnovni sud udruženog rada Sombor upisao 
je u sudski registar kod AIK „Apatin" - Apatin
- Interna banka Apatin, promenu lica ovlašće- 
nog za zastupanje, i to:

Briše se Ćurčić Dušan.
Upisuje se Bračika Nikola, dipl, pravnik, di­

rektor sa neograničenim ovlašćenjima zastupa­
nja-

Fi. br. 251/87 reg. br, 1-433. S 926

Osnovni sud udruženog rada Sombor upisao 
je u registar zadruga kod SOUR PK „Sombor"
- Zemljoradnička zadruga „Doroslovo” Doros- 
lovo, proširenje sporedne delatnosti sa:

vršenje usluga u oblasti prometa agencijskih, 
posredničkih, zastupničkih, komisionih usluga 
i uskladištenja robe.

Fi br. 240/87, rul. 2-8. 929

Osnovni Sud udruženog rada Sombor upisao 
je џ sudski registar kod Autotranspbrtne radne 
organizacije za prevoz robe, popravku i servisi­
ranje motornih vozila „Mostonga” sa p.o. u 
Odžacima, sledeče:

Zabeležba u uvođenju privremenih mera za­
štite samoupravnih prava i društvene svojine 
na osnovu odluke SO Odžaei broj 011-27/87-01 
od 15.5. 1987. godine.

Promenu lica Ovlašćenog za zastupanje i to:
Upisuje se dipl- ek. KOvačević- Mtlprad. bez 

ograničenja.

Briše se Balažič Dragan dipl. ing. saobraćaja.
Fi br. 242/87, reg. ul. br. 1-362. S 930

Osnovni sud udruženog rada Sombor upisao 
je sudski registar kod PK „Sombor" Radna or­
ganizacija poljoprivrede „Podunavlje" sa n. sol. 
o. - Osnovna organizacija kooperanata „Koope­
racija" sa n. sub. O. u Bezdanu, proširenje delat­
nosti sa:

trgovina na malo: poljoprivredne alatke i dr., 
vođenje agencijskih, posredničkih, zastupničkih 
i komisionih poslova.

Fi br. 231/87. rul. 1-380-05. S 931

Osnovni sud udurženog rada Sombor, upisao 
je u sudski registar kod AIK u Apatinu - Inter­
ne banke Apatin, promenu delatnosti - usagla- 
šavanje sa Zakonom - tako da je:

Osnovna delatnost: Interna banka obavlja 
bankarske, kreditne i novčane poslove koje po 
zakonu mogu obavljati njeni osnivački u okviru 
svoje delatnosti radi povećanja proizvodnje i 
vršenje usluga, odnosno prometa.

U skladu sa tim, radi ostvarivanja ciljeva ut­
vrđenih Sporazumom i zajedničkih ekonom­
skih interesa osnivača Interne banke, Interna 
banka:

1. u skladu sa svojim opštim aktima i poslov­
noj politici, daje kredite osnovnim i drugim or­
ganizacijama udruženog rada, drugim društve­
nim pravnim licima i građanima, kojima u 
skladu sa zakonom, kredite mogu davati osni­
vači Interne banke,

2. obavlja poslove udruživanja sredstava koje 
osnivači prenesu na njen račun radi udruživa­
nja,

3. izmiruje obaveze u svoje ime, a za račun 
svojih osnivača iz sredstava koja osnivači pre­
nesu na njen račun za plaćanje određenih oba­
veza, ili iz kredita preko internog računa koji 
posluje po principu tekućeg računa,

4. u skladu sa utvrđenim okvirima i pod uslo- 
vima utvrđenim svojim samoupravnim opštim 
aktima, daje kredite, pribavlja sredstva u svoje 
ime i za svoj račun, u svoje ime i za račun svo­
jih osnivača i u ime i za račun osnivača,

5. u skladu sa propisima, može odobravati po­
trošačke kredite građanima kojima pojedini os­
nivači Interne banke te kredite mogu odobrava­
ti u okviru svoje delatnosti. Odobravanje potro­
šačkih kredita, obezbeđivanje vraćanja tih sred­
stava i naknada za uložna sredstva u vidu ka­
mate i drugih pogodnosti, Interna banka uređu­
je opštim aktima, u skladu sa zakonom,

6. može pozajmljivati novac od radnika osni­
vača Interne banke i od građana, za namene iz 
delatnosti njenih osnivača, i u tu svrhu može iz­
davati Obveznice i druge odgovarajuće hartije 
od vrednosti. Za pozajmljeni novac i preuzete 
obaveze Interna banka odgovara svim sredstvi­
ma sa kojima raspolaže,

7. može kupovati i prodavati hartije od vred­
nosti,

8. izdaje (emituje) hartije od vrednosti i dru­
ge instrumente obezbeđivanja po odloženim 
plaćanjima ili robnom kreditiranju, kao i dru­
gih obezbeđenja po novčanim transakcijama.

9. daje avale i izdaje garancije,
10. može obavljati i druge bankarske, kredit­

ne i novčane poslove koje po zakonu može 
obavljati Interna banka ili njeni osnivači

- ovo se odnosilo na član 8.
Član 9 glasi: Interna banka u obavljanju po­

slova iz člana 8. ovog Sporazuma naročito obav­
lja: - poslove udruživanja dinarskih i deviznih 
sredstava na kreditnoj osnovi ili na bazi učešća 
u zajednički ostvarenom dohotku, - prikuplja 
sredstva putem namenskih depozita od svojih 
Osnivača, drugih društveno-pravnih lica i gra­
đana poslovno povezanih sa Osnivačima, od­
nosno od građana koji su sa Osnivačima zaklju­
čili ugovore o kooperaciji, - pribavlja sredstva 
putem kredita u zemlji i inostranstvu, - prima 
namenske depozite, - udruživanje sredstava 
plasiranih u hartije od vrednosti radi njihovog 
racionalnijeg koriščenja (plaćanja obaveza, es- 
kćntovanje i naplate u rokovima dospeća), - ud­
ruživanje sredstava za određene namene i po 
posebnim sporazumima i ugovorima (sredstva 

zajedničke potrošnje, amortizacije, rezervi, rek­
lame i dr.);

- udruživanje i deponovanje sredstava kod ba­
naka i finansijskih organizacija na kreditnoj os­
novi ili na bazi učešća u zajednički ostvarenom 
prihodu i dohotku saglasno interesima Osniva­
ča, - odobravanje kredita Osnivačima, drugim 
društveno-pravnim licima za račun Osnivača, 
građanskim pravnim licima i građanima koji su 
povezani sa Osnivačima, - organizovanje i 
obavljanje poslova koji se odnose na izdavanje i 
plasman hartija od vrednosti, - izdavanje ga­
rancija i avaliranje menica, kao i poslovanje sa 
primljenim instrumentima obezbeđenja plaća­
nja, - organizovanje i vođenje knjigovodstvene 
evidencije Banke, Radne zajednice i po poseb­
nim ugovorima drugim organizacijama, - obav­
ljanje određenih deviznih poslova po osnovu 
uvoza i izvoza i vođenje odgovarajuće evidenci­
je o deviznom prometu, - sastavljanje zbirne i 
konsolidovane bilanse.

Obavlja poslove automatske obrade podataka, 
- isplaćivanje otkupa poljoprivrednih proizvoda 
preko štednih knjižica i tekućih računa, - obez- 
beđenje i dostavljanje propisanih izveštaja i 
podataka nadležnim organima i organizacija, a 
obavlja i druge bankarske, kreditne i novčane 
poslove koje Banci povere Osnivači.

U pravnom prometu sa trećim licima ovlašće­
nja Banke su: - Pripremanje predloga za finan­
siranje planova i programa, - udruživanje sred­
stava za ulaganje u osnovne banke i obrtna 
sredstva i za kratkoročno kreditiranje, - usme- 
ravanje novčanih sredstava drugih OOUR-a, - 
vršenje zajedničkih usluga preko prolaznog ra­
čuna Interne banke, - plaćanje obaveza u ime i 
za račun članova iz udruženih sredstava i za tu 
namenu, - obavljanje i drugih finansijskih i 
bankarskih poslova, saglasno propisima.

Za poslove Interne banke Agroindustrijskog 
kombinata „Apatin” osnovne organizacije ud­
ruženog rada odgovaraju supsidijarno neogra­
ničeno.

Za svoje obaveze Interna banka odgovara 
svim svojim sredstvima.

Članice Interne banke su: OOUR .Jedinstvo” 
u sastavu PIK „Prvi maj” Apatin - odgovara 
sup. neogrnaičeno do iznosa od 1.200.000,- di­
nara, OOUR „Mladi borac” u sastavu PIK 
„Prvi maj” u Apatinu - odgovara supsidijar. ne- 
og. do iznosa od 500.000,- dinara, OOUR „Ро- 
beda” u sastavu PIK „Prvi maj" Apatin, - odgo­
vara sup. neog. do iznosa od 500.000,- dinara, 
OOUR „Hladnjača” u sastavu PIK „Prvi maj” 
Apatin - odgovara sup. neog. do iznosa od 
200.000. dinara, OOK „Snabdevač” u sastavu 
PIK „Prvi maj” Apatin - odgovara sup. neog. 
do iznosa od 200.000,- dinara, OOK „Sviloje- 
vo” u sastavu PIK „Prvi maj" Apatin - odgova­
ra sup. neog. do iznosa od 200.000.- din., Indus­
trija užarskih proizvoda grebenarnica u Apati­
nu - odgovara sup. neog. do iznosa od 600.000— 
din., Zemljoradnička zadruga „Pčela” u Kupusi- 
ni - odgovara sup. neog. do iznosa od 400.000— 
dinara, Ugostiteljska radna organizacija „Sever­
na Bačka” Apatin - odgovara sup. neog. do iz­
nosa od 200.000.- dinara, OOUR „Ekonomija" 
u sastavu PIK” Prigrevica” Prigrevica - odgova­
ra sup. neog. do iznosa od 700.000— dinara, 
OOUR „Lika” u sastavu PIK" Prigrevica" - od­
govara sup. neog. do iznosa od 500.000. dinara, 
OOUR „Dunav” u sastavu PIK „Prigrevica” 
Prigrevica odgovara sup. neog. do 200.000 - di­
nara, OOUR „Ekonomija” u sastavu ROP 
„Sonta” Sonta odgovara sup. neog. do iznosa od 
500.000— dinara, OOUR „Dunav” u sastavu 
ROP „Sonta” Sonta odgovara sup. neog. do iz­
nosa od 300.000 dinara, OOK „Kooperant" u 
sastavu ROP „Sonta" Sonta odgovara sup. neog­
raničeno do iznosa od 200.000— dinara, OOUR 
„Maloprodaja” u sastavu „Podunavlje” Apatin - 
odgovara sup. neog. do iznosa od 400.000— di­
nara, OOUR „Veleprodaja" u sastavu „Podu­
navlje” Apatin odgovara sup. neogrnaičeno do 
iznosa 400.000— dinara, OOUR Trgovina „Son­
ta" u sastavu „Podunavlje” u Apatinu odgovara 
supsidijarno neog. do iznosa od 200.000,- dina­
ra.

Fi br. 233/87. rul. 1-433. S932
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12) Čiste kemikalije. Amonijev acetat. 
Določanje ostankov po žarjenju. Gravimetrij-
ska metoda--------------------------------------JUS H.G8.338

13) Čiste kemikalije. Amonijev acetat. 
Določanje deleža vode. Metoda po Karlu
Fischerju----------------------------------------- JUS H.G8.3S7.

2. člen

Jugoslovanski standardi iz 1. člena tega pravilnika so nje­
gov sestavni del, objavijo pa se v posebni izdaji Zveznega za­
voda za standardizacijo.

3. člen

Jugoslovanski standardi iz 1. člena tega pravilnika so ob­
vezni v celoti, uporabljali pa se bodo za čiste kemikalije, ki bo­
do izdelane oziroma uvožene od dneva uveljavitve tega pravil­
nika.

4. člen

Ta pravilnik začne veljati dva meseca po objavi v Urad­
nem listu SFRJ.

Št. 07-93/185
Beograd, 25. junija 1987

Direktor
Zveznega zavoda za 

standardizacijo: 
Vukašin Dragojević 1. r.

794.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKIH STANDARDIH ZA PROPAN-2-01, 

TEHNIČNI

1. člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanske standarde za pro- 
pan-2-01, tehnični, s temile nazivi in oznakami:

1) Propan-2-01, tehnični. Tehnične za­
hteve --------------------------------------------- JUS H.B2.044

2) Propan-2-01, tehnični. Določanje 
barve v enotah po Hazenu. Kolorimetrijska
metoda----- --------------------------------------- JUS H.B8.244

3) Propan-2-01, tehnični. Določanje de­
leža kislin (kot ocetna kislina). Volumetrijska
metoda--------------------------------------------- JUS H.B8.245.

2. člen

Jugoslovanski standardi iz 1. člena tega pravilnika so nje­
gov sestavni del, objavijo pa se v posebni izdaji Zveznega za­
voda za standardizacijo.

3. člen

Jugoslovanski standardi iz 1. člena tega pravilnika so ob­
vezni v celoti, uporabljali pa se bodo za propan-2-01, tehnič­
ni, ki bo izdelan oziroma uvožen od dneva uveljavitve tega 
pravilnika.

4. člen

Ta pravilnik začne veljati štiri mesece po objavi v Urad­
nem listu SFRJ.

Št. 07-93/186
Beograd, 25. junija 1987

Direktor
Zveznega zavoda za 

standardizacijo: 
Vukašin Dragojević 1. r.

795.
Na podlagi drugega odstavka 22. člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKEM STANDARDU ZA ALKOHOLE, 

TEHNIČNE

1. člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanski standard za alko­
hol, tehnični, s temle nazivom in oznako:

Alkohol, tehnični. Določanje deleža vo­
de po metodi Karla Fischerja---------------- JUS H.B8.229.

2. člen

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika je nje­
gov sestavni del, objavi pa se v posebni izdaji Zveznega zavo­
da za standardizacijo.

3. člen

Jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika ni ob­
vezan.

4. člen

Z dnem, ko začne veljati ta pravilnik, neha veljati odločba 
o jugoslovanskem standardu za tehnični izopropilalkohol 
(Uradni list SFRJ št. 19/74).

5. člen

Ta pravilnik začne veljati štiri mesece po objavi v Urad­
nem listu SFRJ.

Št. 07-93/187 
Beograd, 25. junija 1987

Direktor
Zveznega zavoda za 

standardizacijo: 
Vukašin Dragojević 1. r.

796.
Na podlagi drugega odstavka 22. Člena zakona o standar­

dizaciji (Uradni list SFRJ št. 38/77 in 11/80) predpisuje direk­
tor Zveznega zavoda za standardizacijo

PRAVILNIK
O JUGOSLOVANSKIH STANDARDIH ZA TOPLOTNO 

TEHNIKO V GRADBENIŠTVU

1. člen

Ta pravilnik predpisuje jugoslovanska standarda za top­
lotno tehniko v gradbeništvu s tema nazivoma in oznakama:
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1) Toplotna tehnika v gradbeništvu. Iz­
razi in definicije. Spremembe ---------------- JUS U.J5.001/1

2) Toplotna tehnika v gradbeništvu.
Merjenje srednje specifične toplote--------- JUS U.J5.O5O.

2. člen

Jugoslovanska standarda iz 1. člena tega pravilnika sta 
njegov sestavni del, objavita pa se v posebni izdaji Zveznega 
zavoda za standardizacijo.

3. člen

Razen jugoslovanskega standarda JUS U.J5.001/1, ki ni 
obvezen, je jugoslovanski standard iz 1. člena tega pravilnika 
obvezen v celoti, uporabljal pa se bo za toplotno tehniko v 
gradbeništvu od dneva uveljavitve tega pravilnika.

4. člen

Ta pravilnik začne veljati dva meseca po objavi v Urad­
nem listu SFRJ.

Št. 07-93/188
Beograd, 25. junija 1987

Direktor
Zveznega zavoda za 

standardizacijo: 
Vukašin Dragojević 1. r.

797.
Na podlagi 311. člena zakona o temeljih sistema državne 

uprave in o Zveznem izvršnem svetu ter zveznih upravnih or­
ganih (Uradni list SFRJ št. 23/78, 21/82 in 18/85) sklepajo de­
lovne skupnosti zveznih upravnih organov in zveznih organi­
zacij, Zvezni izvršni svet, Zvezni odbor sindikata delavcev up­
rave, pravosodja in finančnih organizacij ter delovne skupnos­
ti organov iz 415. člena navedenega zakona

DRUŽBENI DOGOVOR
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH DRUŽBENEGA 
DOGOVORA O SKUPNIH OSNOVAH IN MERILIH ZA 
PRIDOBIVANJE IN RAZPOREJANJE DOHODKA, ZA 
DELITEV SREDSTEV ZA OSEBNE DOHODKE IN ZA OB­
LIKOVANJE IN UPORABO SREDSTEV ZA SKUPNO PO­
RABO DELAVCEV V DELOVNIH SKUPNOSTIH ZVEZ­

NIH ORGANOV IN ZVEZNIH ORGANIZACIJ

1. člen

V družbenem dogovoru o skupnih osnovah in merilih za 
pridobivanje in razporejanje dohodka, za delitev sredstev za 
osebne dohodke in za oblikovanje in uporabo sredstev za 
skupno porabo delavcev v delovnih skupnostih zveznih orga­
nov in zveznih organizacij (Uradni list SFRJ št. 25/80 in 
37/84) - (v nadaljnjem besedilu: družbeni dogovor) se v 1. toč­
ki prvega odstavka 2. člena za besedo: „za” doda beseda: 
„bruto”.

2. člen

V uvodnem stavku 3. člena se za besedo: „za” doda bese­
da: „bruto”.

V 1. točki se črtajo besede: „iz tekočega in minulega de­
la”.

3. točka se spremeni, tako da se glasi:
„3) sredstva, pridobljena na podlagi posebnih delovnih 

pogojev in narave opravljanja nalog in del;”.
Za prvim odstavkom se doda nov, drugi odstavek, ki se 

glasi:

„Sredstva za bruto osebne^dohodke iz prvega odstavka 
tega člena so: sredstva, ki se pridobivajo iz naslova živega dela 
po osnovah in merilih, določenih s tem družbenim dogovorom 
za ugotavljanje zahtevnosti dela, odgovornosti pri delu, delov­
nih pogojev, delovnih izkušenj in rezultatov dela; sredstva iz 
naslova upravljanja in gospodarjenja z družbenimi sredstvi 
(minulo delo) ter nadomestila iz teh naslovov in sredstva za 
neposredno skupno porabo.”.

3. člen

V 4. členu se 1. točka spremeni, tako da se glasi:
„1) sredstva, ki jih delovna skupnost zveznega organa iz­

loči iz bruto osebnih dohodkov za neposredno skupno pora­
bo

4. člen

V 5. členu se za besedama: „odvisno od” črtata besedi: 
„vrste in”, za besedo: „zahtevnosti,” pa dodajo besede: „odgo­
vornosti pri delu,”.

5. člen

6. člen se spremeni, tako da se glasi:
„Skupne osnove za pridobivanje dohodka so:
1) zahtevnost nalog in del;
2) odgovornost pri delu;
3) obseg in kakovost opravljenih nalog in del;
4) pogoji za opravljanje nalog in del.
Zahtevnost nalog in del se ugotovi po naslednjih merilih:
1) vrsti in pomenu dela (po vrsti del od najenostavnejših 

manipulativnih do najzahtevnejših ustvarjalnih del, po pome­
nu pa vpliv dela na druge dele delovnega procesa v delovni 
skupnosti oziroma dejavnosti oziroma funkciji);

2) zahtevnosti predmetov dela (od najenostavnejših pred­
metov dela, kot so splošna ustna navodila, do najzahtevnejših, 
kot so izdelava analiz stanja in problemov, programov ukre­
pov, delo v zakonodaji in podobno);

3) zahtevnosti delovnih sredstev (vrednost zaupanih de­
lovnih sredstev in zaupane materialne vrednosti);

4) zahtevnosti nalog in del ter tehnologije dela (število os­
novnih funkcij, struktura nalog in del, stopnja programiranosti 
dela ipd.);

5) potrebnega znanja in delovnih izkušenj (potrebna stro­
kovna izobrazba in delovne izkušnje za opravljanje določenega 
dela);

6) drugih meril na podlagi konkretnih pogojev.
Odgovornost pri delu se ugotovi po naslednjih merilih:
1) odgovornosti za zakonito, pravočasno in kakovostno 

opravljanje nalog in del;
2) odgovornosti za vrednost delovnih sredstev oziroma 

zaupane materialne vrednosti;
3) odgovornosti za izvajanje ustreznih ukrepov za popol­

no in pravilno spremljanje stanja in predlaganje potrebnih uk­
repov ;

4) odgovornosti za izvrševanje določene politike dejav­
nosti oziroma funkcije.organa.

Glede na pogoje za opravljanje se določijo naslednje na­
loge in dela:

1) manipulativne naloge in dela ter dela, ki zahtevajo 
manjši fizični napor;

2) naloge in dela, ki se opravljajo v neugodnih klimatskih 
ali makroklimatskih razmerah;

3) naloge in dela, ki zahtevajo večji fizični napor, ki se 
opravljajo na terenu in ki zahtevajo stalno pripravljenost ali 
občasno nadpovprečen delovni tempo.”.

6. člen

V prvem odstavku 7. člena se 1. točka spremeni, tako da 
se glasi:
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„1) za bruto osebne dohodke - po koeficientih, določenih 
za skupine nalog in del po njihovi vrsti, zahtevnosti in pogojih 
opravljanja glede na povprečni osebni dohodek delavcev v 
gospodarstvu Socialistične federativne republike Jugoslavije, 
izplačan za redni delovni čas v predzadnjem trimesečju, ali gle­
de na povprečni osebni dohodek delavcev, izplačan za redni 
delovni čas v predzadnjem trimesečju v gospodarstvu republi­
ke oziroma avtonomne pokrajine, v kateri je sedež območnega 
organa oziroma območne organizacijske enote zveznega orga­
na oziroma zvezne organizacije, če je to ugodneje za delavce 
takega območnega organa oziroma take območne organizacij­
ske enote;”.

V 2. točki se za besedo: „leta” postavi pika in črtajo bese­
de: „ali po povprečno ustvarjenih sredstvih za skupno porabo 
na delavca iz predhodnega leta v gospodarstvu republike ozi­
roma avtonomne pokrajine, v kateri je sedež območnega orga­
na oziroma območne organizacijske enote zveznega organa 
oziroma zvezne organizacije, če je to ugodneje za delavce take­
ga območnega organa oziroma take območne organizacijske 
enote”.

7. člen

V uvodnem stavku 8. člena se za besedama: „odvisno od” 
črta beseda: „vrste”, za besedo: „zahtevnosti” pa dodajo vejica 
in besede: „odgovornosti pri delu”.

V drugi alinei 1. točke se za besedama: „ustreznih ukre­
pov;” dodajo besede: „opravljanje neposrednega inšpekcijske­
ga nadzorstva nad uporabo zveznih predpisov;”.

V drugi alinei 2. točke se črtajo besede: „opravljanje ne­
posrednega inšpekcijskega nadzorstva nad uporabo zveznih 
predpisov;”.

V drugi alinei 5. točke se za besedama: „carinskega nad­
zorstva;” črta beseda: „zahtevnejše”, za besedo: „značaja” pa 
dodajo podpičje in besede: „zahtevnejše daktilografske nalo­
ge in dela".

V drugi alinei 6. točke se za besedama: „enotah računal­
nika;” črtajo besede: „kontrolno-inšpekcijske naloge in dela 
pri pregledovanju meril in predmetov iz plemenitih kovin;”, za 
besedami: „stenodaktilografske naloge in dela” pa se črtajo 
besede: „zahtevnejše daktilografske naloge in dela (delo s 
kompozerjem);”.

8. člen

V 10. členu se uvodni stavek spremeni, tako da se glasi: 
„Vrednost nalog in del, uvrščenih v skupine iz 8. člena

družbenega dogovora, se določi tako, da se povprečni osebni 
dohodek delavcev, izplačan v gospodarstvu Socialistične fede­
rativne republike Jugoslavije za redni delovni čas v predzad­
njem trimesečju, oziroma povprečni osebni dohodek delavcev, 
izplačan za redni delovni čas v predzadnjem trimesečju v gos­
podarstvu republike oziroma avtonomne pokrajine, v kateri je 
sedež območnega organa oziroma območne organizacijske 
enote zveznega organa, če je to ugodneje za delavce takega ob­
močnega organa oziroma take območne organizacijske enote, 
pomnoži z naslednjimi koeficienti:”.

9. člen

11. člen se spremeni, tako da se glasi:
„Zvezni izvršni svet določi ne glede na 10. člen družbene­

ga dogovora za določene naloge in dela pilotov-letalcev in le­
talskega osebja ter za naloge in dela zveznih letalskih inšpek- 
torjev-letalcev sredstva za osebne dohodke in sredstva za na­
domestila za delo v letalu (letalski dodatek) po povprečnih 
osebnih dohodkih in nadomestilu za delo v letalu (letalskem 
dodatku) delavcev, ki opravljajo taka dela in naloge v organi­
zacijah združenega dela na območju SFRJ, na podlagi podat­
kov o povprečnih osebnih dohodkih teh delavcev v predzad­
njem trimesečju.”.

V

10. člen

13. člen se črta.

11. člen

14. člen se spremeni, tako da se glasi:
„Znesek mesečne akontacije sredstev za osebne dohodke 

delavcev delovne skupnosti zveznega organa iz naslova živega 
dela se dobi tako, da se koeficienti iz 10. in 12. člena družbene­
ga dogovora za posamezne skupine nalog in del oziroma za 
pripravnike pomnožijo z osnovo za obračun osebnih dohod­
kov delavcev v zveznih organih in z zasedenim številom delav­
cev oziroma številom pripravnikov in tako dobljeni zneski seš­
tejejo.

Osnova za obračun osebnih dohodkov delavcev iz prvega 
odstavka tega člena je povprečni osebni dohodek na delavca, 
izplačan za redni delovni čas v gospodarstvu Socialistične fe­
derativne republike Jugoslavije v predzadnjem trimesečju, ozi­
roma povprečni osebni dohodek na delavca, izplačan za redni 
delovni čas v predzadnjem trimesečju v gospodarstvu republi­
ke oziroma avtonomne pokrajine, v kateri je sedež območnega 
organa oziroma območne organizacijske enote zveznega orga­
na oziroma zvezne organizacije, če je to ugodneje za delavce 
takega območnega organa oziroma take območne organizacij­
ske enote.

Osnova za obračun osebnih dohodkov delavcev iz druge­
ga odstavka tega člena se določi po poteku trimesečja na pod­
lagi uradnih podatkov Službe družbenega knjigovodstva Ju 
goslavije posebej za vsako trimesečje.

Znesek sredstev iz drugega odstavka tega člena se poveča 
za znesek sredstev, ki se pridobijo iz naslova rezultatov uprav­
ljanja in gospodarje.nja z družbenimi sredstvi (minulo delo), pri 
čemer se delež sredstev iz naslova minulega dela določi na 
podlagi povprečnega deleža sredstev za bruto osebne dohodke 
iz naslova minulega dela v celotnih sredstvih za bruto osebne 
dohodke delavcev v gospodarstvu Socialistične federativne re­
publike Jugoslavije oziroma v gospodarstvu republike oziroma 
avtonomne pokrajine, v kateri je sedež območnega organa ozi­
roma območne organizacijske enote zveznega organa oziroma 
zvezne organizacije, če je to ugodneje za delavce takega ob­
močnega organa oziroma take območne organizacijske eno­
te.”.

12. člen

15. člen se črta.

13. člen

18. člen se spremeni, tako da se glasi:
„Delavci in vodilni delavci v delovni skupposti zveznega 

organa pridobivajo sredstva za skupno porabo na enega delav­
ca takole: del za zadovoljevanje potreb skupne porabe v delov­
ni skupnosti, ki se uporablja za neposredno porabo delavcev, 
del za skupno porabo delavcev za stanovanjsko graditev in del 
za druge namene - v višni povprečno ustvarjenih sredstev za 
skupno porabo, ki so za te namene izločena iz čistega dohodka 
organizacij združenega dela na delavca v predhodnem letu v 
gospodarstvu Socialistične federativne republike Jugoslavije.

V znesek sredstev za stanovanjsko graditev iz prvega od­
stavka tega člena ne spadajo sredstva, ki jih delovna skupnost 
zveznega organa izloča v sklad skupne porabe za te namene, 
pridobiva pa jih iz proračuna federacije iz naslova osebnih do­
hodkov za te namene .

Sredstva za neposredno skupno porabo iz prvega odstav­
ka tega člena so sredstva za skupno porabo delavcev, ki jih de­
lavci neposredno uporabljajo za potrebe svojega življenjskega 
standarda, kot so regres za letni dopust, solidarna pomoč, od­
pravnine, jubilejne nagrade idr., niso pa to sredstva za skupno 
porabo za stanovanjsko graditev in izdatki za investicijska vla­
ganja v objekte in opremo družbenega standarda.”.
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14. člen

Za 18. členom se dodajo nov oddelek II.a in nova, 18.a in
18.b  člen, ki se glasijo:

„ll.a SKUPNE OSNOVE IN MERILA ZA PRIDOBI- 
VANJE IN RAZPOREJANJE DOHODKA, KI SE PRIDOBI 
ZARADI NARAVE OPRAVLJANJA NALOG IN DEL IN 
ZARADI POSEBNIH DELOVNIH POGOJEV

18.a člen

V mesečno akontacijo osebnega dohodka delavcev v de­
lovnih skupnostih zveznih upravnih organov, zveznih organi­
zacij in strokovnih služb zveznih organov spada tudi del sred­
stev, ki se pridobivajo zaradi posebnih delovnih pogojev in 
narave opravljanja nalog in del, izplačujejo pa se kot poseben 
dodatek (v nadaljnjem besedilu: poseben dodatek).

Iz naslova posebnih delovnih pogojev se poseben doda­
tek pridobiva: za naloge in dela, ki se opravljajo pod posebno 
oteženimi delovnimi pogoji in pod pogojem, da je izrazito vi­
soka stopnja nevarnosti za življenje in zdravje delavcev, visoka 
stopnja radiacije pri delu in izrazit učinek kemičnih in biološ­
kih sredstev, škodljivih za zdravje in življenje delavcev, dokler 
ta škodljiv učinek ali nevarnost ni odpravljena, ter za naloge in 
dela, ki jih mora delavec opravljati dlje od polnega delovnega 
časa, vendar največ eno tretjino celotnega sklada rednega de­
lovnega časa.

Sredstva za poseben dodatek iz drugega odstavka tega 
člena se pridobivajo samo, če je delavec izpostavljen vplivu 
škodljivih dejavnikov, katerih škodljivega učinka ali nevarnosti 
ni mogoče odpraviti z ustreznimi sodobnimi tehničnimi zaščit­
nimi sredstvi.

Iz naslova narave opravljanja nalog in del se pridobivajo 
sredstva za poseben dodatek za dela v zvezi z neposredno var­
nostjo zračne plovbe in pogoji letenja ter za šifroteleprinterska 
dela in kriptozaščito.

18.b člen

Osnova za obračun sredstev za poseben dodatek je del 
sredstev za osebne dohodke, ki se po 10. členu družbenega do­
govora pridobivajo na delavca, ki ima v skladu z 18.a členom 
družbenega dogovora pravico do posebnega dodatka, brez 
sredstev iz naslova delovnih izkušenj in sredstev za minulo de­
lo.

Celoten znesek sredstev za osebne dohodke po prvem od­
stavku tega člena ne sme biti večji od zneska sredstev za oseb­
ne dohodke na delavca, ki opravlja te naloge in dela v organi­
zacijah združenega dela iz 9. člena tega družbenega dogovora.

Celoten znesek sredstev za poseben dodatek se dobi tako, 
da se osnova iz prvega odstavka tega člena poveča do 20%.

Zvezni izvršni svet določi v skladu z določbami tega 
družbenega dogovora o posebnem dodatku merila za pridobi­
vanje sredstev za osebne dohodke iz naslova posebnih delov­
nih pogojev in narave opravljanja nalog in del, na predlog fun­
kcionarja, ki vodi zvezni organ, zvezno organizacijo oziroma 
službo, pa določi svet tudi naloge in dela, število delavcev in 
odstotek povečanja sredstev za osebne dohodke iz tega naslo­
va.

Sredstva za poseben dodatek se delijo kot del mesečne 
akontacije osebnega dohodka na posamezne delavce, ki oprav­
ljajo naloge in dela, za katere se na podlagi tega člena pridobi­
vajo ta sredstva, po osnovah in merilih, določenih s samoup­
ravnim splošnim aktom delovne skupnosti, pri čemer najvišji 
znesek, ki se iz tega naslova sme razporediti na posamezne de­
lavce, ne sme biti večji kot 25% akontacije njegovega osebnega 
dohodka brez sredstev iz naslova delovnih izkušenj in minule­
ga dela.

Osnova za obračun sredstev za poseben dodatek se dolo­
či na način, kot se določi tudi osnova za obračun sredstev za 
osebne dohodke delavcev.”.

15. člen

Za 21. členom se doda nov, 21.a člen, ki se glasi:

„21.a člen

Delovne skupnosti zveznih organov soglašajo, da del 
osebnega dohodka iz naslova upravljanja in gospodarjenja z 
družbenimi sredstvi (minulo delo) razporejajo v skladu s skup­
nimi osnovami in merili, določenimi s tem družbenim dogovo­
rom za delitev sredstev za osebne dohodke iz naslova živega 
dela.”.

16. člen

V petem odstavku 22. člena se za besedami: „za osebne 
dohodke" dodajo besede: „iz naslova živega dela”.

17. člen

26. člen se spremeni, tako da se glasi:
„Del osebnega dohodka iz naslova živega dela, ki se do­

loči na podlagi celotnih delovnih izkušenj, lahko znaša največ 
do 20% glede na del osebnega dohodka iz naslova živega dela. 
Ta del osebnega dohodka se določi tako, da se del osebnega 
dohodka iz naslova živega dela poveča za vsako začeto leto de­
lovne dobe do z zakonom določene najdaljše zavarovalne do­
be za uveljavitev pravice do starostne pokojnine za 0,50%, pri 
čemer se ta odstotek poveča delavkam po dopolnjenih 25 letih 
delovne dobe za 0,25%, obračuna in izplača pa se za vsak iz­
plačani osebni dohodek iz živega dela.

Delovna doba po prvem odstavku tega člena je zavaro­
valna doba z dejanskim trajanjem in zavarovalna doba, ki se 
računa s povečanim trajanjem, razen časa po prenehanju ob­
veznega zavarovanja, za katerega je plačan prispevek (podalj­
šano zavarovanje).”.

18. člen

27. člen se spremeni, tako da se glasi:'
„Delovne skupnosti zveznih organov soglašajo, da s svo­

jimi samoupravnimi splošnimi akti določijo pogoje in višino 
odpravnine, ki pripada delavcu pri upokojitvi, tako, da višina 
odpravnine ne sme biti večja od trikratnega povprečnega me­
sečnega čistega osebnega dohodka, izplačanega po predhod­
nem periodičnem obračunu oziroma zaključnem računu na de­
lavca v gospodarstvu Socialistične federativne republike Ju­
goslavije oziroma v gospodarstvu republike oziroma avtonom­
ne pokrajine, v kateri je sedež območnega organa oziroma ob­
močne organizacijske enote zveznega organa oziroma zvezne 
organizacije, če je to ugodneje za delavca.”.

19. člen

V 28. členu se za četrtim odstavkom dodasta peti in šesti 
odstavek, ki se glasita:

„Delovne skupnosti zveznih organov soglašajo, da med 
začasno zadržanostjo od dela do 30 dni pripada delavcem v 
zveznih organih nadomestilo osebnega dohodka v višini 90% 
povprečnega čistega osebnega dohodka iz predhodnega trime­
sečja, med začasno zadržanostjo zaradi nesreče pri delu in v 
drugih primerih, določenih z zakonom, pa 100% povprečnega 
čistega osebnega dohodka iz predhodnega trimesečja.

Med začasno zadržanostjo od dela po petem odstavku te­
ga člena pripada delavcem v območnih organih in območnih 
organizacijskih enotah zveznih organov oziroma zveznih orga­
nizacij nadomestilo osebnega dohodka po osnovi, ki je določe­
na z zakonom republike oziroma avtonomne pokrajine, v kate­
ri je sedež območnega organa oziroma območne organizacij­
ske enote, če je to ugodneje za delavce.”.

20. člen

V 29. členu se črta drugi odstavek, v dosedanjem tretjem 
odstavku, ki’postane drugi odstavek pa se odstotek: „70%”
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nadomesti z odstotkom: „60%”, za besedo: „Jugoslavije” pa 
dodajo besede: „v predhodnem polletju”.

21. člen

Za 29. členom se doda nov, 29.a člen, ki se glasi:

„29.a člen

Delovne skupnosti zveznih organov soglašajo, da v pri­
merih, določenih z zakonom, ne sme biti delavcem v zveznih 
organih izplačan osebni dohodek v znesku, manjšem od 90% 
povprečnega osebnega dohodka delavcev, doseženega v pred­
hodnem trimesečju v gospodarstvu Socialistične federativne 
republike Jugoslavije oziroma v gospodarstvu republike oziro­
ma avtonomne pokrajine, v kateri je sedež območnega organa 
oziroma območne organizacijske enote, če je to ugodneje za 
delavce.”.

22. člen

30. člen se spremeni, tako da se glasi:
„Na podlagi skupnih interesov delavcev v združenem de­

lu in načel solidarnosti in vzajemnosti delijo in uporabljajo de­
lavci v delovni skupnosti zveznega organa sredstva za nepos­
redno skupno porabo v skladu z osnovami in merili, pogoji in 
načinom uporabe, določenimi s samoupravnim splošnim ak­
tom, in sicer:

1) za delno kritje stroškov letnega dopusta, pri čemer ce­
lotni znesek sredstev za ta namen na delavca ne znaša v po­
vprečju več kot 60% povprečnega mesečnega čistega osebnega 
dohodka, izplačanega na delavca v gospodarstvu Socialistične 
federativne republike Jugoslavije v predhodnem letu;

2) za solidarno pomoč;
3) za jubilejne nagrade, s tem da višina te nagrade ni več­

ja od povprečnega mesečnega čistega osebnega dohodka na 
delavca v gospodarstvu SFRJ, izplačanega po predhodnem pe­
riodičnem obračunu oziroma zaključnem računu.”.

23. člen

V 31. členu se prvi odstavek spremeni, tako da se glasi: 
„Delovne skupnosti zveznih organov soglašajo, da bodo s 

samoupravnim sporazumom določile osnove, merila, pogoje 
in zneske za uporabo sredstev za neposredno skupno porabo 
delavcev iz 22. člena tega družbenega dogovora, sredstev za 
stanovanjsko graditev in sredstev za druge namene skupne po­
rabe, pri čemer bodo pazile, da bodo v mejah družbeno spreje­
tih meril.”.

24. člen

Za 36. členom se doda nov, 36.a člen, ki se glasi:

„36.a člen

Delovne skupnosti zveznih organov bodo uskladile sa­
moupravne splošne akte o osnovah in merilih za pridobivanje 
in razporejanje dohodka in delitev sredstev za osebne dohodke 
in skupno porabo v enem mesecu po uveljavitvi tega družbene­
ga dogovora in jih poslale komisiji, da oceni, ali so usklajeni s 
tem družbenim dogovorom.”.

25. člen

Za 41. členom se doda nov, 41.a člen, ki se glasi:

„41.a člen

Delovne skupnosti zveznih organov soglašajo, da bodo v 
smislu 23. člena tega družbenega dogovora sklenile v 90 dneh 
po njegovi uveljavitvi samoupravni sporazum in ga poslale ko­
misiji, da oceni, ali je usklajen s tem družbenim dogovorom.”.

26. člen

43. člen se spremeni, tako da se glasi:
„Delavci, ki uveljavljajo v smislu 393. in 394. člena zako­

na o temeljih sistema državne uprave in o Zveznem izvršnem 
svetu ter zveznih upravnih organih svoje pravice iz delovnega 
razmerja v zveznem upravnem organu, v katerem so dotlej de­
lali, oziroma pri organu ali službi, ki jo določi Zvezni izvršni 
svet, ter delavci, ki so na razpolagi v smislu 395. člena omenje­
nega zakona, imajo pravico do nadomestila osebnega dohodka 
v višini njihovega povprečnega osebnega dohodka, doseženega 
v koledarskem letu, v katerem so ostali nerazporejeni, in do 
povečanja osebnega dohodka v sorazmerju s povečanjem, ki 
velja za delavce, razporejene na naloge in dela, ter do drugih 
osebnih prejemkov, določenih za delavce v zveznih upravnih 
organih oziroma zveznih organizacijah.”.

27. člen

V drugem odstavku 44. člena se črtata besedi: „drugi od­
stavek”.

28. člen

Sredstva za osebne dohodke in sredstva za nadomestilo 
za delo v letalu, za naloge in dela pilotov-letalcev in letalskega 
osebja ter za naloge in dela zveznih letalskih inšpektorjev-le- 
talcev iz 9. člena tega družbenega dogovora se uskladijo s po­
vprečnimi osebnimi dohodki in nadomestilom za delo v letalu 
delavcev, ki opravljajo te naloge in dela v ustreznih organizaci­
jah združenega dela na območju Socialistične federativne re­
publike Jugoslavije na način in v času, ki ju določi Zvezni iz­
vršni svet.

Osnova iz 11. člena tega družbenega dogovora se uskladi 
s povprečnim osebnim dohodkom delavcev v gospodarstvu 
Socialistične federativne republike Jugoslavije oziroma v gos­
podarstvu republike oziroma avtonomne pokrajine, v kateri je 
sedež območnega organa oziroma območne organizacijske 
enote zveznega upravnega organa oziroma zvezne organizaci­
je, na način in v času, ki ju določi Zvezni izvršni svet.

29. člen

Ta družbeni dogovor začne veljati naslednji dan po obja­
vi v Uradnem listu SFRJ, uporablja pa se od 1. julija 1987.

Beograd, 27. avgusta 198

Za Zvezni izvršni svet:
dr. Petar Vajović 1. r.

Za Zvezni odbor sindikata delavcev uprave, 
pravosodja in finančnih organizacij:

Ram Bučaj 1. r.

Za delovne skupnosti 
zveznih organov:

Za zvezni sekretariat za zunanje zadave 
Predrag Jovanovič 1. r.

Za Zvezni sekretariat za notranje zadeve: 
Momir Rauković 1. r.

Za Zvezni sekretariat za finance: 
Borislav Prokopič 1. r.

Za Zvezni sekretariat za zunanjo trgovino: 
Mirjana Dragojević 1. r.

Za Zvezni sekretariat za trg in splošne 
gospodarske zadeve:

Dragoš Ristič 1. r.
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Za Zvezni sekretariat za pravosodje in organizacijo 
zvezne uprave: 

Danica Milisavljević 1. r.

Za Zvezni sekretariat za informacije: 
Željko Biserko 1. r.

Za Zvezni komite za energetiko in industrijo: 
Slavomir Milovanovič 1. r.

Za Zvezni komite za kmetijstvo: 
Jagoda Džeferdanovič 1. r.

Za Zvezni komite za promet in zveze: 
Milosav Tomič 1. r.

Za Zvezni komite za delo, zdravstvo in socialno 
varstvo:

Djordje Lazič 1. r.

Za Zvezni komite za vprašanja borcev in vojaških 
invalidov:

Dragiša Djordjevič 1. r.

Za Zvezni komite za znanost in tehnologijo: 
Branko Josipovič 1. r.

Za Zvezni komite za turizem:
Sonja Milovič 1. r.

Za delovne skupnosti Zvezne carinske uprave: 
Stevan Čučkovič 1. r.

Za Zvezno upravo za kontrolo letenja: 
Danilo Kavaja 1. r.

Za Zvezno upravo za radijske zveze: 
Vlado Bijelič 1. r.

Za Zvezni tržni inšpektorat: 
Miroslav Jovanovič 1. r.

Za Zvezni devizni inšpektorat: 
Lidija Smiljanič 1. r.

Za Zvezni letalski inšpektorat: 
Vasilije Medenica 1. r.

Za Zvezni zavod za družbeno planiranje: 
Predrag Jarić 1. r.

Za Zvezni zavod za cene: 
Jasmina Djordjevič 1. r.

Za Zvezni zavod za statistiko: 
Svetlana Manojlovič 1. r.

Za Zvezni zavod za mednarodno znanstveno, 
prosvetno-kulturno in tehnično sodelovanje: 

Mihailo Djukič 1. 'r.

Za Zvezni hidrometeorološki zavod: 
Stevan Panin 1. r.

Za Zvezni zavod za standardizacijo: 
Vašo Labovič 1. r.

Za Zvezni zavod za patente: 
Ljubiša Salopek 1. r.

Za Zvezni zavod za mere in plemenite kovine: 
Veselin Novičevič 1. r.

Za Zvezni geološki zavod: 
Stevan Bošković I. r.

Za Zvezno direkcijo za blagovne rezerve: 
Živko Sladojevič 1. r.

Za Zvezno direkcijo za promet in rezerve 
proizvodov s posebnim namenom: 

Dušanka Jovič I. r.

Za Zvezni biro za zaposlovanje: 
Milutin Tutunovič 1. r.

Za Arhiv Jugoslavije: 
Miladin Miloševič 1. r.

Za Inštitut za varnost: 
Slavko Mišćević I. r.

Za službe Predsedstva SFRJ: 
Sahit Hiseni 1. r.

Za službe Sveta federacije: 
Smiljana Radojčič L r.

Za Službo za obrambne priprave Zveznega 
izvršnega sveta: 

Matija Simič 1. r.

Za Službo za personalne zadeve Zveznega 
izvršnega sveta:

Radmila Lazarevič 1. r.

Za službo Ustavnega sodišča Jugoslavije: 
Ljubica Markovič 1. r.

Za Zvezno javno pravobranilstvo: 
Živojin Sagič 1. r.

Za Zveznega družbenega pravobranilca 
samoupravljanja:

Vojislava Pantelič 1. r.

Za Zvezni senat za prekrške: 
Ognjen Okiljevič 1. r.

Za Upravo poslovnih poslopij zveznih organov: 
Danica Milosavljevič I. r.

Za Avtomobilski servis zveznih organov: 
Nikola Bilič 1. r.

Za Servie za finančno-materialne zadeve zveznih 
upravnih organov in zveznih organizacij: 

Dušanka Šišovič 1. r.

Za Servis za birotehnična dela zveznih upravnih 
organov in zveznih organizacij: 

Djordjije Radulovič 1. r.

Za Servis za storitve za reprezentančne potrebe 
zveznih organov:

Milena Miloševič 1. r.

Za Servis za storitve družbene prehrane za delavce 
zveznih organov:

Zoran Markovič 1. r.
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Za Prevajalsko službo zveznih organov: 
Dušanka Grozdanova 1. r.

Za Letalski servis zveznih organov: 
Jelena Tomič 1. r.

Za Službo za reprezentančne objekte Predsedstva 
SFRJ:

Jovanka Pavič 1. r.

POSTAVITVE IN RAZREŠITVE
Na podlagi prvega odstavka 244. člena zakona o temeljih 

sistema državne uprave in o Zveznem izvršnem svetu ter zvez­
nih upravnih organih (Uradni list SFRJ št. 23/78, 21/82 in 
18/85) izdaja Zvezni izvršni svet

ODLOČBO
O POSTAVITVI POMOČNICE DIREKTORJA ZVEZNEGA 
ZAVODA ZA MEDNARODNO ZNANSTVENO, PRO- 
STVETNO-KULTURNO IN TEHNIČNO SODELOVANJE

Za pomočnico direktorja Zveznega zavoda za mednarod­
no znanstveno, prosvetno-kultumo in tehnično sodelovanje se 
postavi Darinka Zimič, načelnica oddelka za mednarodno kul- 
turno-prosvetno sodelovanje v omenjenem zavodu.

S.p.p. št. 210 
Beograd, 18. junija 1987

Zvezni izvršni svet

Podpredsednik:
Janez Zemljarič 1. r.

Na podlagi prvega odstavka 244. člena v zvezi s tretjim 
odstavkom 415. člena zakona o temeljih sistema državne upra­
ve in o Zveznem izvršnem svetu ter zveznih upravnih organih 
(Uradni list SFRJ št. 23/78, 21/82 in 18/85) izdaja Zvezni iz­
vršni svet

ODLOČBO
O POSTAVITVI SVETOVALCA GENERALNEGA SEKRE­

TARJA ZVEZNEGA IZVRŠNEGA SVETA

Za svetovalca generalnega sekretarja Zveznega izvršnega 
sveta se postavi Velimir Rodič, samostojni svetovalec - šef ka­
bineta generalnega sekretarja Zveznega izvršnega sveta.

S.p.p. št. 496 
Beograd, 23. julija 1987

Zvezni izvršni svet

Podpredsednik:
Janez Zemljarič 1. r.

Na podlagi prvega odstavka 244. člena zakona o temeljih 
sistema državne uprave in o Zveznem izvršnem svetu ter zvez­
nih upravnih organih (Uradni list SFRJ št. 23/78, 21/82 in 
18/85) izdaja Zvezni izvršni svet

ODLOČBO
O POSTAVITVI SVETOVALCA PREDSEDNIKA ZVEZNE­

GA KOMITEJA ZA PROMET IN ZVEZE

Za svetovalca predsednika Zveznega komiteja za promet 
in zveze se postavi mag. Vojislav Mičunovič, šef kabineta čla­

na ZIS - samostojni svetovalec v generalnem sekretariatu 
Zveznega izvršnega sveta.

S.p.p. št. 578 
Beograd, 23. julija 1987

Zvezni izvršni svet

Podpredsednik:
Janez Zemljarič 1. r.

Na podlagi prvega odstavka 244. člena v zvezi s četrtim 
odstavkom 239. člena zakona o temeljih sistema državne upra­
ve in o Zveznem izvršnem svetu ter zveznih upravnih organih 
(Uradni list SFRJ št. 23/78,21/82 in 18/85) izdaja Zvezni iz­
vršni svet

ODLOČBO
O POSTAVITVI VELEPOSLANIKA V ZVEZNEM SEKRE­

TARIATU ZA ZUNANJE ZADEVE

Za veleposlanika v Zveznem sekretariatu za zunanje za­
deve se postavi Ignac Golob, dosedanji veleposlanik - vodja 
jugoslovanske delegacije na dunajskem sestanku KVSE.

S.p.p. št. 741 
Beograd, 31. julija 1987

Zvezni izvršni svet

Podpredsednik:
Miloš Milosavljevič 1. r.

Na podlagi drugega odstavka 41. člena zakona o oprav­
ljanju zunanjih zadev iz pristojnosti zveznih upravnih organov 
in zveznih organizacij (Uradni list SFRJ št. 56/81) izdaja Zvez­
ni izvršni svet

ODLOČBO
O POSTAVITVI GENERALNEGA KONZULA V 

' GdTEBORGU

Za generalnega konzula v Goteborgu se postavi Djordjije 
Ščepanovič, dosedanji pomočnik predsednika Republiškega 
komiteja za odnose s tujino SR črne gore in sekretar Republiš­
kega družbenega sveta za mednarodne odnose.

S.p.p. št. 742 
Beograd, 31. julija 1987

Zvezni izvršni svet
Podpredsednik: 

Miloš Milosavljevič 1. r.

Na podlagi prvega odstavka 244. člena zakona o temeljih 
sistema državne uprave in o Zveznem izvršnem svetu ter zvez­
nih upravnih organih (Uradni list SFRJ št. 23/78, 21/82 in 
18/85) izdaja Zvezni izvršni svet

ODLOČBO
O POSTAVITVI SVETOVALCA PREDSEDNIKA ZVEZNE­

GA KOMITEJA ZA ZNANOST IN TEHNOLOGIJO

Za svetovalca predsednika Zveznega komiteja za znanost 
in tehnologijo se postavi dr. Imre Molnar, redni profesor Ag­
ronomske fakultete v Novem Sadu.

S.p.p. št. 753 
Beograd, 23. julija 1987

Zvezni izvršni svet

Podpredsednik: 
Janez Zemljarič 1. r.
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Na podlagi prvega odstavka 244. člena zakona o temeljih 
sistema državne uprave in o Zveznem izvršnem svetu ter zvez­
nih upravnih organih (Uradni list SFRJ št. 23/78, 21/82 in 
18/85) izdaja Zvezni izvršni svet

ODLOČBO
O POSTAVITVI POMOČNICE ZVEZNEGA SEKRETARJA 

ZA TRG IN SPLOŠNE GOSPODARSKE ZADEVE

Za pomočnico zveznega sekretarja za trg in splošne gos­
podarske zadeve se postavi Vera Avramovič, pomočnica zvez­
nega sekretarja za trg in splošne gospodarske zadeve.

S.p.p. št. 754 
Beograd, 23. julija 1987

Zvezni izvršni svet

Podpredsednik:
Janez Zemljarič 1. r.

ODLIKOVANJA

UKAZ

PREDSEDSTVO
SOCIALISTIČNE FEDERATIVNE REPUBLIKE 

JUGOSLAVIJE
je na podlagi 8. točke 315. člena ustave Socialistične fede­

rativne republike Jugoslavije odločilo, da se

odlikujejo:
- za posebne zasluge pri ustvarjanju in širjenju bratstva in 

enotnosti med našimi narodi in narodnostmi

Z REDOM BRATSTVA IN ENOTNOSTI S SREBRNIM 
VENCEM

podpolkovnik Suhih Ivana Vasilije;

- za posebne zasluge pri graditvi in krepitvi oboroženih 
sil ter za posebne uspehe pri vodenju enot oboroženih sil Soci­
alistične federativne republike Jugoslavije, pri njihovem utrje­
vanju in usposabljanju za obrambo neodvisnosti Socialistične 
federativne republike Jugoslavije

Z REDOM LJUDSKE ARMADE Z ZLATO ZVEZDO

podpolkovnik Lakovič Jovana Radovan;

Z REDOM LJUDSKE ARMADE S SREBRNO ZVEZDO

zastavnik I. razreda Vujovič Gavrila Vuko;
vojaški uslužbenec VIII. razreda Dukič Milana Nedeljko;

- za posebne zasluge in uspehe pri delu, pomembne za 
napredek države,

Z REDOM DELA Z ZLATIM VENCEM
polkovnika: Baucal Petra Dimitrije, Brajovič Jakova 

Momčilo;
podpolkovniki: Alfirevič Gojka Ratko, Đerković Đorđa 

Bogdan, Đukanović Dure Svetozar, Jankovič Vukote Petar, 
Zdravkov Blaža Milivoje;

major Ignjatovič Stojana Ljubinko;
vojaški uslužbenec II. razreda Samardžija Radivoja Sa­

vo;

Z REDOM DELA S SREBRNIM VENCEM

kapetani I. razreda: Kovačevič Milivoja Slavko, Marino- 
vič Nikole Čedomir, Minevski Ljube Orce, Minič Milorada 
Svctomir, Milosavljevič Desimira Milomir, Savovič Grujiče 
Mijajlo;

kapetana: Jovanovič Voje Bogdan, Mladenovič Jovana 
Aco;

zastavniki!. razreda: Dakič Uroša Miladin, Golubovič 
Milivoja Velimir, Jankovič Vitomira Živan, Madžar Petra Mi­
lan, Markovič Dragoljuba Branimir, Milačič Radovana Ljubo­
mir, Miljevič Radovana Ljubomir, Miljevič Vojina Slavko, Ni­
količ Budimira Marko, Nikolič Save Mihajlo, Pešič Bogdana 
Radosav, Smolovič Radomana Jagoš, Stanimirovič Rade Mi­
lan, Tomašič Milana Josip, Tripkovič Miloša Borivoje, Uroše- 
vič Ljubomira Tomislav, Vuksanovič Milinka Miladin;

zastavniki: Granič Miloša Vojislav, Jovanovič Dragobra- 
na Života, Jovanovič Olge Joviča, Kankaraš Petra Mašan, Lu­
kič Staniše Spasoje, Miranovič Dušana Milutin, Novović Miče 
Slavko;

starejši vodniki I. razreda: Bojičič Vojina Dragan, Čalič 
Bože Milan, Ivanovič Miloša Nenad, Kostadinovič Živojina 
Nenad;

vojaški uslužbenec Vlil, razreda Klepič Ivana Marko;
civilni osebi v službi v JLA: Bjelonovič Milomira Dorde, 

Dedič Radomira Milan;

- za zgledne zasluge in spretnost pri razvijanju nenehne 
vneme za uresničevanje zastavljenih nalog v enotah, ki jih vo­
dijo, ter za ustvarjanje možnosti za izredno dobre uspehe pri 
svojih enotah in ustanovah

Z REDNOM ZA VOJAŠKE ZASLUGE Z ZLATIMA 
MEČEMA

podpolkovniki: Damjanovič Radosava Momčilo, Janko­
vič Ljube Batrič, Jovanovič Jagoša Cedomir, Petričevič Nikole 
Branko, Prelevič Spasoja Branko, Torbica Vuje Marko, Vuko- 
tič Ščepana Vojin;

majorji: Đozgić Camila Ibro, Šanovič Vidaka Dušan;
kapetani I. razreda: Jovanov Alekse Mile, Rackovič Du­

šana Branko, Žulovič Spasoja Novica;
zastavnik I. razreda Rakočevič Dure Vojin;

Z REDOM ZA VOJAŠKE ZASLUGE S SREBRNIMA 
MEČEMA

podpolkovnik Vujovič Marka Vukašin;
kapetani I. razreda: Grebovič Ljubisava Avram, Janjuše- 

vič Vučete Mojsije, Kecojevič Dušana Slavko;
kapetan Hubič Vahida Zahid;
poročnik po pogodbi Markovič Mirka Jovan; 
zastavnik I. razreda Čabarkapa Vukosava Ostoja; 
zastavnik Markovič Ivana Slavomir;
starejša vodnikaI. razreda: Rajkovič Ivana Dragan, Sele- 

nič Marjana Dragosiav;
starejši vodnik Ajanovič Ramiza Murat;
starejši vodnik po pogodbi Madžarevič Radomira cvet­

ko;
vojaški uslužbenec VIII. razreda Stojanovski Tome Peri­

ca;
civilna oseba v službi v JLA Terzič Vukomana Branko;

- za prizadevanje in uspehe pri delu

Z MEDALJO DELA

civilne osebe v službi v JLA: Amidžič Milojka Vera, Boš- • 
kovič Maksima Dragan, Cetkovič Dure Milovan, Dukič Luke 
Rajka, Jaukovič Akima Danica, Jeremič Velimira Radomir, 
Lajovič Vukalice Vasiljka, Matič Vase Miloš, Mijovič Branka • 
Dragan, Mulič Saliha Muharem, Miloševič Miliča Slavka, Mi­
loševič Petra Ljiljana, Novičević Dragutina Blagaje, Perovič 
Petra Radomir, Piperovič Tome Slavko, Popovič Živka Milo- 
rad, Redžepagič Zilnija Memnuna, Simonovič Anta Olga, Ta­
tar Blagote Milorad, Vujičič Tome Manojlo, Živkovič Pavla 
Tatjana;

- za zgledno razvijanje vneme za uresničevanje zastavlje­
nih nalog ter za starešinske in vojaške lastnosti, ki so v zgled 
drugim,

Z MEDALJO ZA VOJAŠKE ZASLUGE

kapetani I. razreda: Atanasov Evloga Petar, Mrdak Niko­
le Dragoljub, Obradovič Stevana Vasilije;
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kapetani: Milovič Milovana Novak, Pandžič Pante Mi­
roslav, Radenovič Milojka Milan, Radovanovič Miloša Goran, 
Radovič Dragoja Radoman, Tošič Budimira Dragiša, Turkovič 
Vujadina Ljubiša, Žurič Miloša Veselin;

poročniki: Ferenčina Vjekoslava Vjekoslav, Rajič Mike 
Aca, Slomo Mate Marinko;

poročnika po pogodbi: Božovič Mirka Miroslav, Lalič 
Vlajka Dragan;

starejši vodnik I. razreda Vukičevič Mirka Jagoš;
starejši vodniki: Božič Cvijana Zoran, Bosnič Huseina 

Zijad, Cvetanovič Konstantina Dragiša, Hamzič Bate Asim, 
Pešič Dragoljuba Mirko, Subotič Stojana Đuro;

starejši vodnik po pogodbi Goranovič Ilije Luka;
vodniki I, razreda: Bejtulaji Abdulgana Jusuf, Članjak 

Muhameda Husein, Daradič Jožefa Jožef, Denkovič Tomisla­
va Marijan, Divović Čamila Fadil, Durič Dorda Nenad, Gav- 
ranovič Zdravka Nebojša, Hajdari Saita Hašmedin, Ilibašič 
Milana Dragan, Sakič Milojka Dragan, Spasev Dušana Stojan, 
Travnjak Sinana Mustafa, Vitorović Momčila Ljubiša;

vodnika: Milojevič Milana Milutin, Rakič Božidara Ran- 
djel;

vojaški uslužbenec Vlil, razreda Ilijevski Krste Branko;

- za posebne zasluge pri razvijanju mednarodnih odno­
sov med Socialistično federativno republiko Jugoslavijo in 
drugimi državami ter za za posebne zasluge pri razvijanju in 
utrjevanju miroljubnega sodelovanja in prijateljskih odnosov 
med Socialistično federativno republiko Jugoslavijo in drugi­
mi državami

Z REDOM JUGOSLOVANSKE ZVEZDE NA OGRLICI 

polkovnik Kerkez Vase Sveto;

- za zasluge pri razvijanju in utrjevanju miroljubnega so­
delovanja in prijateljskih odnosov med Socialistično federativ­
no republiko Jugoslavijo in drugimi državami ter za posebne 
zasluge pri razvijanju zavesti občanov v boju za neodvnisnost 
države '

Z REDOM JUGOSLOVANSKE ZASTAVE Z ZLATIM 
VENCEM

polkovnik Ačimovič Vladimira Borivoje;

Z REDOM JUGOSLOVANSKE ZASTAVE Z ZLATO 
ZVEZDO NA OGRLICI

podpolkovnik Miloševič Milorada Jovan;

- za posebne zasluge in uspehe pri delu, pomembne za 
socialistično graditev države,

Z REDNOM ZASLUG ZA NAROD S SREBRNIMI ŽARKI

polkovniki: Grubiša Dure Čedomir, Pavlovič Iljje Lju- 
bodrag, Vujadinovič Branka Radoje;

podpolkovnik Maslovarić Milutina Milan;

Z REDOM ZASLUG ZA NAROD S SREBRNO ZVEZDO

podpolkovnika: Mandič Aleksandra Pantelija, Tomaše- 
vič Mladena Milivoje;

kapetan I. razreda: Krčmar Dorde Peter;
zastavnika I. razreda: Belotič Dorda Živorad, Cvetkovič 

Slobodana Dragoljub;

- za posebne zasluge pri ustvarjanju in širjenju bratstva in 
enotnosti med našimi narodi in narodnostmi

Z REDOM BRATSTVA IN ENOTNOSTI S SREBRNIM 
VENCEM

polkovniki: Banjanin Dure Vladimir, Bibič Vida Dušan, 
Cokič Marinka Jevrem, Gvero Dorda Milan, Fetahovič Deše 
Izet, Milojevič Gavrila Veljko, Pavlovič Ivana Momčilo, Polič 
Sretena Rade, Ristovič Milana Slobodan;

podpolkovnika: Jankovič Siniše Bogomir, Mitič Božidara 
Velibor;

vojaški uslužbenec III. razreda Rašeta Vuka Mile;

- za posebne zasluge pri graditvi in krepitvi oboroženih 
sil ter za posebne uspehe pri vodenju enot oboroženih sil Soci­
alistične federativne republike Jugoslavije, pri njihovem utrje­
vanju in usposabljanju za obrambo neodvisnosti Socialistične 
federativne republike Jugoslaije

Z REDOM LJUDSKE ARMADE Z ZLATO ZVEZDO 
polkovniki: Bukonja Budimira Milivoje, Čelar Petra Veli­

mir, Jovanovič Svetozarja Aleksandar, Marjanovič Dmitra Pet­
ra, Milenkovič Aleksandra Milan, Ljubičič Momira Milivoje, 
Pavkovič Miče Đuro, Pavlovič Velimira Predrag, Petrovič Do- 
brivoja Mijalko, Stojanovič Apostola dr. Miodrag, Tolmačev 
Borivoja Mileta, Vojnovič Ilije Stevo;

kapetan bojne ladje Kolec Stjepana Delimir; 
podpolkovniki: Boričič Pave Andrija, Kmeta Dušana Sa­

vo, Krzman Laze Radomir, Kundačina Jefte Tihomir, Ljujič 
Milovana Mihajlo, Vasiljevič Jefte Miodrag;

Z REDOM LJUDSKE ARMADE S SREBRNO ZVEZDO 
podpolkovniki: Bajevič Rade Žarko, Dordevič Dragana 

Desimir, Počuča Koje Milan; /
majorji: Babič Cede Blažo, Babič Luke Nedeljko, Cvet­

kovič Branislava Radisav, Cvetko Vjekoslava Marijan, Cvijič 
Trifuna Božo, Filipovič Milinka Branko, Jovanovič Luke Rat­
ko, Kostič Blagoja Petar, Krtolica Radoslava Niegoslav. Leš­
nik Janeza Franc, Savič Dragoljuba Vojkan, Simonovski Efti 
ma Aleksandar, Stojanovič Branka Vučko, Stojkovič Dušana 
Vojislav, Veljkovič Dušana Živorad, Žikič Jovana Miroljub;

kapetani I. razreda: Dabič Milana Ranko, Ivanovič Dra­
gomira Vujadin, Mikulčič Franje Ivan, Obradovič Milosava 
Ljubomir, Radanovič Nenada Ratko, Ribič Nikole Milan, Sre- 
dojević Dragoljuba Dragan;

kapetani: Jeren Stjepana Slavko, Milutinovič Miče Milo­
van, Ostojič Vojina Jovan;

zastavniki I. razreda: Avramovski Nove Dragi, Bogdano­
vič Milanka Mališa, Božič Milana Vidoje, Dragišič Damjana 
Drago, Karadžič Milana Nikola, Majer Ruže Pavao, Milojevič 
Save Radenko, Nenadič Mileta Milan, Pavlica Zorke Nenad, 
Pavlovič Miloša Radomir, Petkovič Šime Ivo, Radulovič Milu­
tina Radosav, Rašič Milovana Vlado, Stanič Milosava Drago­
mir, Zoričič Rade Milan;

zastavniki: Milenkovič Miljurka Savo, Miloševič Živka (
Milan, Vidovič Koste Petar;

starejša vodnika I. razreda: Dukič Alekse Božo, Milosav­
ljevič Ratomira Milan;

civilni osebi v službi v JLA: Bogdanovič Milorada Tadi- 
ja, Ćulibrk Dmitra Milan;

- za posebne zasluge in uspehe pri delu, pomembne za 
napredek države,

Z REDOM DELA Z ZLATIM VENCEM

podpolkovniki: Kalinov Ivana Milenko, Marijanovič Si­
me Boško, Rajič Danila Radovan, Seman Petra Borislav;

majorja: Glamočiija Stevana Nikola, Svilar Vujana Jo­
van;

kapetan I. razreda Kranjec Franje Zlatko; 
vojaški uslužbenec III. razreda Ludanji Janoša Mihalj;

Z REDOM DELA S SREBRNIM VENCEM

kapetan I. razreda Filipovič Sretena Rajko; 
zastavniki I. razreda: Balint Janoša Ištvan, Ivanovič Do- 

brosava Radoje, Lukič Petra Živojin, Pešut Marka Josip, Ra­
dič Antona Anton;

zastavnik Babič Miče Milan: 
starejši vodniki L razreda: Abramovič Petra Radoje, Ca- 

rič Jove Milan, Stanič Petra Novak;
civilne osebe v službi v JLA: Bagarič Franje mr. Ivan, 

Bešlič Džemala Ibrahim, Galijaš Mihajla Milorad, Kasagič Sa­
ve dr. Ljubomir, Lazarevič Mirka Milijan, Stojisavljevič Josipa 
Zlatica, Vujičič Stanka Nikola, Vukobrat Jove Dane:

- za zgledne zasluge in spretnost pri razvijanju nenehne 
vneme za uresničevanje zastavljenih nalog v enotah, ki jih vo­
dijo, ter za ustvarjanje možnosti za izredno dobre uspehe v 
svojih enotah in ustanovah
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Z REDOM ZA VOJAŠKE ZASLUGE Z ZLATIMA MEČE­
MA

polkovnik Abramič Pavla Pavao;
podpolkovniki: Benac Stjepana Bartol, Dautović Ilije 

Milan, Draškovič Stanimira Zoran, Gajšin Dimitrije Radenko, 
Joldić Svetislava Milorad, Knežević Milike Mijat, Kovačevič 
Jordana Milan, Krtinić Petra Savo, Lebeda Nikole Nikola, Le- 
nir Vukašina Ratko, Milanović Antonija Stevan, Nenadić Mi­
lenka Čedomir, Pavišič Petra Stjepko, Perovič Stevana Slobo­
dan, Petkovič Milisava Novica, Piščević Miljka Radomir, Pre- 
levič Marka Petar, Stakič Jove Simo, Simič Živojina Petar, Ste­
vanovič Ilije Milojko, Stepanovič Vladislava Žarko, Stojkovič 
Blagoja Radomir, Turkovič Ante Ivan, Uskokovič Rada Lju­
bomir, Šumar Branka Tomislav, Vlahovič Mijajla Ilija, Vujo­
vič Krste Milovan, Vukajlovič Mila Borislav;

majorii: Aleksič Živojina Vladeta, Cvetkovič Miladina 
Miodrag, Colić Jože Petar, Čavič Miloša Radomir, Grahovac 
Rada Ratko, Hrg Tome Luka, Janičijević Milutina Budimir, 
Kekec Franca Slavko, Krstič Vladimira Lazar, Makragič Vu- 
koja Vukadin, Milovanovič Vukoja Časlav, Mladenovič Vlade 
Aleksandar, Novakovič Pere Milan, Obradovič Steve Rade, 
Protič Miodraga Marko, Rakič Stirana Rajko, Spasojevič 
Krste Živorad, Solaja Kuzmana Novica, Vidovič Dana Đuro;

kapetan I. razreda Ninković Mihajla Bogoljub;
zastavniki I. razreda: Filipovič Peja Radojica, Mudrinič 

Dure Milaj, Pajič Petra Lazar, Rakič Radoja Cvetko, Rebič 
Leposave Božidar, Vojinovič Petra Momčilo; 
vojaški uslužbenec II. razreda Maiišič Arse Marinko;

Z REDOM ZA VOJAŠKE ZASLUGE S SREBRNIMA 
MEČEMA

majorji: Mihajlović'Đure Simo, Teševič Spasoja Milan; 
kapetani I. razreda;
Delič Nikole Božidar, Dordevič Branislava Momir, Du- 

rovič Božidarja Miroslav, Germanac Slavka Nikola, Ilijev Ki­
tila Strašimir, Jokič Petra Ljubo, Klepo Alije Ekrem, Kobiljar 
Selmana Ismet, Kosovac Ismeta Rifet, Ljubanič Dušana Mi­
lan, Miletič Bogdana Radovan, Omerbašič Smaila Azem, Šašo- 
vič Petra Dorde, Uzelac Vuje Mirko;

kapetani: Markoski Serafima Vinko, Mitrovič Nikole Mi­
lan, Šamac Josipa Petar;

poročnik Stevanovič Branislava Tomislav;
zastavniki I. razreda: Budimir Dušana Milan, Dumonjič 

Edhema Ramiz, Gorišek Ivana Nikola, Mihailovič Momčila 
Vasilije, Trkulja Dušana Mirko;

starejši vodniki I. razreda: Čančar Ante Jožo, Ibrahimra- 
šič Džafera Muhamed, Plazinič Miloja Svetozar, Samardžič 
Rada Nedjeljko;

starejša vodnika: Janjič Vojslava Miroljub, Bunčič Josipa 
Franjo;

civilne osebe v službi v JLA: Jelenkovič Milivoja Zoran, 
Lazarevič Jačima Mile, Tokodi Janoša Stjepan, Vilček Pavla 
Durica, Vujanov Zorana Joca;

- za prizadevanje in uspehe pri delu

Z MEDALJO DELA
civilne osebe v službi v JLA: Bulič Todorja Mirka, Čen- 

dič Kire Sandra, Despotovič Drage Gavrilo, Dugina Vukadina 
Ruža, Galjak Mladena Mileva, Ilijazi Ilijaza Dahilj, Jovanovič 
Mije Ljubica, Kastrat Avde Smajil, Kopanič Petra Julka, Liči­
na Marka Ljubica, Ljubičič Radoja Valerije, Marič Tome Mile­
va, Matič Milisava Kostadin, Matič Jove Miroslava, Mijatovič 
Blaže Jagoda, Ormanovič-Živkovič Sretena Milijana, Pavlovič 
Milije Pavle, Perišič Blagoje Jovanka, Pleskonjič Mile Milivo­
je, Puština Mate Mira, Rilovič Luke Mateo, Rsič Mirka Mom­
čilo, Sabadoš Mihajla Dimitrije, Savič Vase Milica, Spasojevič 
Milisava Dragomir, Stanič Milana Ljubica, Stoičkov Randela 
Desimir, Škarić Mihajla Gojko, Terzič Križe Blaženka, Tešič 
Jovana Milovan, Tešič Pavla Mitra, Toralovič Rajifa Ziad, Vu­
jičič Josifa Kaja;

- za zgledno razvijanje vneme za uresničevanje zastavlje­
nih nalog ter za starešinske in vojaške lastnosti, ki so v zgled 
drugim,

Z MEDALJO ZA VOJAŠKE ZASLUGE

kapetani I. razreda: Petkovič Bogdana Bojan, Spasič Mi­
livoja Miodrag, Zindovič Maksina Zoran;

kapetani: Bušati Salija Šaban, Cetkovski Nauma Boro, 
Dordevič Branislava Stanislav, Dukič Marijana Stojan, Gnja- 
tič Ilije Savo, Gospavič Ilije Milorad, Grmuša Miloša Pavao, 
Džalto Stipe Stipo, Haskovič Bajrama Sabro, Ilievski Stojka 
Stevica, Jerkovič Mile Brane, Jerosimič Dušana Miroslav, Jo­
vanovič Ranka Dragan, Jovič Dragoslava Ljubodrag, Juras Di­
mitrija Milivoj, Kolarski Ilije Dragan, Kosanovič Save Željko, 
Latifi Samje lljaz, Mandič Mile Veljko, Markovič Borislava 
Vlado, Mladenovski Aleksandra Lazo, Novakovič Dragana 
Rade, Pejanovič Milorada Zoran, Pejovski Borisa Trajče, Pel­
ko Muje Esad, Savič Dragoslava Slobodan, Stanič Radenka 
Milič, Stojkovič Jakova Damir, Vaskovič Srboljuba Aleksan­
dar, Višča Mustafe Hamza, Vlajovič Aleksandra Strahinja;

poročniki: Barakovič Džana Mustafa, Gašljevič Ilije Stje­
pan, Hajdarevič Muhameda Husein, Keleštura Muhameda 
Mensud, Kovačevič Lazarja Dragan, Milovanovič Slavimira 
Milojko, Nogo Dorda Velimir, Pratljačič Jože Pero, Savčič 
Momira Milomir, Vučenov Bogdana Radomir;

starejši vodnik I. razreda Babac Marka Dmitar;
starejši vodniki: Čulibrk Mile Dragan, Ilič Dimitrija Mio- 

mir, Jošić Milovana Dagoljub, Mašinovič Jahije Ale, Zdravko- 
vič Vlastimira Dragan;

vodniki I. razreda: Božič Laze Milan, Kljajič Hasiba Se- 
nad, Mesaros Jožefa Karolj, Mišanovič Jovana Milenko, Mla­
denovič Stanimira Goran, Mumanovič Osmana Šemsudin, Si­
vac Radoslava Goran, Sokolov Nikole Zoran;

civilne osebe v službi v JLA: Denda Ilije Nasta, Dukič 
Obrena Tripko, Grozdanovič Mate Višnja, Kelecija Čamila 
Salla, Simovič Radovana Obren, Vesič Božidara Miloš, Zeče- 
vič Petra Živan;

- za zasluge pri razvijanju in utrjevanju miroljubnega so­
delovanja in prijateljskih odnosov med Socialistično federativ­
no republiko Jugoslavijo in drugimi državami ter za posebne 
zasluge pri razvijanju zavesti občanov v boju za neodvisnost 
države

Z REDOM JUGOSLOVANSKE ZASTAVE Z ZLATIM 
VENCEM

podpolkovnik Nenezič Draga Stevo;

- za posebne zasluge in uspehe pri delu, pomembne za 
socialistično graditev države,

Z REDOM ZASLUG ZA NAROD S SREBRNIMI ŽARKI

polkovnik Hadžiomerovič Osmana Mehmed; 
podpolkovnik Radič Stjepana Gojko;

Z REDOM ZASLUG ZA NAROD S SREBRNO ZVEZDO

podpolkovniki: Dodič Petra Staniša, Jakovljevič Petra 
Andrija, Marinkovič Matije Milenko, Morožin Jure Mladen, 
Njegomir Petra Milan, Ostojič Nikole Savo, Panič Milorada 
Hristivoje, Stojič Radenka Jovan, Tatalovič Vase Milutin;

majorja: Drobnič Bogomira Krešimir, Grahovac Dorda 
Blagoje;

kapetani I. razreda: Bivic Ivana Borivoj, Hrnjič Huse 
Adem, Nikolič Vitomira Dragoslav;

kapetan Matič Milivoja Drago;
zastavniki I. razreda: Belevski Kire Ljubiše, Brkljač Mila­

na Vid, Čavič Petra Milan, Čulić Ilije Petar, Jovanovič Borisla­
va Vladimir, Jovanovič Mihajla Miloje, Markešič Franje Stevo, 
Mladenovič Dragomira Ljubomir;

- za posebne zasluge pri ustvarjanju in širjenju bratstva in 
enotnosti med našimi narodi in narodnostmi

Z REDOM BRATSTVA IN ENOTNOSTI S SREBRNIM 
VENCEM

polkovniki: Božič Mane Milorad, Ončevski Doše Angel, 
Pen Maksa Maksimilijan, Poljak Mate Tomislav;
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podpolkovniki: Cvetkovič Stojana Dobrivoje, Lovrič 
Lovre Jakov, Marasovič Nikole Ivan, Turkalj Miše Anton, Žu- 
gič Tome Vidak;

- za posebne zasluge pri graditvi in krepitvi oboroženih 
sil ter za posebne uspehe pri vodenju enot oboroženih sil Soci­
alistične federativne republike Jugoslavije, pri njihovem utrje­
vanju in usposabljanju za obrambo neodvisnosti Socialistične 
federativne republike Jugolsavije

Z REDOM LJUDSKE ARMADE Z ZLATO ZVEZDO

polkovniki: Dragojlovič Milorada Prvoslav, Medžič Ra- 
domira Momir, Markovič Milojka Dobrivoje, Ružičič Vukaši- 
na Zlatomir, Veličkovič Mladena Antonije, Vretenar Franje 
Stjepan;

podpolkovniki: Grbič Luke Lazar, Jovanovič Mihajla 
Svetolik, Kovačevič Nikole Pero, Milovanovič Dobrivoja Pe­
tar, Stajič Miloša Aleksandar, Stefanovič Tihomira Ljubiša, 
Vujasin Miloša Damjan;

Z REDOM LJUDSKE ARMADE S SREBRNO ZVEZDO

podpolkovnik Kovačevič Vlastimira Obrad;
majorji: Božovič Ljubivoja Tomislav, Marin Radivoja 

Miloš, Matanovac Petra Nikola, Mesarek Ivana Branislav, Mi- 
hajlovič Milisav Časlav, Milekič Radenka Miladin, Mitič Emi­
la Dušan, Pedič Nikole Nedeljko, Perovič Vladimira Vojislav, 
Petrovič Gojka Golub, Radaković Koje Dušan, Radonjič Mi­
loša Vladan, Ramič Hajdarja Zvonimir, Simanovič Selimira 
Radomir, Višekruna Krstana Čedomir, Vukobrat Uroša Du­
šan;

kapetani I. ražreda: Borenovič Mila Mladen, Ćetkovič Si­
me Nikola, Fine Antona Boris, Ivoševič Tadije Miroslav, Jolič 
Živka Dušan, Ljubisavljevič Živana Zoran, Miletič Filipa Mi- 
lomir, Mendan Branka Miša, Nikodinovič Petka Dragan, No­
vakovič Milivoja Miomir, Radovič Milorada Božidar, Veseli­
novič Dragana Miloš, Vukovič Milana Radomir;

kapetan Vorinski Pavla Petar;
zastavniki I. razreda: Ackovič Nikole Slobodan, Arande- 

lovič Dorda Velimir, Balj Vidoja Milan, Bastl Rudolfa Dušan, 
Bošnjak Steve Radenko, Čengič Lutvije Hasan, Gočmanac Mi- 
lisava Milivoje, Holod Andrije Ilija, Ivankovič Jeremije Tomo, 
Jačimovič Dimitrija Živorad, Krivokapič Ilije Dušan, Krivoka­
pič Petra Slobodan, Krpič Dragiča Radoslav, Lelovič Milosa- 
va Dorde, Mašovič Ahmeta Smajo, Matič Žarka Radovan, 
Pintarec Antona Tomo, Rajič Stevana Srbislav, Savič Živadina 
Miloje, Stamatov Atanasa Andreja, Udovičič Save Miodrag, 
Zec Miče Rajko;

zastavniki: Cvijanovič Svetozarja Milovan, Kreševljak 
Muje Ramiz, Lauševič Milosava Savič, Marjanovič Ljubomira 
Ljubiša, Opačič Pane Dušan, Platiša Mane Milan, Popovič 
Gvozdena Živko, Radešič Zorka Marčelo, Radovanovič Veli- 
mira Radovan, Sič Ištvana Karolj, Stefanovič Milana Borivoje, 
Stevanovič Milana Savo;

starejši vodniki I. razreda: Čanak Ranka Ilija, Čor Ivana 
Mate, Prižmič Petra Vinko, Stojanovič Čedomira Milan;

- za posebne zasluge in uspehe pri delu, pomembne za 
napredek države,

Z REDOM DELA Z ZLATIM VENCEM
polkovniki: Čuljkovič Staniše Savo, Husul Marijana 

Zdravko, Ivanovič Nike Bogdan;
podpolkovniki: Ačič Janka Krsto, Dramičanin Velimira 

Dragan, Jeličič Miloša Slobodan, Krstič Stojadina Radomir, 
Lalič Maksima Mirko, Miloševič Dragutina Vladimir, Miljano- 
vič Krste Slobodan, Nestorovič Milivoja Vladimir, Pavlovič 
Budimira Živorad, Petrovič Matjana Dušan, Primc Slavka La- 
voslav, Uroševič Uroša Petar, Vlatkovič Petra Milan;

zastavnika I. razreda: Kreča Sime Milijica, Terzič Miloša 
Dragoje;

vojaški uslužbenec IV. razreda Uroševič Jagoša Momči-

civilni osebi v službi v JLA: Cogoljević Živojina Aleksan­
dar, Sabovljevič Pante Ilija;

Z REDOM DELA S SREBRNIM VENCEM

podpolkovniki: Borčič Jovana Božidar, Hlaj Videma 
Črtomir, Jovanovič Vladimira Jovan, Potežica Ljube Milenko, 
Sekulič Simeuna Savo, šarič Ibrahim Fahro;

majorji: Bučič Borislava Radiša, Bukvić Milana Čedo- 
mir, Homolja Eme Eme, Prgomet Petra Ilija;

kapetani I. razreda: Gligorič Bogomira Borivoje, Panto- 
vič Dobrosava Miroslav, Tomič Stojana Slobodan, Vukobrat 
Jovana Mirko;

kapetana: Brkič Ivana Željko, Radič Vasilija čedomir; 
zastavniki I. razreda: Stjepanovič Relje Jovan, Priča Jan­

ka Miodrag, Vitomir Rajka Milomir;
civilne osebe v službi v JLA: Ajanovič Mehmeda Sedad, 

Ateljevič Pavla Tihomir, Čabrilo Danila Dušan, Dželatovič Sj- 
me Petar, Hadžič Mustafe Aziz, Jakovljevič Borisava Stanimir, 
Jusič Ibrahima Izet, Kekič Stevana Milutin, Krešo Stanislava 
Vladimir, Kmjevič Gojka Milorad, Milovič Jove Slobodan, 
Pavlovič Branka Vlado, Petrič Ljube Neda, Prpič Ljube Anki- 
ca, Pilipovič Mila Miladin, Vlahov lana Nikola;

- za zgledne zasluge in spretnost pri razvijanju nenehne 
vneme za uresničevanje zastavljenih nalog v enotah, ki jih vo­
dijo, ter za ustvarjanje možnosti za izredno dobre uspehe v 
svojih enotah in ustanovah

Z REDOM ZA VOJAŠKE ZASLUGE Z ZLATIMA 
MEČEMA

podpolkovniki: Biorac Radosava Zoran, Debogovič Fra­
nje Anđelko, Dmitrovič Jove Milan, Gantar Franca Vojko, 
Glavan Lovre Šime, Gligor Flore Frančiško, Kalezič Mirka 
Zaviša, Knežević Dragutina Momčilo, Kolonić Uzeira Hajru- 
din, Krivokapič Nikole Ranko, Maksimovič Dragutina 
Božidar, Marič Marka Marko, Martič Žarka Svetozar, Mataru- 
ga Petra Milorad, Mirović Spasoja Miro, Petje Janeza Janez, 
Prpič Luke Krešimir, Stojkov Radovana Maksim, Stošič Sta- 
noja Miladin, Tomič Milina Đuro, Vratović Grge Marijan, Vu- 
janič Stojana Vojin;

majorji: Davidovič Vidoja Momčilo, Ivkovič Milivoja 
Dragan, Jelen Mihaela Marjan, Jovanovič Blagoja Dobriča, 
Kokanovič Ivana Bartol, Kozina Marka Ivan, Lazič Jakova 
Svetozar, Pavkovič Tome Nebojša, Perkič Ljubomira Velimir, 
Petkovški Teodosa Duško, Rumenič Živana Branislav, Svetina 
Vinka Vinko, Štirjan Ivana Vladimir, Tasič Čedomira Tomis­
lav, Veselinovič Živana Radenko;

zastavniki I. razreda: Hršum Dorda Branko, Miščevič 
Petra Dane, Pantič Dragoljuba Ljubiša, Teofilov Koste Tomis­
lav, Todorovič Aleksandra Svetisav, Todorovski Kire Slobo­
dan;

Z REDOM ZA VOJAŠKE ZASLUGE S SREBRNIMA 
MEČEMA

majorji: Ferk Dragutina Rikard, Krstič Milana Momčilo, 
Pintar Ivana Branko;

kapetani I. razreda: Atanackovič Save Miodrag, Bosiljčič 
Slobodana Miloš, Crnjak Rajka Ivan, Čvrljak Jose Mladen, 
Dimič Živka Momčilo, Dinič Radoslava Siniša, Djerfi Balaža 
Nikola, Feher Ištvana Jožef, Joksič Živana Miodrag, Jovič 
Aleksandra Rade, Kiš Djule Bela, Košanin Slavka Dobrivoje^ 
Kuzmanovič Stjepana Ivica, Lončarevič Vinka Vicko, Majetic 
Josipa Ivan, Majstorovič Dušana Nikola, Minič Bogosava Mi­
lan, Njari Josipa Josip, Pejčič Georgija Jovan, Petričkovič Ve- 
roljuba Slobodan, Poljak Jana Vlado, Rihtarec Stjepana An­
tun, Slavuljica Momčila Zoran, Stojadinovič Ljubiše Miodrag. 
Stošič Milutina Tomislav, Turič Mehmeda Edin;

kapetani: Čonč Antona Darko, Jelič Božidara Dragan, 
Jokič Petra Zoran, Lalič Milinka Milorad, Luledžija Vojina 
Brane, Miletič Tomislava Toplica, Mujezinovič Omera Enver, 
štrbac Jove Đuro, Turk Janeza Janez;

pročnik Ružička Josipa Stipan;
zastavniki I. razreda: Đurović Milike Boško, Lolič Koste 

Petar, Markovič Miče Rodoljub, Pekovič Marka Radovan, Ug- 
rinovič Milana Vojislav;

zastavniki: Aleksič Cvetka Milenko, Borota Stevana Ra- 
divoje, Devič Radoslava Zoran, Đurović Jordana Pavle, Karlič 
Josipa Josip, Pedisič Mila Zdravko, Radosavljevič Radoja Ži­
vorad, Rajnovič Alekse Slavko, Šanjka Ljubomira Slobodan, 
Vukanovič Dušana Milorad;
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starejši vodnik I. razreda: Barilar Ivana Ivan, Dragojevič 
Dušana Milin, Filipovič Ratka Milan, Horvat Franca Janez, 
Maričić Ilije Jakob, Matoševič Tome Livio, Milenkovič Duša­
na Zoran, Nikolič Vojislava Milomir, Petkovški Aleksandra 
Vladimir, Zonai Jožefa Zoltan;

starejši vodniki: Dujkovič Dušana Milorad, Jankovič Mi­
loša Miladin, Laličič Džafera Izet, Markovič Miloša Dragiša, 
Mihajlovič Božina Zoran, Rajkovič Čedomira Žikica, Rujovič 
Azema Bečko;

civilne osebe v službi v JLA: Bobesič Janka Marjan, Bo- 
janič Miodraga Danica, Gulič Josipa Josip, Ignjatovič Ljubo- 
mira Gordana, Korda Mila Kojo, Kovačevič Dušana Ratko, 
Lemeš Mustafe Šefko, Majstorovč Ilije Danilo, Martinovič 
Radoslava Branislav, Mihič Mirka Arandjel, Miljkovič Milora- 
da Slavoljub, Nikolič Davida Dorde, Njeguš Novaka Vuksan, 
Pavičić Dana Petar, Račič Mirka Ljupko, Savatič Todorja Dju- 
ro, Tajič Hasiba Hasan, Uvalič Franje Želimir, Veletić Obrada 
Marinko, Vještica Milana Vinka, Vlainič Ivana Krešimir, Vu­
kovič Miluna Vukosav;

- za prizadevanje in uspehe pri delu

Z MEDALJO DELA

starejši vodnik Culjaga Josipa Nikola;
vodnik I. razreda Dujaković Obrada Milorad;
civilne osebe v službi v JLA: Bošković Ilije Duško, Čirič 

Božidarja Vitomir, Čeranič Mikaila Dragomir, Čiča Mate Ja- 
koslav, Dimič Josipa Rajko, Divčič Todorja Blaško, Dedič Ke- 
rima Husein, Djekič Milana Danica, Dujlovič Vojislava Darin­
ka, Gašparič'Ivana Nikola, Gnječ Mate Drago, Hašimovič Re­
še Nijaz, Jakovljevič Milenka Željko, Jankovič Sretka Stevo, 
Jeveričič Gojka Mirjana, Krivokapič Stojana Marija, Kurešič 
Petra Dragutin, Laušin Jakova Miroslav, Lazovič Milinka Ra­
de, Martinovič Milana Dušanka, Madžarevič Danila Mladen­
ko, Mijatovič Ljube Momčilo, Milenič Slavoljuba Nerandža, 
Murar Branislava Miroljub, Obilinovič Franje Željko, Opačič 
Luke Mile, Pavič Mirka Miroslav, Pestič Ante Biserka, Popo­
vič Živojina Gojko, Popovič Petka Pero, Pujič Franje Zrinko, 
Račič Rade Kosta, Radič Nikole Vesna, Radič Nikole Vesna, 
Rupčić Marice Božena, Skvaža Vinka Stjepan, Stanišič Cvjet- 
ka Ranko, Stanišič Ostoje Strahilo, Stanišič Sime Stanko, Su- 
govič Sime Gordana, Tepavčevič Rajka Slavko, Terovič Nedži- 
ba Ekrem, Tretinjak Mate Marijana, Vičik Antona Mijo, Vi- 
šnjič Grujiče Milivoje, Zdunič Stipe Svetozar, Zečevič Vojimi- 
ra Ratko, Životić Dragoljuba Milivoje;

- za zgledno razvijanje vneme za uresničevanje zastavlje­
nih nalog ter za starešinske in vojaške lastnosti, ki so v zgled 
drugim,

Z MEDALJO ZA VOJAŠKE ZASLUGE

kapetana I. razreda: Borić Salka Fejsal, Konter Ištvana 
Antal;

kapetani: Bosak Tome Ivan, Djošić Aleksandra Milorad, 
Elbi Antona Zvonko, Grozdanović Tihomira Dragojle, Had- 
nadj Pavla Pal, Jakšić Save Dragoljub, Jordačević Save Mihai­
lo, Jurkovič Valentina Željko, Kopanja Rajka Zoran, Kurjački 
Milenka Stanko, Marinovič Ivana Vinko, Miloševič Dane Mi­
le, Miloševič Dobrivoja Dragan, Nikolič Svetomira Živorad, 
Ratić Milutina Željko, Rukavina Franje Darko, Selič Milana 
Darko, Stankič Dragana Vjekoslav, Šarčevič Milana Milovan, 
Šon Florijana Bojan, Todorovič Marka Ranko, Verović Mom­
čila Nebojša, Vranič Puniše Mirko, Vuško Ivana Jože, Živič 
Hristivoja Miroslav;

poročniki: Babič Stjepana Ivan, Bojanovič Save Milan, 
Bračevič Josipa Vladimir, Calič Dure Miroslav, Ćupović Milo­
ša Goran, Dervišbegovič Mihe Nedib, Holod Ilije Želimir, Ili- 
evski Trpka Slave, Ivanovič Branislava Nebojša, Krsmanovič 
Branislava Dragan, Lovrič Jakova Drago, Marič Milorada Jo­
sip, Markovič Rada Joviča, Mihajlovič Tomislava Milan, Mi­
jatovič Vlade Ilija, Mustafa Janiza Jahi, Novakovič Radovana 
Dušan, Novakovič Sime Milomir, Paucanovič Pavla Dragan, 
Pavlovič Božidara Miodrag, Salai Janoša Arpad, Stošič Blago- 
ja Slavoljub, Tomasov Mirka Goran, Tonić Milutina Ljubiša, 
Zabuno v Stevana Ivan, Žagar Martina Mladen;

starejši vodniki I. razreda: Aleksič Miljana Mile, Grabić 
Marka Vinko, Simič Marijana Jure, Žura Šime Zvonko;

starejši vodniki: Akmadžič Mila Zoran, Avramovski 
Branka Petar, Jokanovič Mitra Ilija, Jurkič Mila Marko, Lajb 
Ivana Branko, Mičič Mojsija Miodrag, Mihaljevič Pave Ivan, 
Miletič Dragoslava Vojislav, Petrekanovič Ivana Zdravko, 
Prodanovič Rada Božidar, Purkovič Milovana Milan, Živkovič 
Vlajka Zoran;

vodniki I. razreda: Akrap Josipa Zoran, Golijanin Bože 
Zdravko, Ivanovič Stojše Ljubiša, Jagustin Mijata Ivan, Ne- 
tkov Jovana Djordji, Pavlovič Dragiše Zoran, Rajčič Boška 
Predrag;

vodnik Mandžuka Hasana Sabit;
civilne osebe v službi u JLA: Buha Bogdana Milan, Dete- 

lić Mate Stjepan, Dugalič Boška Milomir, Fasujevič Dimitrija 
Dragoslav, Gimpelj Cirila Željko, Gmaz Mate Vinko, Horvat 
Stjepana Željko, Ilič Stojana Dragiša, Maksimovič Blagoja 
Marija, Matkovič Djordja Nada, Milinkovič Dušana Drago, 
Opačič Obrada Špiro, Savič Ljubomira Veljko, Stupar Petra 
Vera, Veljkov Alekse Gojko;

- za posebej izkazano poznavanje in izvrševanje vojaških 
dolžnosti in za zgleden vojaški nastop

Z MEDALJO ZA VOJAŠKE VRLINE

starejši vodnik Trifunovič Bogoljuba Radosav; 
vodnik I. razreda Žagar Franje Mirko;

- za posebne zasluge pri razvijanju in utrjevanju miroljub­
nega sodelovanja in prijateljskih odnosov med Socialistično fe­
derativno republiko Jugoslavijo in drugimi državami ter za po­
sebne zasluge pri razvijanju zavesti občanov v boju za neodvis­
nost države

Z REDOM JUGOSLVANSKE ZASTAVE Z ZLATIM 
VENCEM

polkovnik Janeš Tomislava Antun;

- za posebne zasluge in uspehe pri delu, pomembne za 
socialistično graditev države,

Z REDOM ZASLUG ZA NAROD S SREBRNIMI ŽARKI 

polkovniki: Bogdanovič Milana Ilija, Krstič Stevana Vu- 
kašin, Veličkovič Svetozarja Živorad;

Z REDOM ZASLUG ZA NAROD S SREBRNO ZVEZDO 

polkovnika: Nadj Ivana Ivan, Radovič Mitra Branislav; 
podpolkovniki: Barbarič Petra Josip, Bjelica Aleksa Du­

šan, Erus Lavoslava Jurij, Borčič Nikole Stevan, Bošnjakovič 
Antonija Matija, Jankovič Kuzmana Vojislav, Jovanovič Lju­
bomira Zoran, Matijaševič Tihomira Radiša, Milutinovič Du­
šana Vuleta, Radičevič Vojina Miloš, Savič Milana Petronije, 
Stanimirovič Svetislava Nikola, Stojanovič Djordja Milorad, 
Stojakovič Petra Jakov, Stanisavljevič Jelisija Vojislav, Zdrav- 
kovič Spomenka Milutin;

majorji: Gacovič Slavoljuba Čedomir, Miladinovič Rado­
vana Petar, Spasojevič Borisava Joviša, Šinjevarič Manojla Mi­
lan, Zindovič Joje Boško;

civilna oseba v službi v JLA Simič Milutina Vojislav;

- za posebne zaluge pri ustvarjanju in širjenju bratstva in 
enotnosti med našimi narodi in narodnostmi

Z REDOM BRATSTVA IN ENOTNOSTI S SREBRNIM 
VENCEM

polkovnika: Jovanovič Mirka Velibor, Vučetić Mate Dra­
goljub;

podpolkovniki: Butrovič Ibrahima Halid, Lazarevič Jor­
dana Slobodan, Marčec Mije Pavao;

vojaška uslužbenca II. razreda: Bojat Rađana Radomir, 
Porubovič Milomira Luka;

- za posebne zasluge pri graditvi in krepitvi oboroženih 
sil ter za posebne uspehe pri vodenju enot oboroženih sil Soci­
alistične federartivne republike Jugoslavije, pri njihovem utrje­
vanju in usposabljanju za obrambo neodvisnosti Socialistične 
federativne republike Jugoslavije
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Z REDOM LJUDSKE ARMADE Z ZLATO ZVEZDO
polkovniki: Ćuslović Radenka Dragomir, Jošanovič Jo­

vana Miloš, Mihelčič Ivana Slavko, Musič Murata Šahin, Sa­
vič Bogiča Nikola, Veljič Miloša Mihajlo, Živanović Milutina 
Mihailo;

podpolkovniki: Dinić Rađana Obrad, DražičTome Ivan, 
Gajič Ljubisava Milan, Karič Blagoja Jovan, Petrušič Stevana 
Dragič, Žigman Vilima Josip;

Z REDOM LJUDSKE ARMADE S SREBRNO ZVEZDO
podpolkovniki: Dimitrijevič Vasilija Jovan, Durašinovič 

Milana Svetozar, Herega Ivana Tomislav, Nikolič Dragomira 
Milorad;

majorji: Dačovič Radojice Miljko, Lazič Ljubiše Petar, 
Vesič Milena Milan;

kapetani I. razreda: Gačeša Luke Momir, Jevtovič Jefti- 
mije Vlajko, Mihec Zdravka Igor;

zastavniki I. razreda: Danjanič Svetozarja Ostoja, Man­
dič Jove Božidar, Romič Mirka Mirko, Stevanovič Lazarja To­
mislav, Vidovič Ive Zdravko;

civilni osebi v službi v JLA: Gavrilović Gavrila Branislav, 
Petrič Radivoja Zora;

- za posebne zasluge in uspehe pri delu pomembne za 
napredek države.

Z REDOM DELA Z ZLATIM VENCEM
polkovniki: Gašič Spasoja Stevan, Miljevič Lazarja 

Momčilo, Ogrizovič Danila Pavle, Panjak Dobre Branko, Pav­
lovič Milutina Radisav, Pintarič Slavka Stjepan, Ravnahrib Vi­
lima Boris, Vujič Dure Vojislav;

podpolkovniki: Cokovič Miodraga Dimitrije, Crvenčanin 
Andre Jovan, Radojčič Radojice Cvetin;

major Zarkovič Živana Radivoje;
vojaška uslužbenka I. razreda Stojanovič-Turtič Stojana 

Vera;
civilna oseba v službi v JLA Murgaški Slavka Stevan;

Z REDOJM DELA S SREBRNIM VENCEM
podpolkovniki: Andič Save Radoslav, Humič Bege Me- 

ho, Janjanin Nikole Vasilj, Kraljek Josipa Aleksandar, Kovače­
vič Dragojla Dragan, Negič Petra Radomir, Novakovič Danila 
Todor, Stipič Milana Ilija, Tomič Ljubiše Miodrag, Todorovič 
Boška Miladin, Vukanovič Slavka Bogoljub;

majorji: Barbarič Pere Žarko, Berber Mirka Stevan, Bo­
govič Janka Vlado, Čurovič Save Jelisav, Furtula Simeuna Ni­
kola, Jankovič Milorada Nikola, Kalezič Vukašina Miomir, 
Kolega Jerka Milenkio, Konjevič Krste Mitar, Simič Veselina 
Srboljub, Stefanoski Božina Stojan, Stamatov Aurela Petar, Še- 
kularac Vojina Radoman, Štrk Tome Toma;

kapetani I. razreda: Andžič Jove Draško, Bočvarov Kru­
me Nikola, Dukič Bogdana Milan, Ilič Momira Radovan, Kos 
Dragoja Slobodan, Marjanovič Ljubomira Vlastimir, Perišič 
Mirka Vladimir, Stošič Radivoja Dragan, Trajkovič Milana 
Nikola, Uzelac Stevana Jovan;

kapetan Ristič Andrijane Slobodan;
zastavnika I. razreda: Laznik Jožefa Ivan, Veličkovič Ži- 

vojina Slobodan;
zastavnik Ivantič Ostoje Mladen;
civilne osebe v službi v JLA: Andrič Milutina Vojislav, 

Čauševič Muje Sabrija, Danilovič Mirka Mihailo, Damljano- 
vič Gojka Božidar, Donatov Ante Boris, Ilič Slavka Dimitrije, 
Jovanovič Sretena Radmila, Kovačevič Nikole Živojin, Mašič 
Živorada Desimir, Nikolič Dordija Dragoslav, Pavlovič Veli- 
mira Pavle, Radosavljevič Božidarja Bogomir, Simovič Vlasti- 
mira Slobodan, Vasovič Vukašina Višnja, Vukovič Vidaka Koš­
ta, Vukmirica Milana Vladimir;

- za zgledne zasluge in spretnost pri razvijanju nenehne 
vneme za uresničevanje zastavljenih nalog v enotah, ki jih vo­
dijo, ter ustvarjanje možnosti za izredno dobre uspehe v svojih 
enotah in ustanovah

Z REDOM ZA VOJAŠKE ZASLUGE Z ZLATIMA 
MEČEMA

podpolkovniki: Aleksandrič Ljubisava Radojica, Bijela 
Jove Gojko, Čampazevič Ivana Branislav, Đorđević Staniše 

Aleksandar, Dukič Miloša Miraš, Hristovski Stevana Metodi- 
je, Jančič Petra Aleksandar, Kočič Petra Jovan, Markovič Veli- 
mira Dragoslav, Maksimovič Dragomira Borisav, Radovano­
vič Ljubivoja Radmilo, Škerjanec Josipa Milan, Škrbič Nikole 
Mladen, Vujnovič Tome Vojislav, Vukajlovič Save Dorde, Živ- 
kovič Živka Veljko;

major Maksimovič Milorada Miodrag;
civilne osebe v službi v JLA: Carčić Vuka Dorde, Gospič 

Vukole Miodrag, Milojkovič Ivana Aleksandar, Stošič Živoji- 
na Ljubomir;

Z REDOM ZA VOJAŠKE ZASLUGE S SREBRNIMA 
MEČEMA

majorji: Mujagič Hasana Aljoša, Novčič Tripe Boro, Po- 
jatar Ostoje Dragojlo, Rodič Mila Vlado, Stanojlovič Lazarja 
Ratomir;

kapetani I. razreda: Buinac Stojana Stevan, Đorđević Ra­
doslava Dragomir, Dokič Slavka Tihomir, Ignjatovič Zdravka 
Milan, Kuljanin Momira Ranko, Marič Ilije Nikola, Mošič 
Milana Slavoljub, Stanisavljevič Milivoja Perica, Tirak Muha- 
rema Dževad, Vukašinovič Draga Rajko, Živkovič Radoslava 
Petar;

starejši vodnik I. razreda Stoičić Dragoljuba Miloš;
civilne osebe v službi v JLA: Bubaio Jove Rade, Jovčič 

Božidarja Dragan, Nestorov Svetozarja Svetozar, Potkonjak 
Trifuna Pavao, Pribič Dušana Milan, Sarič Miloša Milorad, 
Solar Milana Nikola, Stojakovič Steva Dmitar, Vujnovič Bog­
dana Petar;

- za zasluge pri socialistični graditvi države

Z MEDALJO ZASLUG ZA NAROD
civilne osebe v službi v JLA: Digaš Luke Željko, Grilec 

Rudolfa Krešimir, Katičić Andrije Petar, Lajič Proka Radmila, 
Šlibar Antuna Ljudevit;

- za prizadevanje in uspehe pri delu

Z MEDALJO DELA

kapetan Rajačić Momčila Zoran; 
zastavnik Mirilo Petra Slobodan;
civilne osebe v službi v JLA: Antunovič Riste Zoran, 

Azarič Jovana Branislav, Babič Nikole Lenija, Babič Paje Sto­
ja, Bajramovič Januza Džamal, Bjelovuk Mihajla Mila, Blažok 
Pavla Gordana, Blagojevič Bogdana Milorad, Božovič Bože 
Vladimir, Božovič Petra Zoran, Brajič Milovana Risto. Bran­
kovič Milutina Branislav, Briški-Gudič Ivana Dragica, Cveti- 
čanin Đure Mara, Đorđević Milorada Sonja, Đurđević Svetis- 
lava Borisav, Rundek Viktorja Željko, Govorušič Danila Alek­
sandar, Grujič Koste Julka, Iguman Steve Željko, Isakovič Mi­
loševa Ljubica, Jelič Đorđa Koviljka, Kamenica Miloja Nada, 
Kasagić Ilije Srečko, Kovačevič Miluna Jordan, Matič Špire 
Bogdan, Malinovski Bogomira Marija, Miševič Marijana Ma­
rijan, Mitrič Miloša Žarko, Miloševič Dobrosava Dragiša, Ni- 
čič Aleksandra Nebojša, Nikolič Dragomira Branislav, Ocoko- 
ljić Mihajla Dušan, Panič Dragoljuba Miroslav, Pevac Milenka 
Miroslav, Petrovič Aleksandra Zivomir, Radojčič Miodraga 
Milan, Ružič Save Živan, Simič Svetolika Dobrinka, Spasič 
Svetomira Zoran, Stankovič Miodraga Zoran, Škare Dilda 
Vlado, Simič Tomislava Miroslav, Tot Lajoša Lajoš, Vukelič 
Stevana Branko, Džamič Dragoslava Radislav;

- za zgledno razvijanje vneme za uresničevanje zastavlje­
nih nalog ter za starešinske in vojaške lastnosti, ki so zgled 
drugim.

Z MEDALJO ZA VOJAŠKE ZASLUGE

kapetani I. razreda: Fotov Georgija Aleksandar, Karano- 
vič Stevana Vasilije, Križanič Ivana Slavko, Mičunovič Ljuba 
Vladimir, Stankič Branislava Svetozar, Šalevski Trajana Dim- 
če;

kapetani: Basrak Dušana Jovan, Dokič Blagoja Žarko, 
Joveski Stojka Vukašin, Knežević Milana Duda, Kosanovič 
Stojana Branko, Korić Besima Zlatan, Lukovič Todosija Zo­
ran, Majkič Gruje Dragiša, Mihelič Ivana Blaž, Milosavljevič
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Živojina Slobodan, Negoicič Branislava Dragoslav, Subotič 
Miloša Veljko, Tasevski Ratka Kole, Trivič Dušana Nikola; 

civilne osebe v službi v JLA: Savičevič Milenka Jerina, 
Samardžič Nikole Mihajlo, Manojlovič Mila Rade, Matič Do- 
brivoja Zoran, Iguman Steva Dušan, Gruba Milana Goran, 
Galik Milana Ljiljana, Đorđević Žarka Milan, Aleksič Vase 
Dragoslav.
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rovne skrinjice----------------------------------------- 1386

769. Pravilnik o načinu uporabe in klasifikaciji etalo-
nov enote za aktivnost radioaktivnih virov - beta 
sevalcev------------------------------------------------ 1387

770. Pravilnik o metroloških pogojih za delovne etalo-
ne - kontrolna merilna ravnila —  -------------------1388

771. Pravilnik o jugoslovanskem standardu za armatu­
re za pitno vodo ----- —---------------------------- 1390

772. Pravilnik o jugoslovanskem standardu za čiste ke­
mikalije --------------------—--------------------- — 1390

773. Pravilnik o jugoslovanskem standardu za pesticide 1391
774. Pravilnik o jugoslovanskem standardu za označe­

vanje s številkami --------------------------------------1391
775. Pravilnik o jugoslovanskem standardu za azbes-

tno-cementne cevovode----------------------------- - 1391
776. Pravilnik o jugoslovanskih standardih za stekleno

laboratorijsko posodo in pribor--------------------1392
777. Pravilnik o jugoslovanskem standardu za v ognju

obstojni material-------------—--------------------- 1392
778. Pravilnik o jugoslovanskem standardu za apnenec

za uporabo v industriji sladkorja--------------------1392
779. Pravilnik o jugoslovanskem standardu za akumu­

latorje ----------------------- - -------------------------- 1393

Stran

780. Pravilnik o jugoslovanskih standardih za hidravli­
ko in pnevmatiko —---------------------------------- 1393

781. Pravilnik o jugoslovanskih standardih za neželez­
ne kovine-------------------------------------------------1393

782. Pravilnik o jugoslovanskem standardu za geome­
haniko ----------------------------  1394

783. Pravilnik o jugoslovanskih standardih za skladi­
ščenje in transport nafte in naftnih izdelkov -------- 1394

784. Pravilnik o jugoslovanskih standardih za papir,
karton in celulozo----- —---------------------------- 1395

785. Pravilnik o jugoslovanskih standardih za pekovski
kvas - ---------------------------------------------------1395

786. Pravilnik o jugoslovanskih standardih za električ­
ne nizkonapetostne napeljave ----------------------- 1396

787. Pravilnik o jugoslovanskih standardih za čiste ke­
mikalije -------------------------------------------------1396

788. Pravilnik o jugoslovanskem standardu za mikrop­
rocesorje -------------------------------------------------1396

789. Pravilnik o jugoslovanskih standardih za čiste ke­
mikalije -------------------------------------------------1397

790. Pravilnik o jugoslovanskih standardih za butan-
-1-01, tehnični------------------------------------------ 1397

791. Pravilnik o jugoslovanskem standardu za termoe­
nergetske naprave in tlačne posode ---------------- 1398

792. Pravilnik o jugoslovanskem standardu za preverja­
nje mehanske odpornosti proti udarcem --------- 1398

793. Pravilnik o jugoslovanskih standardih za čiste ke­
mikalije -------------------------------------------------1398

794. Pravilnik o jugoslovanskih standardih za propan-
-2-01, tehnični----------------------------------------- 1399

795. Pravilnik o jugoslovanskem standardu za alkoho­
le, tehnične  ---------------------------- ----------------1399

796. Pravilnik o jugoslovanskih standardih za toplotno
tehniko v gradbeništvu-------------------------------1399

797. Družbeni dogovor o spremembah in dopolnitvah
družbenega dogovora o skupnih osnovah in meri­
lih za pridobivanje in razporejanje dohodka, za 
delitev sredstev za osebne dohodke in za oblikova­
nje in uporabo sredstev za skupno porabo delav­
cev v delovnih skupnostih zveznih organov in 
zveznih organizacij--------------------------------------1400

Postavitve in razrešitve----------------------------------------- 1405
Odlikovanja--------------------------------------------------------1405
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predal 226. - Direktor ter glavni in odgovorni urednik VELJKO TADIČ. - Urednica BARBARA ISAKOVIČ, tel. 650-155 inter­

na 18. - Tiska Beograjski založniško-grafični zavod, Beograd, Bulevar vojvode Mišiča 17.




